EN | User Manual PL | Instrukcja obstugi 75
DE | Bedienungsanleitung IT | Manuale d'uso 80
FR | Mode d'emploi 12 SV | Bruksanvisning 85
ES | Manual de usuario 17 BG | PrkoBoAcTBO 33 ynotpeba 89
PT | Manual de Instrugdes 21 DA | Brugsanvisning 94
LT | Naudojimo instrukcija 26 SK | Pouzivatel'ska prirucka 98
LV | Lietosanas instrukcija 30 BS | Korisnicki priruénik 103
ET | Kasutusjuhend 34 MK | YnatcTBo 3a ynotpe6a 107
HU | Hasznalati Gtmutato 38 HR | Korisnicki priruénik 112
RO | Manual de utilizare 43 UK | KepiBHMUTBO KOpUCTYBaya 116
CS | Navod k pouziti 47 SR | YnytcTBO 3a ynotpedy 121
RU | PykoBoAcTBO nonb3ogatens 51 AR | axiiaall s 126
EL | Eyxewpidio xpong 57 AZ istifadagi tolimati | 129
NL | Gebruikershandleiding 62 SQ | Manuali i pérdorimit 134
SL | Navodila za uporabo 67 KA | 6bgevdsos 138
Fl | Kéyttoohje 7







User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible
for damage caused by using the device contrary to its intended use
or improper operation.

2. The device is for home use only. Do not use for other purposes
than its intended use.

3. The device must only be connected to a grounded socket 220-
240V ~ 50-60Hz.

In order to increase operational safety, do not connect multiple
electrical devices to one circuit at the same time.

4. To provide additional protection, it is advisable to install a
residual current device (RCD) in the electrical circuit with a rated
residual current not exceeding 30 mA. In this regard, contact a
specialist electrician.

5. Be especially careful when using the device when children are
nearby. Do not allow children to play with the device. Do not allow
children or people who are not familiar with the device to use it.
6. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and by persons with limited physical, sensory or
mental capabilities, or persons who have no experience or
knowledge of the equipment, if this is done under the supervision
of a person responsible for their safety or if they have been given
instructions on how to use the device safely and are aware of the
dangers associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the device should not be
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performed by children, unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under supervision.
7. WARNING: Do not use the device if the housing is cracked.
8. WARNING: Do not open the lid while the water is boiling.
9. WARNING: Do not leave the appliance plugged in unattended.
10. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
11. WARNING: Improper use of the device may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock.
12. WARNING: Always remove the plug from the power socket
after use by holding the socket with your hand. DO NOT pull on
the power cord.
13. WARNING: Do not move the device while it is in operation.
14. Do not immerse the cable, plug or the entire device in water or
any other liquid. Do not expose the device to weather conditions
(rain, sun, etc.) or use in conditions of increased humidity
(bathrooms, damp camping houses).
15. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialist repair shop in
order to avoid a hazard.
16. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or does not work
properly. Do not repair the device yourself, as this may cause
electric shock. Return the damaged device to an appropriate service
center for examination or repair. All repairs may only be performed
by authorized service centers. Improperly performed repairs may
cause serious danger
17. Place the device on a cool, stable, even surface, away from hot
kitchen appliances such as: electric stove, gas burner, etc.
18. Do not use the device near flammable materials.
19. The power cord must not hang over the edge of a table or touch
hot surfaces.
20. If the kettle is overfilled, boiling water may spurt out of it.
21. NOTE: The kettle may only be used with the base provided.
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22. NOTE: Before lifting the kettle from the base, make sure the
kettle is switched off.

23. This equipment is intended for boiling clean water for domestic
and similar uses such as: staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments, utility rooms, by clients in hotels,
motels and other similar residential environments, and in bedroom
and breakfast rooms.

24. Always exercise extreme caution when boiling water in a kettle.
Do not touch the kettle body or lid. Do not open the kettle lid while
boiling or immediately after boiling, as the escaping steam may
cause scalding.

25. The kettle can only be carried by holding it by the handle.

26. Do not fill the kettle above the MAX level or below the MIN
level, as this may cause burns or damage to the kettle.

27. Do not turn on the kettle without water, as this may damage it.
28. Do not use the kettle without a filter or with the lid open, as this
will prevent the automatic switch from working.

29. The kettle should be descaled periodically using designated
agents. Using a kettle with a scaled heating element will damage it
and void the warranty.

30. Do not use aggressive detergents to clean the kettle casing as
they may damage the kettle or remove any markings.

31.The device is not intended to be operated using external time
switches or a separate remote control system.

32. Do not wash the kettle base directly in water, only wipe it with
a dry cloth.

33. Children aged 3 to under 8 years may only switch the appliance
on and off if it is in its normal operating position, if they are
supervised or if they have been instructed on its safe use and
understand the resulting dangers. Children aged 3 to under 8 years
may not connect, operate, clean or maintain the appliance
themselves.



Device description
kettle casing

on/off switch
indicator light
rotating base

lid

handle

cover opening button

Nogoh,rwnpE

Before you start using it

Fill the kettle with water to the Max level three times, boil it and pour it out. To remove any factory smell, boil the
water in the kettle several times.

Fill the kettle with water and check that the heating element is completely covered with water.

Place the base on a stable, flat and heat-resistant surface.

Plug the power cord into a 220-240VV~50/60Hz power outlet and press the switch. The indicator light will come on.
Once the water boils, the kettle will turn off automatically.

Before removing the kettle from the base, check that it has been turned off.

To turn off the kettle before the water boils, press the switch. The indicator light will go out.

The kettle lid must be closed while boiling. Only then will the automatic switch-off function.

The kettle can be re-started approximately 2 minutes after it was last used.

Switching on an empty kettle or one that is not filled enough with enough water will automatically switch off the
device. In this case, wait a few minutes. Pour in the appropriate amount of water and switch the kettle on again.

10. Do not leave the kettle on unattended.

11. The kettle is an electrical device not intended for storing water or any other liquids. After boiling water, it should
be immediately poured into another container. Water after boiling in the kettle should not remain in it for longer than
10 minutes. Before each use, fill the kettle with fresh water above the minimum level and below the maximum level.

©COoONOO A WNE

Cleaning and maintenance

The limescale that forms inside the kettle should be removed regularly. This is not covered by the warranty service.
Failure to descale regularly will damage the kettle and void the warranty. For descaling, use specially designed
products according to the instructions for use of the descaler. After descaling, rinse the kettle very thoroughly three
times.

Caution hot surface:

The temperature of accessible surfaces of the device may be high when it is in operation. Do not
touch hot surfaces of the device.

Technical data:

Maximum capacity: 1.8L

Voltage: 220-240V ~50/60Hz

Power: 1500W

Power consumption in off mode 0.00W

In the interest of the environment. Information on used electrical and electronic equipment In accordance with art. 13 sec. 1 and sec. 2
of the Act of 11 September 2015 on used electrical and electronic equipment, we inform you about the correct handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. Itis prohibited to place used electrical and electronic equipment together with other waste — this is confirmed by the marking in the form of
a “crossed-out bin", which requires selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic devices may contain hazardous substances, mixtures and components which, when released into the environment,
may pose a serious threat to the health and life of humans and living organisms. They may lead to numerous health ailments, such as: vision,
hearing and speech disorders, and may also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances may also have
an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing in contaminated
soils, and products made from them, may pose a risk of the above health effects.

3. Used electrical and electronic equipment should only be delivered to authorised collection points, a list of which should be available on the
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website of each Municipal Office.

4. The household plays an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of used equipment. It also plays a key
role in the waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct transfer to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for this purpose.
In addition, Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. The distributor, when delivering equipment intended for
households to the purchaser, is obliged to collect used equipment from households free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided that the used equipment is of the same type and performed the same functions as the equipment delivered.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in appropriate containers for selective collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the device, they should be removed and taken to a separate collection and storage point.
Do not throw the device into municipal waste!!

Service If you wish to purchase spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Verwendung des Gerits die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Fiir Schaden, die durch nicht bestimmungsgemaflen
Gebrauch oder unsachgeméfe Bedienung des Gerites entstehen,
haftet der Hersteller nicht.

2. Das Gerit ist nur fiir den Heimgebrauch bestimmt. Nicht flir
andere als die vorgesehenen Zwecke verwenden.

3. Das Gerét darf nur an eine geerdete Steckdose 220-240V ~ 50-
60Hz angeschlossen werden.

Um die Betriebssicherheit zu erh6hen, schlieen Sie nicht mehrere
elektrische Geréte gleichzeitig an einen Stromkreis an.

4. Um zusitzlichen Schutz zu bieten, empfiehlt es sich, im
Stromkreis einen Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) mit einem
Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA zu installieren.
Hierzu sollten Sie einen Elektrofachbetrieb zu Rate ziehen.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerdt verwenden
und Kinder in der Néhe sind. Erlauben Sie Kindern oder Personen,
die mit dem Gerit nicht vertraut sind, nicht, damit zu spielen.

6. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
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geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnisse im Umgang mit dem Gerit verwendet werden, wenn sie
durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt
werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geréts
erhalten haben und sich der mit der Verwendung verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen.
Die Reinigung und Wartung des Gerits darf nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und
solche Tatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Gehéuse
Risse aufweist.
8. WARNUNG: Offnen Sie den Deckel nicht, wihrend das Wasser
kocht.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt
eingesteckt.
10. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit au3erhalb der
Reichweite von Kindern auf.
11. WARNUNG: UnsachgemiBer Gebrauch des Gerits kann zu
Verletzungen fiihren, darunter Schnitte, Abschiirfungen oder
Stromschlége.
12. WARNUNG: Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus
der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
13. WARNUNG: Bewegen Sie das Gerét nicht, wihrend es in
Betrieb ist.
14. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Gerat
keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht bei hoher Luftfeuchtigkeit (Badezimmer,
feuchte Campinghéuser).
15. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
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16. Betreiben Sie das Gerit nicht mit einem beschiadigten
Netzkabel, wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise
beschidigt wurde oder nicht ordnungsgemal3 funktioniert.
Reparieren Sie das Gerét nicht selbst, da dies zu einem Stromschlag
fiihren kann. Bringen Sie das beschidigte Geriit zur Uberpriifung
oder Reparatur in ein entsprechendes Servicecenter. Samtliche
Reparaturen diirfen nur von autorisierten Servicestellen
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemail} ausgefiihrte Reparatur
kann eine ernsthafte Gefahr darstellen.
17. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
entfernt von heilen Kiichengeraten wie Elektroherd, Gasbrenner
Usw.
18. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
19. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hidngen oder heil3e
Oberflachen bertihren.
20. Wenn der Wasserkocher tiberfiillt ist, kann kochendes Wasser
herausspritzen.
21. HINWEIS: Der Wasserkocher darf nur mit dem mitgelieferten
Sockel verwendet werden.
22. HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass der Wasserkocher
ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn von der Basis heben.
23. Dieses Gerit ist zum Abkochen von sauberem Wasser fiir den
hauslichen und dhnlichen Gebrauch vorgesehen, beispielsweise in
Personalkiichen in Geschéften, Biiros und anderen
Arbeitsumgebungen, in Hauswirtschaftsriumen, durch Kunden in
Hotels, Motels und anderen dhnlichen Wohnumgebungen sowie in
Schlaf- und Friihstiicksrdumen.
24. Seien Sie beim Kochen von Wasser in einem Wasserkocher
immer dullerst vorsichtig. Beriihren Sie weder den Kesselkorper
noch den Deckel. Offnen Sie den Deckel des Wasserkochers nicht
wéhrend des Kochens oder unmittelbar nach dem Kochen des
Wassers, der austretende Dampf kann zu Verbrithungen fiihren.
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25. Der Wasserkocher kann nur am Griff getragen werden.

26. Fiillen Sie den Wasserkocher nicht iiber die Markierung MAX
oder unter die Markierung MIN, da dies zu Verbrennungen oder
Schiaden am Wasserkocher fiihren kann.

27. Schalten Sie den Wasserkocher nicht ohne Wasser ein, da er
dadurch beschidigt werden kann.

28. Benutzen Sie den Wasserkocher nicht ohne Filter oder mit
geodffnetem Deckel, da sonst die automatische Einschaltung nicht
funktioniert.

29. Der Wasserkocher sollte regelméBig mit geeigneten Mitteln
entkalkt werden. Die Verwendung eines Wasserkochers mit
verkalktem Heizelement fithrt zu dessen Beschdadigung und zum
Erloschen der Garantie.

30. Verwenden Sie zum Reinigen des Wasserkochergehiuses keine
aggressiven Reinigungsmittel, da diese den Wasserkocher
beschiadigen oder Markierungen entfernen konnen.

31.Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb {iber externe Zeitschaltuhren
oder ein separates Fernbedienungssystem vorgesehen.

32. Waschen Sie den Wasserkochersockel nicht direkt im Wasser,
sondern wischen Sie ihn nur mit einem trockenen Tuch ab.

33. Kinder im Alter von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das Gerit nur
ein- und ausschalten, wenn es sich in seiner normalen Betriebslage
befindet, sie beaufsichtigt werden oder beziiglich der sicheren
Benutzung des Gerits unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder im Alter von 3 bis unter
8 Jahren diirfen das Gerét nicht selbststindig anschlie3en,
bedienen, reinigen oder warten.

Geritebeschreibung

1. Kesselgehduse

2. Ein-/Ausschalter

3. Kontrollleuchte

4. Drehbarer Sockel

5. Deckel

6. Griff

7. Knopf zum Offnen der Abdeckung
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Bevor Sie es verwenden

Den Wasserkocher dreimal bis zur Markierung ,,Max* mit Wasser fiillen, autkochen und ausgiefen. Um Fabrikgeruch
zu entfernen, kochen Sie das Wasser im Wasserkocher mehrmals auf.

1. Fiillen Sie den Wasserkocher mit Wasser und priifen Sie, ob das Heizelement vollstindig mit Wasser bedeckt ist.
2. Stellen Sie die Basis auf eine stabile, ebene und hitzebestindige Oberflache.

3. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose mit 220-240 V ~ 50/60 Hz und driicken Sie den Schalter. Die
Kontrollleuchte leuchtet auf.

4. Sobald das Wasser kocht, schaltet sich der Wasserkocher automatisch ab.

5. Bevor Sie den Wasserkocher von der Basis nehmen, vergewissern Sie sich, dass er ausgeschaltet ist.

6. Um den Wasserkocher auszuschalten, bevor das Wasser kocht, driicken Sie die Aus-Taste. Die Kontrollleuchte
erlischt.

7. Wiahrend des Kochens muss der Deckel des Wasserkochers geschlossen sein. Erst dann erfolgt die automatische
Abschaltung.

8. Der Wasserkocher kann ca. 2 Minuten nach der letzten Verwendung wieder gestartet werden.

9. Das Einschalten eines leeren oder nicht ausreichend mit Wasser gefiillten Wasserkochers flihrt zur automatischen
Abschaltung des Gerites. In einem solchen Fall sollten Sie einige Minuten warten. Gief3en Sie die entsprechende
Menge Wasser ein und schalten Sie den Wasserkocher erneut ein.

10. Lassen Sie den Wasserkocher nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet.

11. Ein Wasserkocher ist ein Elektrogerit, das nicht zur Autbewahrung von Wasser oder anderen Fliissigkeiten
bestimmt ist. Sobald das Wasser kocht, sollte es sofort in ein anderes Gefdfl umgefiillt werden. Nach dem Kochen darf
das Wasser nicht langer als 10 Minuten im Wasserkocher bleiben. Fiillen Sie den Wasserkocher vor jedem Gebrauch
mit frischem Wasser bis tiber den Mindestfiillstand und bis unter den Hochstfiillstand.

Reinigung und Wartung

Kalkablagerungen im Inneren des Wasserkochers sollten regelméBig entfernt werden. Diese Aktivitdt wird nicht durch
den Garantieservice abgedeckt. Durch unterlassenes regelméBiges Entkalken wird der Wasserkocher beschiadigt und
die Garantie erlischt. Verwenden Sie zum Entkalken speziell dafiir vorgesehene Priparate gemaf3 der
Gebrauchsanweisung des Entkalkers. Nach dem Entkalken den Wasserkocher dreimal sehr griindlich ausspiilen.

Vorsicht hei3e Oberflache:

Die Temperatur der zugénglichen Oberflidchen eines Betriebsgerits kann hoch sein. Beriihren Sie
keine heiflen Oberfldchen des Gerits

Technische Daten:

Maximale Kapazitit: 1,8 1

Spannung: 220-240 V ~50/60 Hz

Leistung: 1500W

Leistungsaufnahme im Aus-Zustand 0,00 W

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite gemédB Art. 13 Sek. 1 und Sek. 2 Gesetz vom 11. September
2015 iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite informieren wir Sie iiber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

1. Es ist verboten, gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite zusammen mit anderen Abfillen zu entsorgen — dies wird durch die
Kennzeichnung in Form einer ,,durchgestrichenen Tonne* bestitigt, die zur getrennten Sammlung dieser Abfallart verpflichtet.

2. Elektrische und elektronische Gerite konnen gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt
eine ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen konnen. Sie kénnen zahlreiche
gesundheitliche Probleme verursachen, beispielsweise Seh-, Hor- und Sprachstérungen, und kénnen auBerdem Nieren-, Leber- und
Herzschéden verursachen sowie Hautkrankheiten hervorrufen. Dariiber hinaus kénnen schéidliche Substanzen die Atemwege und die
Fortpflanzungsorgane beeintrichtigen und zu Krebs fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und daraus
hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite sollten ausschlieBlich an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden. Eine Liste dieser Stellen
sollte auf der Website jeder Gemeinde verfligbar sein.

4. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieSlich des Recyclings, gebrauchter Gerite.
Dariiber hinaus spielt es eine Schliisselrolle im Abfallmanagementsystem fiir gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite, da es die Mdglichkeit
der direkten Ubergabe an autorisierte Sammelstellen bietet und unerwiinschte soziale Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerite an nicht
dafiir vorgesehenen Orten abgelegt werden, unterbindet.
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Geben Sie auierdem gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite an der entsprechenden Abgabestelle zuriick. Bei der Lieferung von Geriten,
die fiir den privaten Gebrauch bestimmt sind, an den Kéufer ist der Vertreiber verpflichtet, Altgerite aus dem privaten Gebrauch am Lieferort
dieser Gerite unentgeltlich zuriickzunehmen, sofern es sich um Altgerite gleicher Art und Funktion wie die gelieferten Gerite handelt.
Kartonverpackungen und Beutel aus Polyethylen (PE) sollten entsprechend ihrer Beschreibung in den dafiir vorgesehenen Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabfillen entsorgt werden. Sollten sich Batterien im Gerit befinden, miissen diese entnommen und einer
gesonderten Sammel- und Entsorgungsstelle zugefiihrt werden.

Werfen Sie das Gerit nicht in den Hausmiill!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer, der Thnen den
Kassenbon ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez les
instructions qui y sont contenues. Le fabricant n'est pas responsable
des dommages causés par une utilisation de 1'appareil contraire a
son usage prévu ou par une utilisation incorrecte.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne pas
utiliser a des fins autres que celles prévues.
3. L'appareil doit étre connecté uniquement a une prise de terre
220-240V ~ 50-60Hz.
Afin d'augmenter la sécurité de fonctionnement, ne connectez pas
plusieurs appareils €lectriques a un méme circuit en méme temps.
4. Pour assurer une protection supplémentaire, il est conseillé
d'installer un dispositif a courant résiduel (RCD) dans le circuit
¢lectrique avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30
mA. A cet égard, vous devriez consulter un électricien spécialisé.
5. Soyez particuliérement prudent lorsque vous utilisez 1’appareil
lorsque des enfants se trouvent a proximité. Ne laissez pas les
enfants ou les personnes ne connaissant pas 1’appareil jouer avec.
6. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou des personnes
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n'ayant aucune expérience ou connaissance de l'équipement, si elles

sont supervisées par une personne responsable de leur sécurité ou si

elles ont recu des instructions sur la facon d'utiliser 1'appareil en

toute sécurité et sont conscientes des dangers associés a son

utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec 1’équipement. Le

nettoyage et l'entretien de 1'appareil ne doivent pas étre effectués

par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités sont

effectuées sous surveillance.

7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si le boitier est

fissuré.

8. AVERTISSEMENT : N'ouvrez pas le couvercle pendant que

I'eau bout.

9. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 1’appareil branche sans

surveillance.

10. AVERTISSEMENT : Gardez I’appareil hors de portée des

enfants.

11. AVERTISSEMENT : Une mauvaise utilisation de I'appareil

peut entrainer des blessures, notamment des coupures, des

abrasions ou des chocs ¢€lectriques.

12. AVERTISSEMENT : Retirez toujours la fiche de la prise de

courant apres utilisation en tenant la prise avec votre main. NE PAS

tirer sur le cordon d’alimentation.

13. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas 1’appareil lorsqu’il est

en fonctionnement.

14. Ne plongez pas le cable, la fiche ou I’appareil entier dans I’eau

ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries

(pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions de forte

humidité (salles de bain, maisons de camping humides).

15. Vérifiez périodiquement 1’état du cordon d’alimentation. Si le

cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un

atelier de réparation spécialisé afin d'éviter tout danger.

16. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est

endommagg, s'il est tombé ou a ét¢ endommagé de quelque fagon
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que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I’appareil vous-méme, car cela pourrait entrainer un choc
¢lectrique. Apportez I'appareil endommagé a un centre de service
appropri€ pour examen ou réparation. Toutes les réparations ne
peuvent étre effectuées que par des points de service agréés. Une
réparation mal effectuée peut entrainer un danger grave.
17. Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des
appareils de cuisine chauds tels que : cuisinicre €lectrique, brileur a
gaz, etc.
18. N’utilisez pas I’appareil a proximité de matériaux
inflammables.
19. Le cordon d’alimentation ne doit pas pendre du bord d’une
table ni toucher des surfaces chaudes.
20. Si la bouilloire est trop remplie, de 1’eau bouillante peut en
jaillir.
21. REMARQUE : La bouilloire ne peut étre utilisée qu'avec la
base fournie.
22. REMARQUE : Avant de soulever la bouilloire de la base,
assurez-vous qu'elle est éteinte.
23. Cet appareil est destin¢ a faire bouillir de 1'eau propre pour des
usages domestiques et similaires tels que : les cuisines du personnel
dans les magasins, les bureaux et autres environnements de travail,
les buanderies, par les clients dans les hotels, les motels et autres
environnements résidentiels similaires, et dans les chambres et les
salles de petit-déjeuner.
24. Soyez toujours extrémement prudent lorsque vous faites bouillir
de I’eau dans une bouilloire. Ne touchez pas le corps ou le
couvercle de la bouilloire. N'ouvrez pas le couvercle de la
bouilloire pendant I'ébullition ou immédiatement apres avoir fait
bouillir I'eau, la vapeur qui s'échappe peut provoquer des brilures.
25. La bouilloire ne peut €tre transportée qu'en la tenant par la
poignée.
26. Ne remplissez pas la bouilloire au-dessus du niveau MAX ou en
14



dessous du niveau MIN, car cela pourrait provoquer des briilures ou
endommager la bouilloire.

27. N'allumez pas la bouilloire sans eau, car cela pourrait
I'endommager.

28. N'utilisez pas la bouilloire sans filtre ou avec le couvercle
ouvert, car cela empécherait I'interrupteur automatique de
fonctionner.

29. La bouilloire doit étre détartillée périodiquement a 1'aide de
moyens appropriés. L’ utilisation d’une bouilloire avec un élément
chauffant calcifié¢ ’endommagera et annulera la garantie.

30. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier de
la bouilloire, car ils pourraient endommager la bouilloire ou effacer
les marques.

31. L'appareil n'est pas destin€ a €tre utilisé a I'aide de minuteries
externes ou d'un systeme de commande a distance sépar€.

32. Ne lavez pas la base de la bouilloire directement dans I'eau,
essuyez-la uniguement avec un chiffon sec.

33. Les enfants 4gés de 3 a moins de 8 ans ne peuvent allumer et
¢teindre 1'appareil que s'il est dans sa position de fonctionnement
normale, s'ils sont surveillés ou ont recu des instructions sur son
utilisation en toute sécurité et s'ils comprennent le danger qui en
résulte. Les enfants 4gés de 3 a moins de 8 ans ne doivent pas
brancher, utiliser, nettoyer ou entretenir I'appareil eux-mémes.

Description de I'appareil

1. boitier de la bouilloire

2. interrupteur marche/arrét

3. voyant lumineux

4. base rotative

5. couvercle

6. poignée

7. bouton d'ouverture du couvercle

Avant de commencer a l'utiliser

Remplissez 1a bouilloire d'eau trois fois jusqu'au niveau maximum, faites bouillir et versez. Pour éliminer toute odeur
d’usine, faites bouillir I’eau dans la bouilloire plusieurs fois.

1. Remplissez la bouilloire d’eau et vérifiez que 1’élément chauffant est complétement recouvert d’eau.

2. Placez la base sur une surface stable, plane et résistante a la chaleur.

3. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant 220-240 \V~50/60 Hz et appuyez sur l'interrupteur. Le
voyant s'allumera.
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4. Une fois I'eau bouillante, la bouilloire s'éteint automatiquement.

5. Avant de retirer la bouilloire de la base, vérifiez qu'elle est éteinte.

6. Pour éteindre la bouilloire avant que 'eau ne bout, appuyez sur le bouton d'arrét. Le voyant s'éteindra.

7. Le couvercle de la bouilloire doit étre fermé pendant 1'¢bullition. Ce n'est qu'a ce moment-la que l'arrét automatique
fonctionnera.

8. La bouilloire peut étre redémarrée environ 2 minutes apres sa derniére utilisation.

9. Allumer une bouilloire vide ou insuffisamment remplie d'eau entrainera l'arrét automatique de l'appareil. Dans un tel
cas, vous devez attendre quelques minutes. Versez la quantité d’eau appropriée et rallumez la bouilloire.

10. Ne laissez pas la bouilloire allumée sans surveillance.

11. Une bouilloire est un appareil électrique qui n’est pas destiné a stocker de 1’eau ou tout autre liquide. Une fois que
I’eau bout, elle doit étre immédiatement versée dans un autre récipient. Une fois bouillie, I’eau ne doit pas rester dans
la bouilloire plus de 10 minutes. Avant chaque utilisation, remplissez la bouilloire d'eau fraiche au-dessus du niveau
minimum et en dessous du niveau maximum.

Nettoyage et entretien

Les dépots de calcaire a I’intérieur de la bouilloire doivent étre éliminés réguliérement. Cette activité n'est pas couverte
par le service de garantie. Le non-détartrage régulier endommagera la bouilloire et annulera la garantie. Pour le
détartrage, utilisez des préparations spécialement congues a cet effet conformément au mode d'emploi du détartrant.
Apres le détartrage, rincez soigneusement la bouilloire trois fois.

Attention surface chaude :

La température des surfaces accessibles d’un appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne
touchez pas les surfaces chaudes de I'appareil

Données techniques :

Capacité maximale : 1,8 L

Tension : 220-240 V ~ 50/60 Hz

Puissance : 1500W

Consommation électrique en mode éteint 0,00 W

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a l'art. 13
secondes 1 et sec. 2 Loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous vous informons sur la
gestion correcte des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de déposer les équipements électriques et électroniques usagés avec d'autres déchets — ceci est confirmé par le marquage sous
la forme d'une « poubelle barrée », qui nécessite une collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les appareils électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s’ils sont rejetés
dans I’environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des étres humains et des organismes vivants. Ils peuvent
causer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I’ouie et de la parole, et peuvent également endommager les
reins, le foie et le coeur, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur
les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer un cancer. La consommation de plantes poussant dans des sols contaminés et de produits
fabriqués a partir de celles-ci peut entrainer les effets sur la santé mentionnés ci-dessus.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre déposés uniquement dans des points de collecte agréés, dont la liste doit
étre disponible sur le site Internet de chaque mairie.

4. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris au recyclage, des équipements usagés.
11 joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés en raison de la
possibilité de transfert direct vers des points de collecte autorisés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables conduisant a laisser
des équipements usagés dans des endroits non prévus.

De plus, rapportez les équipements électriques et électroniques usagés au point de livraison. Lors de la livraison d'équipements destinés aux
ménages a l'acheteur, le distributeur est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages au lieu de livraison de ces
équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les mémes fonctions que les équipements fournis.
Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre éliminés dans des conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et déposées dans un
point de collecte et d'élimination séparé.

Ne jetez pas I'appareil avec les déchets municipaux !

Service Si vous souhaitez acheter des piéces détachées ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES PARA SU
USO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE ESTE COMPROBANTE
PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Antes de utilizar el dispositivo, lea las instrucciones de
funcionamiento y siga las instrucciones contenidas en ellas. El
fabricante no se responsabiliza de ningtin dafio causado por un uso
del dispositivo contrario al previsto o por un manejo inadecuado.
2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para fines
distintos a los previstos.
3. El dispositivo solo debe conectarse a una toma de corriente con
conexion a tierra de 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Para aumentar la seguridad operativa, no conecte varios
dispositivos eléctricos a un circuito al mismo tiempo.
4. Para proporcionar proteccion adicional, es aconsejable instalar
un dispositivo de corriente residual (RCD) en el circuito eléctrico
con una corriente residual nominal que no exceda los 30 mA. En
este sentido, conviene consultar con un electricista especializado.
5. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando haya
nifos cerca. No permita que los nifios o personas no familiarizadas
con el aparato jueguen con €l.
6. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o0 mentales limitadas, o personas que no tengan
experiencia o conocimiento del equipo, si estan supervisadas por
una persona responsable de su seguridad o han recibido
instrucciones sobre como utilizar el dispositivo de forma segura y
son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no
deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del
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aparato no deben ser realizados por nifios a menos que sean
mayores de 8 afnos y dichas actividades se realicen bajo
supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el dispositivo si la carcasa esta rota.
8. ADVERTENCIA: No abra la tapa mientras el agua esté
hirviendo.
9. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado sin supervision.
10. ADVERTENCIA: Mantenga el dispositivo fuera del alcance de
los nifos.
11. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo puede
provocar lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
12. ADVERTENCIA: Desconecte siempre el enchufe de la toma de
corriente después de usarlo sujetando la toma con la mano. NO tire
del cable de alimentacion.
13. ADVERTENCIA: No mueva el dispositivo mientras esté en
funcionamiento.
14. No sumerja el cable, el enchufe ni el dispositivo completo en
agua ni en ningln otro liquido. No exponga el dispositivo a la
intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de alta
humedad (bafios, casas de camping humedas).
15. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion esta danado, debera ser reemplazado por
un taller de reparacion especializado para evitar riesgos.
16. No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta dafiado, se
ha caido o dafnado de algun modo 0 no funciona correctamente. No
repare el dispositivo usted mismo ya que esto podria provocar una
descarga eléctrica. Lleve el dispositivo dafiado a un centro de
servicio adecuado para su revision o reparacion. Todas las
reparaciones solo pueden ser realizadas por puntos de servicio
autorizados. Una reparacion realizada incorrectamente puede
provocar un peligro grave.
17. Coloque el dispositivo sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de electrodomésticos de cocina calientes como:

18



estufas eléctricas, quemadores de gas, etc.

18. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.

19. El cable de alimentacién no debe colgar del borde de una mesa

ni tocar superficies calientes.

20. Si la tetera esta demasiado llena, puede salir a borbotones agua

hirviendo.

21. NOTA: El hervidor solo se puede utilizar con la base

proporcionada.

22.NOTA: Antes de levantar el hervidor de la base, asegurese de

que esté apagado.

23. Este equipo esta disefiado para hervir agua limpia para usos

domésticos y similares, tales como: areas de cocina para el personal

en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo, cuartos de servicio,

por clientes en hoteles, moteles y otros entornos residenciales

similares, y en dormitorios y salas de desayuno.

24. Siempre tenga mucho cuidado al hervir agua en una tetera. No

toque el cuerpo ni la tapa del hervidor. No abra la tapa del hervidor

mientras el agua esté hirviendo o inmediatamente después de

hervirla, el vapor que sale puede causar quemaduras.

25. La tetera solo se puede transportar sujetandola por el asa.

26. No llene el hervidor por encima del nivel MAXIMO ni por

debajo del nivel MINIMO, ya que esto puede causar quemaduras o

dafios al hervidor.

27. No encienda el hervidor sin agua ya que esto podria danarlo.

28. No utilice el hervidor sin filtro o con la tapa abierta, ya que esto

impedird que funcione el interruptor automatico.

29. El hervidor debe descalcificarse periddicamente utilizando

medios adecuados. Usar un hervidor con un elemento calefactor

calcificado lo dafiara y anulara la garantia.

30. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa del

hervidor, ya que pueden dafiarlo o eliminar cualquier marca.

31. El dispositivo no esta disefiado para funcionar mediante

interruptores horarios externos ni mediante un sistema de control
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remoto independiente.

32. No lave la base del hervidor directamente con agua, solo
limpiela con un pafio seco.

33. Los nifos de 3 a menos de 8 afios solo podran encender y
apagar el aparato si esta en su posicion normal de funcionamiento,
si estan supervisados 0 han recibido instrucciones sobre su uso
seguro y si comprenden el peligro resultante. Los nifios de 3 a
menos de 8 afios no deben conectar, operar, limpiar ni realizar
mantenimiento al aparato por si solos.

Descripcion del dispositivo

1. carcasa de la tetera

2. interruptor de encendido/apagado
3. luz indicadora

4. base giratoria

5. tapa

6. manejar

7. boton de apertura de la tapa

Antes de empezar a usarlo

Llene la tetera con agua tres veces hasta el nivel maximo, hierva y vierta el agua. Para eliminar cualquier olor a
fabrica, hierva agua en la tetera varias veces.

1. Llene el hervidor con agua y compruebe que el elemento calefactor esté¢ completamente cubierto de agua.

2. Coloque la base sobre una superficie estable, plana y resistente al calor.

3. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240 VV~50/60 Hz y presione el interruptor. La luz
indicadora se encendera.

4. Una vez que el agua hierva, la tetera se apagara automaticamente.

5. Antes de retirar el hervidor de la base, compruebe que esté apagado.

6. Para apagar el hervidor antes de que el agua hierva, presione el boton de apagado. La luz indicadora se apagara.

7. La tapa del hervidor debe estar cerrada mientras hierve. Solo entonces funcionara el apagado automatico.

8. El hervidor se puede reiniciar aproximadamente 2 minutos después de su ltimo uso.

9. Al encender un hervidor vacio o que no esté lo suficientemente lleno con suficiente agua, el dispositivo se apagara
automaticamente. En tal caso, deberas esperar varios minutos. Vierta la cantidad adecuada de agua y vuelva a
encender el hervidor.

10. No deje el hervidor encendido sin supervision.

11. Una tetera es un aparato eléctrico que no esta diseflado para almacenar agua ni ningtin otro liquido. Una vez que el
agua hierva, se debe verter inmediatamente en otro recipiente. Una vez hervida, el agua no debe permanecer en el
hervidor durante mas de 10 minutos. Antes de cada uso, llene el hervidor con agua fresca por encima del nivel minimo
y por debajo del nivel maximo.

Limpieza y mantenimiento

Los depositos de cal en el interior del hervidor deben eliminarse periddicamente. Esta actividad no esta cubierta por el
servicio de garantia. Si no se descalcifica periodicamente se dafiara el hervidor y se anulara la garantia. Para
descalcificar, utilice preparados especificamente disefiados para este fin de acuerdo con las instrucciones de uso del
descalcificador. Después de descalcificar, enjuague el hervidor muy bien tres veces.

Precaucion superficie caliente:
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La temperatura de las superficies accesibles de un dispositivo en funcionamiento puede ser alta. No
toque las superficies calientes del dispositivo.

Datos técnicos:

Capacidad maxima: 1,8L

Voltaje: 220-240 V ~50/60 Hz

Potencia: 1500W

Consumo de energia en modo apagado 0,00 W

Por el bien del medio ambiente. Informacion sobre aparatos eléctricos y electronicos usados De conformidad con el art. 13 segundos. 1
y seg. 2 Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, le informamos sobre el correcto manejo de los
residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos. Esto se confirma mediante la sefializacion con
forma de "contenedor tachado", que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los dispositivos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, de liberarse al medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y de los organismos vivos. Pueden provocar numerosos
problemas de salud, como trastornos de la vision, la audicion y el habla, y también pueden danar los rifiones, el higado y el corazon, ademas
de provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos sobre el sistema respiratorio y
reproductivo y provocar cancer. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados y de productos elaborados a partir de ellas puede
producir los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados solo deberan entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuyo listado debera estar
disponible en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante al contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de equipos usados.
También juega un papel clave en el sistema de gestion de residuos de equipos eléctricos y electronicos usados debido a la posibilidad de
transferencia directa a puntos de recogida autorizados y la eliminacion de habitos sociales indeseables que resultan en dejar equipos de
desecho en lugares no previstos.

Ademais, devuelva los equipos eléctricos y electronicos usados al punto de entrega. Al entregar al comprador equipos destinados a los
hogares, el distribuidor esta obligado a recoger gratuitamente los equipos usados de los hogares en el lugar de entrega de dichos equipos,
siempre que los equipos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los equipos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deberan eliminarse en contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva de
residuos urbanos de acuerdo con su descripcion. Si hay baterias en el dispositivo, se deben retirar y llevar a un punto de recoleccion y
eliminacion separado.

iiNo arroje el dispositivo a la basura municipal!!

Servicio Si desea comprar piezas de repuesto o realizar alguna reclamacion, péngase en contacto directamente con el vendedor que emitio el
recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA

INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA PARA USO
LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA

FUTURA

1. Antes de utilizar o dispositivo, leia 0 manual de instrugdes e siga
as instrucdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
quaisquer danos causados pelo uso do dispositivo de forma
contraria a sua finalidade ou por opera¢ao inadequada.

2. O aparelho ¢ somente para uso doméstico. Nao utilize para
outros fins que nao os pretendidos.
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3. O dispositivo deve ser conectado somente a uma tomada aterrada

de 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Para aumentar a seguranca operacional, ndo conecte varios

dispositivos elétricos ao mesmo circuito a0 mesmo tempo.

4. Para fornecer prote¢ao adicional, ¢ aconselhavel instalar um

dispositivo de corrente residual (RCD) no circuito elétrico com uma

corrente residual nominal nao superior a 30 mA. Nesse sentido,

vocé deve consultar um eletricista especialista.

5. Tenha cuidado especial ao usar o dispositivo quando houver

criangas por perto. Nao permita que criangas ou pessoas nao

familiarizadas com o aparelho brinquem com ele.

6. AVISO: Este equipamento pode ser usado por criangas maiores

de 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou

mentais limitadas, ou pessoas que nao tenham experiéncia ou

conhecimento do equipamento, desde que sejam supervisionadas

por uma pessoa responsavel por sua seguranca ou tenham recebido

instrugdes sobre como usar o dispositivo com seguranga € estejam

cientes dos perigos associados ao seu uso. Criangas nao devem

brincar com o equipamento. A limpeza e a manuten¢ao do aparelho

nado devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham mais de

8 anos de idade e tais atividades sejam realizadas sob supervisao.

7. AVISO: Nao utilize o dispositivo se a caixa estiver rachada.

8. AVISO: Nio abra a tampa enquanto a agua estiver fervendo.

9. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado sem supervisao.

10. AVISO: Mantenha o dispositivo fora do alcance de criangas.

11. AVISO: O uso inadequado do dispositivo pode resultar em

ferimentos, incluindo: cortes, abrasdes ou choque elétrico.

12. AVISO: Sempre retire o plugue da tomada ap6s o uso,

segurando-a com a mio. NAO puxe pelo cabo de alimentac3o.

13. AVISO: Nao mova o dispositivo enquanto ele estiver em

operacao.

14. Nao mergulhe o cabo, o plugue ou todo o dispositivo em agua

ou qualquer outro liquido. Nao exponha o dispositivo a condigdes
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climaticas (chuva, sol, etc.) nem o utilize em condi¢des de alta
umidade (banheiros, casas de acampamento imidas).
15. Verifique periodicamente as condi¢des do cabo de alimentagao.
Se o cabo de alimentagdo estiver danificado, ele devera ser
substituido por uma oficina especializada para evitar riscos.
16. Nao opere o aparelho com o cabo de alimentagdo danificado, ou
se ele tiver caido ou estiver danificado de alguma forma, ou se nao
estiver funcionando corretamente. Nao conserte o dispositivo
sozinho, pois isso pode causar choque elétrico. Leve o dispositivo
danificado a um centro de servico apropriado para exame ou reparo.
Todos os reparos s6 podem ser realizados por pontos de servigo
autorizados. Um reparo mal feito pode causar um risco sério.
17. Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e plana,
longe de aparelhos quentes de cozinha, como: fogao elétrico,
queimador de gas, etc.
18. Nao utilize o dispositivo perto de materiais inflamaveis.
19. O cabo de alimentagdo nao deve ficar pendurado na borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.
20. Se a chaleira estiver cheia demais, agua fervente pode jorrar
dela.
21. NOTA: A chaleira s6 pode ser usada com a base fornecida.
22. NOTA: Antes de levantar a chaleira da base, certifique-se de
gue ela esteja desligada.
23. Este equipamento ¢ destinado a fervura de 4gua limpa para uso
doméstico e similares, como: areas de cozinha para funcionarios em
lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho, salas de servigo,
por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais
similares, e em quartos e salas de café da manha.
24. Tenha sempre muito cuidado ao ferver 4gua em uma chaleira.
Nao toque no corpo ou na tampa da chaleira. Nao abra a tampa da
chaleira enquanto a dgua estiver fervendo ou imediatamente apos
ferver, pois o vapor que sai pode causar queimaduras.
25. A chaleira s6 pode ser transportada segurando-a pela alca.
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26. Nio encha a chaleira acima do nivel MAX ou abaixo do nivel
MIN, pois isso pode causar queimaduras ou danos & chaleira.

27. Nao ligue a chaleira sem agua, pois isso pode danifica-la.

28. Nao utilize a chaleira sem filtro ou com a tampa aberta, pois
1SS0 impedira o funcionamento do interruptor automatico.

29. A chaleira deve ser descalcificada periodicamente usando meios
apropriados. Usar uma chaleira com elemento de aguecimento
calcificado danificara a chaleira e anulara a garantia.

30. Nao use detergentes agressivos para limpar a estrutura da
chaleira, pois eles podem danifica-la ou remover quaisquer marcas.
31. O dispositivo ndo se destina a ser operado usando interruptores
de tempo externos ou um sistema de controle remoto separado.

32. Nao lave a base da chaleira diretamente na agua, limpe-a apenas
com um pano Seco.

33. Criancas de 3 a 8 anos somente podem ligar e desligar o
aparelho se ele estiver em sua posi¢ao normal de operacao, se
forem supervisionadas ou instruidas sobre seu uso seguro e se
compreenderem o perigo resultante. Criangas de 3 a 8 anos nao
devem conectar, operar, limpar ou fazer a manutencao do aparelho
sozinhas.

Descrigéo do dispositivo

1. revestimento da chaleira

2. interruptor liga/desliga

3. luz indicadora

4. base giratoria

5. tampa

6. alga

7. botdo de abertura da tampa

Antes de comegar a usar

Encha a chaleira com agua trés vezes até o nivel maximo, deixe ferver e despeje. Para remover qualquer cheiro de
fabrica, ferva dgua na chaleira varias vezes.

1. Encha a chaleira com agua e verifique se o elemento de aquecimento estd completamente coberto com agua.
2. Coloque a base sobre uma superficie estavel, plana e resistente ao calor.

3. Conecte o cabo de alimenta¢@o a uma tomada elétrica de 220-240 V~50/60 Hz e pressione o interruptor. A luz
indicadora acendera.

4. Assim que a agua ferver, a chaleira desligara automaticamente.

5. Antes de retirar a chaleira da base, verifique se ela esta desligada.

6. Para desligar a chaleira antes que a 4gua ferva, pressione o botdo desligar. A luz indicadora apagara.

7. A tampa da chaleira deve permanecer fechada durante a fervura. Somente entdo o desligamento automatico
funcionara.
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8. A chaleira pode ser reiniciada aproximadamente 2 minutos ap6s ter sido usada pela ultima vez.

9. Ligar uma chaleira vazia ou que ndo esteja cheia o suficiente de d4gua fara com que o aparelho desligue
automaticamente. Nesse caso, vocé deve esperar alguns minutos. Despeje a quantidade adequada de agua e ligue a
chaleira novamente.

10. Nao deixe a chaleira ligada sem supervisdo.

11. Uma chaleira ¢ um aparelho elétrico que ndo foi projetado para armazenar agua ou qualquer outro liquido. Assim
que a agua ferver, ela deve ser imediatamente despejada em outro recipiente. Depois de fervida, a agua ndo deve
permanecer na chaleira por mais de 10 minutos. Antes de cada utilizagdo, encha a chaleira com agua fresca acima do
nivel minimo e abaixo do nivel maximo.

Limpeza e manutengdo

Depositos de calcario dentro da chaleira devem ser removidos regularmente. Esta atividade ndo ¢ coberta pelo servigo
de garantia. Nao descalcificar regularmente resultara em danos a chaleira e anulard a garantia. Para a descalcificacao,
utilize preparacdes especialmente concebidas para este fim, de acordo com as instrugdes de utilizagdo do
descalcificador. Apos a descalcificagdo, enxague bem a chaleira trés vezes.

Cuidado superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um dispositivo operacional pode ser alta. Nao toque nas
superficies quentes do dispositivo

Dados técnicos:

Capacidade maxima: 1,8L

Voltagem: 220-240V ~50/60Hz

Poténcia: 1500W

Consumo de energia no modo desligado 0,00 W

Pelo bem do meio ambiente. Informagcdes sobre equipamentos elétricos e eletrdnicos usados De acordo com o art. 13 segundos 1 e seg. 2
Lei de 11 de setembro de 2015 sobre residuos de equipamentos elétricos e eletronicos, informamos sobre o manuseio correto de residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos:

1. E proibido depositar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é comprovado pela marcagio em forma
de "caixote do lixo com um X", que obriga a coleta seletiva desse tipo de residuo.

2. Os dispositivos elétricos e eletronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, se liberados no meio ambiente,
podem representar uma séria ameaga a satide e a vida de seres humanos e organismos vivos. Eles podem causar iniimeros problemas de
saude, como distirbios de visdo, audigdo e fala, além de causar danos aos rins, figado e coragdo, além de causar doengas de pele. Substancias
nocivas também podem ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo, além de causar cancer. O consumo de plantas cultivadas
em solos contaminados e produtos feitos a partir delas pode resultar nos efeitos a satide mencionados acima.

3. Os equipamentos elétricos e eletronicos usados devem ser entregues somente em pontos de coleta autorizados, cuja lista deve estar
disponivel no site de cada Prefeitura.

4. As familias desempenham um papel importante na contribui¢do para a reutilizagdo e recuperagio, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Ela também desempenha um papel fundamental no sistema de gerenciamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos
usados devido a possibilidade de transferéncia direta para pontos de coleta autorizados e a eliminagio de habitos sociais indesejaveis que
resultam em deixar equipamentos descartados em locais ndo destinados.

Além disso, devolva os equipamentos elétricos e eletrdnicos usados no ponto de entrega. Ao entregar ao comprador equipamentos destinados
a residéncias, o distribuidor € obrigado a retirar gratuitamente dos domicilios 0s equipamentos usados no local de entrega, desde que os
equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os fornecidos.

Embalagens de papeldo e sacos de polietileno (PE) devem ser descartados em recipientes apropriados destinados a coleta seletiva de residuos
urbanos, de acordo com sua descri¢do. Se houver baterias no dispositivo, elas devem ser removidas e levadas a um ponto de coleta e descarte
separado.

Nio jogue o dispositivo no lixo municipal!!

Servigo Se desejar comprar pegas de reposigdo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato diretamente com o vendedor que emitiu 0
recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
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BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS
AtidZiai perskaitykite ir iSsaugokite ateiciai

1. Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz jokig
zala, atsiradusig dél prietaiso naudojimo ne pagal paskirtj arba
netinkamo eksploatavimo.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudoti kitiems, nei
numatyta, tikslams.

3. Irenginj galima jungti tik prie jzeminto 220-240 V ~ 50-60 Hz
lizdo.

Siekiant padidinti eksploatavimo sauga, nejunkite keliy elektros
prietaisy prie vienos grandinés vienu metu.

4. Siekiant uztikrinti papildomg apsaugg, patartina elektros
grandinéje jrengti nuotekio srovés jtaisg (RCD), kurio vardine
nuotékio srové nevirsyty 30 mA. Siuo atzvilgiu turétuméte
pasikonsultuoti su specializuotu elektriku.

5. Biikite ypa¢ atsargtis naudodami jrenginj, kai $alia yra vaiky.
Neleiskite vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu,
Zaisti su juo.

6. ISPEJIMAS: Sia jranga gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys, turintys ribotus fizinius, jutiminius ar protinius
gebéjimus, arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie jranga,
jel juos prizitiri uz jy sauguma atsakingas asmuo arba jei jiems
buvo pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudoti jrenginj, ir jie
supranta su jo naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti
su jranga. Vaikai neturéty valyti ir prizitiréti prietaiso, nebent jiems
suaugusiajam.

7. ISPEJIMAS: Nenaudokite prietaiso, jei jo korpusas yra jtrikes.
8. ISPEJIMAS: Neatidarykite danggio, kol vanduo verda.

9. JSPEJIMAS: Nepalikite prietaiso jjungto j elektros tinkla be
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prieziiiros.
10. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
11. JSPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti
suzalojimy, jskaitant jpjovimus, jbrézimus ar elektros smigj.
12. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i§ elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NETRAUKITE uZ maitinimo laido.
13. JSPEJIMAS: Nejudinkite jrenginio, kai jis veikia.
14. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso ] vandenj ar kita
skystj. Nelaikykite jrenginio veikiami oro salygy (lietus, saulé ir
kt.) ir nenaudokite jo didelés drégmés salygomis (vonios
kambariuose, drégnuose kempinguose).
15. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido buklg. Jet maitinimo
laidas paZeistas, ji turi pakeisti specializuota remonto dirbtuve, kad
buty iSvengta pavojaus.
16. Nenaudokite prietaiso su paZeistu maitinimo laidu, jei jis buvo
numestas, kitaip paZeistas arba neveikia tinkamai. Netaisykite
prietaiso patys, nes tai gali sukelti elektros smiig]. Sugedusj jrenginj
nuneskite ] atitinkamg techninés prieZitiros centrg apziiirai arba
remontui. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezitros centrai. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimta
pavojy.
17. Padékite prietaisg ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus,
atokiau nuo karSty virtuves prietaisy, tokiy kaip: elektriné virykle,
dujiné virykle ir kt.
18. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.
19. Maitinimo laidas negali kabéti nuo stalo krasto arba liestis su
karStais pavirsiais.
20. Jei virdulys perpildytas, 18 jo gali tryksti verdantis vanduo.
21. PASTABA: Virdulj galima naudoti tik su pateiktu pagrindu.
22. PASTABA: Prie§ nukeldami virdulj nuo pagrindo, jsitikinkite,
kad virdulys yra i§jungtas.
23. Si jranga skirta §variam vandeniui virinti buitinéms ir
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panasioms reikméms, tokioms kaip: parduotuviy, biury ir kitos
darbo aplinkos darbuotojy virtuves, tikinés patalpos, klienty
vieSbuciuose, moteliuose ir kitose panasiose gyvenamosiose
aplinkose, taip pat miegamuosiuose ir pusry¢iy kambariuose.

24. Virdami vanden;j virdulyje, visada bukite itin atsargs.
Nelieskite virdulio korpuso ar dangc€io. Neatidarykite virdulio
dangcio verdant arba iSkart po uzvirimo, nes i§siverze garai gali
nudeginti.

25. Virdulj galima nesti tik laikant jj uz rankenos.

26. Nepripildykite virdulio vir§ MAX arba zemiau MIN lygio, nes
galite nudeginti arba sugadinti virdulj.

27. Nejjunkite virdulio be vandens, nes tai gali jj sugadinti.

28. Nenaudokite virdulio be filtro arba su atidarytu dangciu, nes tai
neleis automatiniam jungikliui veikti.

29. Virdul; reikia periodiSkai nukalkinti tinkamomis priemonémis.
Naudojant virdulj su uzkalkintu kaitinimo elementu, jis bus
pazeistas ir garantija nebegalios.

30. Virdulio korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy, nes
jie gali pazeisti virdulj arba pasalinti Zymes.

31. Jrenginys néra skirtas valdyti naudojant iSorinius laiko
jungiklius arba atskirg nuotolinio valdymo sistema.

32. Virdulio pagrindo neplaukite tiesiai vandenyje, nuvalykite jj tik
sausa Sluoste.

33. Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali jjungti ir i§jungti prietaisg tik tada,
kai jis yra jprastoje naudojimo padétyje, jei jie yra prizilirimi arba
instruktuoti, kaip ji saugiai naudoti, ir jei supranta kylantj pavojy.
Vaikams nuo 3 iki 8 mety negalima savarankiskai prijungti, valdyti,
valyti ar prizitiréti prietaiso.

Irenginio apraSymas

1. y_irdu_lio kp(pusgs S

S it et

4. besisukantis pagrindas

5. dangtis
6. rankena
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7. dangtelio atidarymo mygtukas

Pries pradédami jj naudoti

Tris kartus pripildykite virdulj vandens iki maksimalaus lygio, uzvirinkite ir iSpilkite. Norédami pasalinti gamyklos
kvapa, kelis kartus uzvirinkite vandenj virdulyje.

1. Pripildykite virdulj vandens ir patikrinkite, ar kaitinimo elementas yra visiskai apsemtas vandens.

2. Padékite pagrinda ant stabilaus, lygaus ir kar§¢iui atsparaus pavirSiaus.

3. Prijunkite maitinimo laida j 220-240 V ~ 50/60 Hz maitinimo lizdg ir paspauskite jungiklj. Uzsidegs indikatoriaus
lemputé.

4. Vandeniui uzvirus, virdulys automatiskai i§sijungs.

5. Prie§ nuimdami virdulj nuo pagrindo, patikrinkite, ar jis i§jungtas.

6. Norédami i§jungti virdulj prie§ uzverdant vandeniui, paspauskite i§jungimo mygtuka. Indikatoriaus lemputé uzges.
7. Virimo metu virdulio dangtis turi biiti uzdarytas. Tik tada veiks automatinis i§sijungimas.

8. Virdulj galima v¢l jjungti mazdaug po 2 minuciy nuo paskutinio naudojimo.

9. Jjungus tus¢ia virdulj arba tokj, kuriame néra pakankamai vandens, prietaisas automatiskai i$sijungs. Tokiu atveju
turétumete palaukti kelias minutes. pilkite reikiama kiekj vandens ir vél junkite virdulj.

10. Nepalikite jjungto virdulio be priezitiros.

11. Virdulys yra elektrinis prietaisas, neskirtas vandeniui ar kitiems skyséiams laikyti. Kai vanduo uzvirs, jj reikia
nedelsiant supilti j kitg inda. Uzvirus, vanduo virdulyje negali biti ilgiau nei 10 minuciy. Pries§ kiekviena naudojima
pripildykite virdulj $viezio vandens vir§ minimalaus ir Zemiau maksimalaus lygio.

Valymas ir prieZitra

Virdulio viduje susikaupusias kalkiy nuosédas reikia reguliariai $alinti. Siai veiklai netaikoma garantinio aptarnavimo
paslauga. Reguliariai nenukalkinus virdulio, jis bus pazeistas ir garantija nebegalios. Nukalkinimui naudokite
specialiai §iam tikslui skirtus preparatus, vadovaudamiesi nukalkinimo priemonés naudojimo instrukcijomis. Po
nukalkinimo virdulj labai kruops¢iai i§skalaukite tris kartus.

Atsargiai, karStas pavirSius:

Veikiancio jrenginio prieinamy pavirsiy temperatiira gali biti auksta. Nelieskite karsty prietaiso
pavirsiy

Techniniai duomenys:

Maksimali talpa: 1,8 |

Itampa: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Galia: 1500 W

Energijos suvartojimas i§jungus 0,00 W

Dél aplinkosaugos. Informacija apie naudoty elektros ir elektroning jranga Pagal 2014 m. str. 13 sek. 1 ir sek. 2015 m. rugs¢jo 11 d. 2
Jstatymu dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky informuojame jus apie teisingg elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Draudziama panaudotg elektros ir elektroning jrangg mesti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina Zenklas ,,perbrauktos Siuksliadézés
forma, jpareigojantis $ios ruSies atliekas rinkti riSinamai.

2. Elektros ir elektroniniuose prietaisuose gali buti pavojingy medZiagy, miiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta
grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jie gali sukelti daugybe sveikatos problemy, tokiy kaip regéjimo, klausos ir kalbos
sutrikimai, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj, taip pat sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali neigiamai paveikti
kvépavimo ir reprodukcing sistemas ir sukelti vézj. UzterStuose dirvoZemiuose auganéiy augaly ir i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali
sukelti minétg poveikj sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroning jranga reikéty pristatyti tik j jgaliotus surinkimo punktus, kuriy sarasas turéty buti paskelbtas kiekvienos
savivaldybeés interneto svetaingje.

4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmen;j prisidedant prie naudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir utilizavimo, jskaitant perdirbima. Tai taip
pat atlicka svarby vaidmenj panaudotos elektros ir elektroninés jrangos atlicky tvarkymo sistemoje, nes leidzia tiesiogiai perduoti atliekas
igaliotiems surinkimo punktams ir panaikinti nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy atlickos palickamos ne tam skirtose vietose.
Be to, panaudota elektros ir elektroning jranga grazinkite j pristatymo vieta. Platintojas, pristatydamas pirkéjui namy tikiams skirtg jranga,
privalo nemokamai atsiimti naudotg jrangg i§ namy tkiy tokios jrangos pristatymo vietoje, su salyga, kad naudota jranga yra to paties tipo ir
atliko tas pacias funkcijas kaip ir patiekta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileninius (PE) maielius reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus rasiniam komunaliniy atlicky
surinkimui, pagal jy apra§yma. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir nunesti j atskira surinkimo ir utilizavimo punkta.
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Nei$meskite prietaiso j k lines atliekas!!
Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti skundy, susisiekite tiesiogiai su pardavéju, kuris i§dave kvita.

Lietosanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
RUPIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAI UZZINAI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja sniegtos noradijumus. Razotajs neatbild par
jebkadiem bojajumiem, kas radusies ierices lietoSanas rezultata
pretéji paredzetajam mérkim vai nepareizas darbibas rezultata.
2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majas apstaklos. Nelietot
citiem merkiem, iznemot paredz€to.
3. lerici drikst pievienot tikai iezemétai kontaktligzdai ar spriegumu
220-240 V, frekvence 50-60 Hz.
Lai palielinatu ekspluatacijas drosibu, vienlaikus nepievienojiet
vienai kédei vairakas elektriskas ierices.
4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskaja kéde
uzstadit atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu,
kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara jums jakonsult&jas ar
specializeétu elektriki.
5. Lietojot ierici, ieverojiet TpasSu piesardzibu, ja tuvuma atrodas
bérni. Nelaujiet beérniem vai personam, kas nav iepazinusas ar
lerici, sp€leties ar to.
6. BRIDINAJUMS: So aprikojumu drikst lietot bérni, kas vecaki
par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigam sp&jam, vai personas, kuram nav pieredzes vai zinasanu
par aprikojumu, ja tas uzrauga persona, kas atbild par vinu drosibu,
vai arf ja tam ir sniegti noradijumi par ierices droSu lietoSanu un tas
apzinas ar tas lietoSanu saistitos riskus. Bérniem nevajadzetu
spéleties ar aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem, un $is darbibas tiek
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veiktas pieaugusSo uzraudziba.
7. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici, ja tas korpuss ir saplaisajis.
8. BRIDINAJUMS: Neatveriet vaku, kamér tidens varas.
9. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pievienotu elektrotiklam bez
uzraudzibas.
10. BRIDINAJUMS: Sargajiet ierici no bérniem.
11. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lietoSana var izraisit
traumas, tostarp, pieméram, griezumus, nobrazumus vai elektriskas
stravas triecienu.
12. BRIDINAJUMS: P&c lieto$anas vienmér atvienojiet
kontaktdaksu no stravas kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar roku.
NERAUCIET aiz stravas vada.
13. BRIDINAJUMS: Neparvietojiet ierici tas darbibas laika.
14. Neiegremdgjiet vadu, kontaktdakSu vai visu ierici Udeni vai cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstakliem (lietum, saulei utt.) un
nelietojiet to augsta mitruma apstaklos (vannas istabas, mitras
kempinga majas).
15. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, tas janomaina specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no
bistamibas.
16. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nomesta,
jebkada veida bojata vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici
pasi, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Nogadajiet
bojato ierici atbilstosa servisa centra parbaudei vai remontam.
Visus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu apdraudejumu.
17. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas un lidzenas virsmas, prom
no karstam virtuves iericém, piemeram: elektriskas plits, gazes
degla utt.
18. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
19. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
20. Ja tgjkanna ir parpildita, no tas var §lakties verdoSs tidens.
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21. PIEZIME. Tgjkannu drikst lietot tikai ar komplekta ieklauto
pamatni.
22. PIEZIME. Pirms t&jkannas pacelSanas no pamatnes
parliecinieties, vai t€jkanna ir izslégta.
23. Siiekarta ir paredzéta tira Gidens varisanai majsaimniecibas un
lidzigam vajadzibam, piemé&ram: darbinieku virtuves zonas
veikalos, birojos un citas darba vidés, saimniecibas telpas, klientu
vajadzibam viesnicas, motelos un citas lidzigas dzivojamas vides,
ka arT gulamistabas un brokastu telpas.
24. Varot tideni tejkanna, vienmer ieverojiet Ipasu piesardzibu.
Nepieskarieties t€jkannas korpusam vai vakam. Neatveriet
tejkannas vaku tidens variSanas laika vai tulit pec variSanas,
1zplistosais tvaiks var izraisit applaucésanos.
25. Tejkannu var nest, tikai turot to aiz roktura.
26. Nepiepildiet tejkannu virs MAX atzimes vai zem MIN atzimes,
jo tas var izraisit apdegumus vai t€jkannas bojajumus.
27. Neieslédziet t€jkannu bez tidens, jo tas var to sabojat.
28. Nelietojiet tejkannu bez filtra vai ar atvertu vaku, jo tas nelaus
darboties automatiskajai parslégsanai.
29. Tgjkanna periodiski jaatkalko, izmantojot atbilstoSus lidzeklus.
Izmantojot t€jkannu ar parkalkojusos sildelementu, ta tiks sabojata
un garantija tiks anuléta.
30. Tgjkannas korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus, jo tie var sabojat téjkannu vai nonemt jebkadus traipus.
31. lerici nav paredzets darbinat, izmantojot argjos laika slédZzus vai
atseviSku talvadibas sisteému.
32. Nemazgajiet t€jkannas pamatni tiesi tident, tikai noslaukiet to ar
sausu dranu.
33. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst ieslégt un izslegt ierici
tikai tad, ja ta atrodas parastaja lietoSanas pozicija, ja vini tiek
uzraudziti vai ir instruéti par drosu lietoSanu un ja vini saprot ar to
saistitos riskus. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem nedrikst pasi
pieslégt, darbinat, tirit vai apkopt ierici.
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Ierices apraksts

. tejkannas korpuss

. ieslég8anas/izslégsanas sledzis
. indikatora gaisma

. rot&josa pamatne

vaks

. rokturis

. vaka atvérSanas poga

NOoOUNhWN R~

Pirms sakat to lietot

Piepildiet t&jkannu ar tideni trTs reizes lidz maksimalajam atzimei, uzvariet un izlejiet. Lai nonemtu riipnicas smaku,
vairakas reizes uzvariet deni t&jkanna.

1. Piepildiet t&jkannu ar tideni un parbaudiet, vai sildelements ir pilniba parklats ar Gideni.

2. Novietojiet pamatni uz stabilas, lidzenas un karstumizturigas virsmas.

3. Pievienojiet stravas vadu 220-240 V ~ 50/60 Hz stravas kontaktligzdai un nospiediet sleédzi. Iedegsies indikatora
lampina.

4. Kad udens uzvaras, t€jkanna automatiski izslégsies.

5. Pirms tgjkannas nonemsanas no pamatnes parbaudiet, vai ta ir izslégta.

6. Lai izslégtu t&jkannu pirms Gidens varisanas, nospiediet izslégsanas pogu. Indikatora lampina nodzisis.

7. Varisanas laika t&jkannas vakam jabut aizvértam. Tikai tad darbosies automatiska izslégsanas.

8. Tgjkannu var atkartoti iedarbinat aptuveni 2 minttes péc tas pedgjas lietoSanas reizes.

9. Tesledzot tuksu t&jkannu vai tadu, kas nav pietieckami piepildita ar tideni, ierice automatiski izslégsies. Sada
gadfjuma jums jagaida dazas minates. Ielejiet atbilstoSo tidens daudzumu un atkal ieslédziet t&jkannu.

10. Neatstajiet ieslégtu t&jkannu bez uzraudzibas.

11. T&jkanna ir elektriska ierice, kas nav paredz&ta Gidens vai citu skidrumu uzglabasanai. Kad fidens uzvaras, tas
nekavgjoties japarlej cita trauka. Kad Gdens ir uzvarijies, tas nedrikst palikt t&jkanna ilgak par 10 mintt€m. Pirms
katras lietoSanas reizes piepildiet t€jkannu ar svaigu tideni virs minimala un zem maksimala limena.

Tirisana un apkope

T&jkannas iek$pusé esosie kalkakmens nogulsnes regulari janonem. ST darbiba netiek segta ar garantijas apkalposanu.
Regulara atkalkoSana var sabojat t€jkannu un anulét garantiju. AtkalkoSanai izmantojiet $im noliikam paredz&tus
lidzeklus saskana ar atkalkotaja lietosanas instrukciju. P&c atkalkosanas t&jkannu loti ripigi izskalojiet trTs reizes.

Uzmanibu, karsta virsma:

Darbojosas ierices pieejamo virsmu temperatiira var biit augsta. Nepieskarieties ierices karstajam
virsmam

Tehniskie dati:

Maksimala ietilpiba: 1,8 1

Spriegums: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 1500 W

Energijas paterins izslégta rezima 0,00 W

Vides laba. Informacija par lietotam elektriskajam un elektroniskajam iekartam Saskana ar 1. pantu. 13 sekundes 1. un sek. Saskana ar
2015. gada 11. septembra 2. likumu par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem més jiis informgjam par pareizu elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anu:

1. Aizliegts nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas ievietot kopa ar citiem atkritumiem — to apliecina mark&jums "parsvitrotas
atkritumu tvertnes" veida, kas paredz $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas ierices var saturgt bistamas vielas, maistjumus un komponentus, kas, nonakot vidé, var radit nopietnus draudus
cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tie var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas
trauc&jumus, ka arT var bojat nieres, aknas un sirdi, k@ arT izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var arT negativi ietekmét elposanas un
reproduktivo sistému un izraisit vézi. Piesarnotas augsnés augoSu augu un no tiem razotu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek$
min&to ietekmi uz veselibu.

3. Lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai autorizétas savak3anas vietas, kuru sarakstam jabit pieejamam katras
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pasvaldibas timekla vietng.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma lietotu iekartu atkartotas izmantoSanas un atgiSanas, tostarp parstrades, veicinasana. Tam ir arT butiska
loma lietotu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, jo ir iesp&ja tas tiei nodot autorizgtos savaksanas
punktos un nov@rst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas ickartas tiek atstatas neparedz&tas vietas.

Turklat atgrieziet lictotas elektriskas un elektroniskas iekartas piegades vieta. Piegadajot pircgjam majsaimniecibam paredzétas ickartas,
izplatitajam ir pienakums bez maksas pienemt atpakal lietotas ickartas no majsaimniecibam $adu iekartu piegades vieta, ja lietota iekarta ir
tada pasa veida un veica tadas pasas funkcijas ka piegadata iekarta.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos sadzives atkritumu selektivai savakSanai paredz&tos konteineros saskana
ar to aprakstu. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un janogada atseviska savaksanas un utilizacijas punkta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumos!!

Apkalposana Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt sidzibas, lidzu, sazinieties tiesi ar pardev&ju, kur$ izsniedza ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED
TAHTSAD OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend 1ébi ja jargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on
tekkinud seadme mittesihipdrase kasutamise voi ebadige
kasutamise tagajarjel.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
muul otstarbel kui ette ndhtud.

3. Seadet tohib tihendada ainult maandatud pistikupessa 220-240 V
~50-60 Hz.

Tooohutuse suurendamiseks drge iihendage mitut elektriseadet
korraga iihte vooluringi.

4. Lisakaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada elektriahelasse
rikkevoolukaitseliiliti (RCD), mille nimivoolutugevus ei iileta 30
mA. Sellega seoses peaksite konsulteerima spetsialiseeritud
elektrikuga.

5. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui 1dheduses on lapsi.
Arge lubage lastel ega inimestel, kes seadmega tuttavad pole,
sellega méangida.

6. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja
piiratud flitisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi
isikud, kellel puuduvad seadme kasutamise kogemused voi
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teadmised, kui neid jdlgib nende ohutuse eest vastutav isik voi kui

neile on antud juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on

teadlikud selle kasutamisega kaasnevatest ohtudest. Lapsed ei

tohiks seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadet puhastada ega

hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8-aastased ja neid

tegevusi tehakse jarelevalve all.

7. HOIATUS: Arge kasutage seadet, kui selle korpus on

pragunenud.

8. HOIATUS: Arge avage kaant, kui vesi keeb.

9. HOIATUS: Arge jitke seadet vooluvdrku iihendatud

jarelevalveta.

10. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kéttesaamatus kohas.

11. HOIATUS: Seadme vale kasutamine voib pohjustada vigastusi,

sh 10ikehaavu, marrastusi voi elektrilooke.

12. HOIATUS: Pirast kasutamist eemaldage pistik alati

pistikupesast, hoides pistikupesast kiiega. ARGE tdmmake

toitejuhtmest.

13. HOIATUS: Arge liigutage seadet todtamise ajal.

14. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette ega muusse

vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm, piike jne)

kitte ega kasutage seda korge dhuniiskusega tingimustes

(vannitoad, niisked kimpingumajad).

15. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisukorda. Kui toitejuhe

on kahjustatud, tuleks see ohu viltimiseks lasta spetsiaalses

remonditdookojas vilja vahetada.

16. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on

maha kukkunud, mingil moel kahjustatud voi ei todta korralikult.

Arge parandage seadet ise, kuna see vdib pdhjustada elektrilodgi.

Viige kahjustatud seade tilevaatuseks voi parandamiseks vastavasse

teeninduskeskusesse. Koiki remonditdid tohivad teha ainult

volitatud teeninduspunktid. Valesti teostatud remont voib

poOhjustada tdsiseid ohte.

17. Asetage seade jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemale
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kuumadest kdogiseadmetest, nditeks elektripliidist, gaasipliidist jne.
18. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.
19. Toitejuhe ei tohi rippuda iile laua serva ega puutuda kokku
kuumade pindadega.
20. Kui veekeetja on iile tdidetud, voib sellest keev vesi vilja
pritsida.
21. MARKUS: Veekeetjat vdib kasutada ainult kaasasoleva
alusega.
22. MARKUS: Enne veekeetja aluselt tdstmist veenduge, et
veekeetja on vilja liilitatud.
23. See seade on ette ndhtud puhta vee keetmiseks koduseks ja
sarnaseks otstarbeks, néiteks: tootajate koogialadel kauplustes,
kontorites ja muudes tookeskkondades, majapidamisruumides,
klientide poolt hotellides, motellides ja muudes sarnastes
elukeskkondades ning magamistubades ja hommikusoogitubades.
24. Veekeetjas vee keetmisel tuleb alati olla ddrmiselt ettevaatlik.
Arge puudutage veekeetja korpust ega kaant. Arge avage veekeetja
kaant keemise ajal ega kohe péarast vee keetmist, vélja padsev aur
vOib pohjustada podletusi.
25. Veekeetjat saab kanda ainult kdepidemest hoides.
26. Arge tiitke veekeetjat iile MAX-taseme ega alla MIN-taseme,
kuna see vOib pohjustada pdletusi voi veekeetja kahjustusi.
27. Arge liilitage veekeetjat ilma veeta sisse, kuna see vdib seda
kahjustada.
28. Arge kasutage veekeetjat ilma filtrita vdi avatud kaanega, kuna
see takistab automaatse liiliti toimimist.
29. Veekeetjat tuleks perioodiliselt katlakivist puhastada sobivate
vahenditega. Katlakiviga kiittekehaga veekeetja kasutamine
kahjustab seda ja tiihistab garantii.
30. Arge kasutage veekeetja korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, kuna need voivad veekeetjat kahjustada voi
plekke eemaldada.
31. Seadet ei tohi kasutada viliste taimerliilitite ega eraldi
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kaugjuhtimissiisteemiga.

32. Arge peske veekeetja alust otse vees, piihkige seda ainult kuiva
lapiga.

33. 3-8-aastased lapsed voivad seadet sisse ja vélja liilitada ainult
siis, kui see on tavapdrases todasendis, kui nende iile on jarelevalve
vOi kui neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ning
kui nad mdistavad sellest tulenevat ohtu. 3—8-aastased lapsed ei
tohi seadet ise ihendada, kasutada, puhastada ega hooldada.

Seadme kirjeldus

. veekeetja korpus

. sisse/vilja liliti
margutuli

. poorlev alus

kaas

. kéepide

. kaane avamise nupp

Enne kui hakkate seda kasutama

Téida veekeetja veega kolm korda kuni maksimumtasementi, lase keema tdusta ja vala dra. Tehaseldhna
eemaldamiseks keetke veekeetjas vett mitu korda.

. Téida veekeetja veega ja kontrolli, et kiittekeha oleks téielikult veega kaetud.

. Asetage alus stabiilsele, tasasele ja kuumakindlale pinnale.

. Uhendage toitejuhe 220-240 V ~ 50/60 Hz pistikupessa ja vajutage liilitit. Méargutuli siittib.

. Kui vesi keeb, liilitub veekeetja automaatselt vilja.

. Enne veekeetja aluselt eemaldamist kontrollige, kas see on vilja liilitatud.

. Veekeetja viljaliilitamiseks enne vee keemaminekut vajutage véljaliilitusnuppu. Mérgutuli kustub.

. Keetmise ajal peab veekeetja kaas olema suletud. Alles siis hakkab automaatne viljaliilitus todle.

. Veekeetja saab uuesti kéivitada umbes 2 minutit parast viimast kasutamist.

. Tiihja vai liiga vihese veega tdidetud veekeetja sisseliilitamine pdhjustab seadme automaatse valjaliilitumise.
Sellisel juhul peaksite ootama paar minutit. Vala peale sobiv kogus vett ja liilita veekeetja uuesti sisse.

10. Arge jitke veekeetjat jirelevalveta todle.

11. Veekeetja on elektriseade, mis ei ole ette nahtud vee ega muude vedelike hoidmiseks. Niipea kui vesi keeb, tuleb
see kohe teise anumasse valada. Pérast keemist ei tohiks vesi kannus olla kauem kui 10 minutit. Enne iga kasutamist
taitke veekeetja virske veega iile miinimumtaseme ja alla maksimumtaseme.

O 001N A WN—

Puhastamine ja hooldus

Veekeetja sees olev katlakivi tuleks regulaarselt eemaldada. See tegevus ei kuulu garantiiteenuse alla. Regulaarse
katlakivi eemaldamata jatmine kahjustab veekeetjat ja tithistab garantii. Katlakivi eemaldamiseks kasutage
spetsiaalselt selleks otstarbeks mdeldud vahendeid vastavalt katlakivi eemaldaja kasutusjuhendile. Pérast katlakivi
eemaldamist loputage veekeetjat kolm korda véga pdhjalikult.

Ettevaatust, kuum pind:

Tootava seadme ligipadsetavate pindade temperatuur vdib olla kdrge. Arge puudutage seadme
kuumi pindu
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Tehnilised andmed:

Maksimaalne mahutavus: 1,8 |

Pinge: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Voéimsus: 1500W

Energiatarve viljaliilitatud olekus 0,00 W

Keskkonna huvides. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta vastavalt Art. 13 sekundit 1 ja sek. 2 11. septembri 2015.
aasta elektri- ja elektroonikaseadmete jéitmete seadusega teavitame teid elektri- ja elektroonikaseadmete jddtmete digest kiitlemisest:

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jitmine muude jiétmetega on keelatud — seda kinnitab mérgistus ,,ldbikriipsutatud priigikasti
kujul, mis nduab seda tiilipi ja4tmete sorteerimist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada endast
t3sist ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada arvukalt terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja
konehdireid, ning kahjustada neere, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka
hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vdhki. Saastunud pinnases kasvavate taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine
voib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid tuleks toimetada ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema kittesaadav
iga omavalitsuse veebisaidil.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll kasutatud seadmete korduskasutamises ja taaskasutamises, sealhulgas ringlussevtus. Samuti mingib
see kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekaitlussiisteemis votmerolli, kuna see voimaldab seadmeid otse volitatud
kogumispunktidesse iile anda ja viltida soovimatuid sotsiaalseid harjumusi, mille tulemuseks on seadmete jétmine ettendgematutesse
kohtadesse.

Lisaks tagastage kasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmed nende kittesaamiskohta. Kodumajapidamistele mdeldud seadmete ostjale
tarnimisel on turustaja kohustatud kodumajapidamistelt kasutatud seadmed tasuta tagasi vdtma seadmete iileandmise kohas, tingimusel et
kasutatud seade on sama tiilipi ja téitis samu funktsioone kui tarnitud seade.

Papist pakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb utiliseerida vastavatesse olmejaitmete sorteeritud kogumiseks mdeldud konteineritesse
vastavalt nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareisid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja jadtmekaitluspunkti.

Arge visake seadet olmepriigi hulka!!

Teenindus Varuosi ostes vdi kaebuste esitamisel votke otse hendust miitijaga, kes kviitungi viljastas.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK HASZNALATHOZ
OLVASSA EL FIGYELMESEN ES ORIZZE MEG KESOBBI
HIVATKOZAS CELJABOL

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és
kovesse az abban talalhato utasitasokat. A gyart6 nem vallal
felelosséget a késziilek rendeltetésellenes vagy nem
rendeltetésszerli hasznalatabol ered6 karokert.

2. A késziilék kizarolag otthoni hasznalatra késziilt. Ne hasznalja a
rendeltetésétdl eltérd célra.

3. A késziiléket csak foldelt, 220-240V ~ 50-60Hz fesziiltségii
aljzathoz szabad csatlakoztatni.

Az lizembiztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorre.

4. Tovabbi védelem biztositasa érdekében célszerli egy legfeljebb
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30 mA névleges maradékaramu aramvédé kapcsoldt (RCD)
beszerelni az elektromos aramkdrbe. Ezzel kapcsolatban érdemes
villanyszereld szakorvoshoz fordulni.
5. Legyen kiilondsen dvatos a késziilék hasznalata soran, ha
gyermekek vannak a kozelben. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziilék hasznalatat nem ismerd személyek jatsszanak vele.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek,
valamint korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli
személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatos tapasztalattal vagy
ismeretekkel nem rendelkezd személyek hasznalhatjak,
amennyiben a biztonsagukert felelos személy feliigyeli dket, vagy
ha utasitasokat kaptak a késziilek biztonsagos hasznalatara
vonatkozoan, és tisztaban vannak a hasznalataval jar6 veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezeéssel. A kesziilék tisztitasat
¢s karbantartasat gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évnél
1dosebbek, ¢és ezeket a tevekenysegeket feliigyelet mellett vegzik.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket, ha a burkolata
repedt.
8. FIGYELMEZTETES: Ne nyissa ki a fedelet, amig a viz
forrasban van.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja feliigyelet nélkiil a késziiléket a
konnektorba dugva.
10. FIGYELMEZTETES: A késziiléket tartsa gyermekekto]
elzarva.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
sériiléseket okozhat, beleértve a kovetkezoket: vagasok,
horzsolasok vagy aramiités.
12. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig huzza ki a
csatlakozodugot a konnektorbol ugy, hogy a kezével fogja meg a
konnektort. NE huizza a tapkabelt.
13. FIGYELMEZTETES: Miikodés kozben ne mozgassa a
késziileket.
14. Ne meritse a kébelt, a csatlakozddugot vagy a teljes késziiléket
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vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket az iddjaras

viszontagsagainak (esd, napsiités stb.), és ne hasznalja magas

paratartalmu helyen (fiirdészobakban, nedves kempingekben).

15. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel

sériilt, a veszélyek elkeriilése érdekében szakszervizben kell

kicseréltetni.

16. Ne iizemeltesse a késziiléket sériilt tapkabellel, ha leesett,

barmilyen médon megsériilt, vagy nem miikodik megfelelden. Ne

javitsa sajat maga a késziiléket, mert ez aramiitést okozhat. Vigye el

a sériilt késziiléket egy megfeleld szervizkdzpontba vizsgalatra

vagy javitasra. Minden javitast csak hivatalos szervizpontok

végezhetnek. A nem megfelelden elvégzett javitas komoly veszélyt

okozhat.

17. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre, tdvol forro

konyhai késziilekektdl, peldaul: elektromos tiizhelytdl,

gaztlizhelytdl stb.

18. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kozelében.

19. A tapkdbel nem loghat le az asztal sz€lérdl, és nem érhet hozza

forro feliiletekhez.

20. Ha a vizforral¢ tul van t6ltve, forrdsban 1év6 viz spriccelhet ki

beldle.

21. MEGJIEGYZES: A vizforral6 csak a mellékelt talppal

hasznalhato6.

22. MEGJIEGYZES: Mielétt leemelné a vizforralot az alaprol,

gy6z06djon meg arrdl, hogy a vizforral6 ki van kapcsolva.

23. Ez a berendezés tiszta viz forralasara szolgal haztartasi és

hasonl6 célokra, példaul: tizletek, irodak és egyeb munkahelyi

kornyezetek személyzeti konyhaiban, haztartasi helyiségekben,

szallodak, motelek és mas hasonld lakokdrnyezetek vendéger altal,

valamint haloszobakban és reggelizd helyiségekben.

24. Mindig legyen rendkiviil 6vatos, amikor vizet forral a

vizforraloban. Ne érintse meg a vizforrald testét vagy fedelét. Ne

nyissa ki a vizforral6 fedelét forras kdzben vagy kozvetleniil a viz
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felforralasa utan, mert a kidramlo g6z €gési sériiléseket okozhat.
25. A vizforral6t csak a fogantyujanal fogva szabad hordozni.

26. Ne toltse a vizforralot a MAX jelzés folé vagy a MIN jelzés ala,
mert ez ¢gési sériiléseket vagy a vizforrald karosodasat okozhatja.
27. Ne kapcsolja be a vizforralot viz nélkiil, mert ez karosithatja
azt.

28. Ne hasznalja a vizforral6t szlird nélkiil vagy nyitott fedéllel,
mert ez megakadalyozza az automatikus kapcsoldo mikodését.

29. A vizforralot rendszeresen vizkételeniteni kell megfeleld
eszkozokkel. A vizkoves flitdszallal ellatott vizforrald hasznalata
karositja azt €s érvényteleniti a garanciat.

30. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a vizforralo
burkolatanak tisztitasdhoz, mert ezek karosithatjak a vizforralot
vagy eltavolithatjak a foltokat.

31. A késziileket nem szabad kiils6 1ddkapcsolokkal vagy kiilon
taviranyito rendszerrel mitkodtetni.

32. A vizforral¢ talpat ne mossa kozvetleniil vizben, csak szaraz
ruhéval tordlje at.

33. A 3 ¢és 8 év kozotti gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be és
ki a késziiléket, ha az a normal mikdodési helyzetben van, feliigyelet
alatt allnak, vagy ha eligazitast kaptak a biztonsagos hasznalatarol,
¢s ha megértették az ebbdl eredd veszélyeket. 3 és 8 év kozotti
gyermekek nem csatlakoztathatjak, nem kezelhetik, nem
tisztithatjdk vagy nem tarthatjak karban a késziiléket.

Eszkoz leirasa

1. vizforral6 burkolat
2. be/ki kapcsold

3. jelzéfény

4. forgé talp

5. fedél

6. fogantyt

7. fedélnyitdo gomb

Miel6tt elkezdené hasznalni

Toltsd meg a vizforralot hdromszor a maximum jelzésig vizzel, forrald fel, majd ontsd ki. A gyari szagok
eltavolitasahoz forraljon fel vizet a vizforraloban tobbszor.

1. Toltse fel a vizforralot vizzel, és ellendrizze, hogy a filit6szal teljesen el van-e fedve vizzel.

2. Helyezze az alapot stabil, sik ¢s hallo feliiletre.
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3. Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240V~50/60Hz halozati aljzathoz, és nyomja meg a kapcsolot. A jelzéfény
kigyullad.

4. Amint a viz felforr, a vizforralé automatikusan kikapcsol.

5. Mielé6tt leveszi a vizforralot az alaprol, ellendrizze, hogy ki van-e kapcsolva.

6. A vizforralo kikapcsolasahoz a viz felforralas el6tt nyomja meg a kikapcsolé gombot. A jelzéfény kialszik.

7. Forras kozben a vizforral6 fedelét zarva kell tartani. Csak ezutan fog miitkddni az automatikus kikapcsolas.

8. A vizforral6 koériilbeliil 2 perccel az utolsé hasznalat utan jraindithato.

9. Ha iires vagy nem kelléen feltoltott vizforralot kapesol be, a késziilék automatikusan kikapcsol. Ilyen esetben
érdemes néhany percet varni. Ontson hozza megfelelé mennyiségii vizet, és kapcsolja be tjra a vizforralot.

10. Ne hagyja feliigyelet nélkiil bekapcsolva a vizforralot.

11. A vizforral6 egy elektromos késziilék, amely nem viz vagy mas folyadék tarolasara szolgal. Amint a viz felforr,
azonnal at kell dnteni egy masik edénybe. Forras utan a viz nem maradhat a vizforraloban 10 percnél tovabb. Minden
hasznalat el6tt toltse fel a vizforralot friss vizzel a minimum szint f61¢ és a maximum szint ala.

Tisztitas és karbantartas

A vizforral6 belsejében 1év6 vizkovet rendszeresen el kell tavolitani. Ez a tevékenység nem tartozik a jotallasi
szolgaltatas korébe. A rendszeres vizkételenités elmulasztasa a vizforral6 karosodasahoz és a garancia
érvénytelenitéséhez vezet. VizkGoldashoz kifejezetten erre a célra tervezett készitményeket hasznaljon a vizk6oldo
hasznalati utasitasanak megfelelden. Vizkdtelenités utan oblitse at alaposan a vizforralot haromszor.

Vigyazat, forro feliilet:

A miikodo eszkoz hozzaférheto feliileteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késziilék
forro feliileteit

Miiszaki adatok:

Maximalis kapacitas: 1,8 liter

Fesziiltség: 220-240V ~50/60Hz

Teljesitmény: 1500 W

Energiafogyasztas kikapcsolt izemmodban 0,00 W

A kornyezet érdekében. Informaciok a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrdl a GDPR 127. cikkelye értelmében. 13
masodperc 1. és mp. A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz016 2. térvény értelmében
tajékoztatjuk Ont az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak helyes kezelésérdl:

1. Tilos a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket mas hulladékkal egyiitt elhelyezni — ezt az ,,athuzott kuka” jel6lés igazolja,
amely eldirja az ilyen tipust hulladék szelektiv gyiijtését.

2. Az elektromos és elektronikus eszkdzok veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Szamos egészségiigyi problémat okozhatnak,
példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a veséket, a majat és a szivet, és borbetegségeket is okozhatnak. A karos
anyagok karos hatéssal lehetnek a 1égz6- és reproduktiv rendszerre, és rakot okozhatnak. A szennyezett talajban novekvo novények és az
azokbol késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat okozhatja.

3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket csak hivatalos gy(ijtépontokra szabad leadni, amelyek listdjanak minden
onkormanyzati hivatal honlapjan elérhetonek kell lennie.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések ujrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az tjrahasznositast is.
Kulcsszerepet jatszik a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is, mivel lehetévé teszi a
kozvetlen atszallitast az engedélyezett gyiijtopontokra, és megsziinteti a nemkivanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek a
hulladékberendezések nem kivant helyeken valo elhagyasahoz vezetnek.

Ezenkiviil a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket is vigye vissza a leadasi helyre. A haztartasok szamara szant berendezések
vasarlonak torténo kiszallitisakor a forgalmazo koteles ingyenesen visszavenni a haztartasoktol a hasznalt berendezéseket az ilyen
berendezések atvételi helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezés ugyanolyan tipusu és ugyanazokat a funkciokat latta el, mint a leszallitott
berendezés.

A kartoncsomagolasokat és a polietilén (PE) zacskokat a leirasuknak megfelelden, a szelektiv kommunalis hulladékgytijtésre szolgalo
megfeleld tartalyokba kell dobni. Ha elemek vannak a késziilékben, azokat ki kell venni, és kiilon gyiijté- és artalmatlanité helyre kell vinni.
A késziiléket ne dobja a kommunilis hulladékba!!

Szerviz Ha alkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panaszt szeretne tenni, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot kozvetleniil az eladoval,
aki a nyugtat kiallitotta.
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Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTATII
VIITOARE

1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi instructiunile de utilizare si
urmati instructiunile continute in acestea. Producétorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea dispozitivului in
mod contrar destinatiei sale sau de functionarea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu utilizati in alte
scopuri decat cele prevazute.
3. Dispozitivul trebuie conectat doar la o priza cu impamantare de
220-240V ~ 50-60Hz.
Pentru a creste siguranta in functionare, nu conectati mai multe
dispozitive electrice la acelasi circuit in acelasi timp.
4. Pentru a oferi o protectie suplimentara, este recomandabil sa
instalati in circuitul electric un dispozitiv de curent rezidual (RCD)
cu un curent rezidual nominal care nu depaseste 30 mA. In acest
sens, ar trebui sa consultati un electrician specializat.
5. Procedati cu deosebita atentie atunci cand utilizati dispozitivul
atunci cand se afla copii in apropiere. Nu permiteti copiilor sau
persoanelor care nu sunt familiarizate cu aparatul sa se joace cu
acesta.
6. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu
varsta peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau de persoane care nu au experienta sau
cunostinte despre echipament, daca sunt supravegheate de o
persoana responsabild de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea dispozitivului in siguranta si sunt
constiente de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu ar
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trebui sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea

aparatului nu trebuie efectuate de cétre copii, cu exceptia cazului in

care au peste 8 ani si astfel de activitati se desfasoara sub

supraveghere.

7. AVERTISMENT: Nu utilizati dispozitivul daca carcasa este

crapata.

8. AVERTISMENT: Nu deschideti capacul in timp ce apa fierbe.

9. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la priza

nesupravegheat.

10. AVERTISMENT: A nu se lasa la indemana copiilor.

11. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a dispozitivului

poate duce la vatamari corporale, inclusiv: taieturi, abraziuni sau

electrocutare.

12. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa

utilizare, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.

13. AVERTISMENT: Nu miscati dispozitivul in timp ce este in

functiune.

14. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa

sau 1n orice alt lichid. Nu expuneti dispozitivul la conditii

meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in conditii de

umiditate ridicata (bai, campinguri umede).

15. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un atelier

specializat pentru a evita orice pericol.

16. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat, daca a

fost scapat sau deteriorat in vreun fel sau daca nu functioneaza

corect. Nu reparati singur dispozitivul, deoarece acest lucru poate

provoca electrocutare. Duceti dispozitivul deteriorat la un centru de

service adecvat pentru examinare sau reparare. Toate reparatiile pot

fi efectuate numai de catre puncte de service autorizate. O reparatie

efectuatd necorespunzator poate cauza un pericol grav.

17. Asezati dispozitivul pe o suprafata rece, stabild si plana, departe

de aparatele de bucatarie fierbinti, cum ar fi: aragaz electric, aragaz
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pe gaz etc.
18. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.
19. Cablul de alimentare nu trebuie sa atdrne peste marginea unei
mese sau sd atinga suprafete fierbinti.
20. Daca ibricul este umplut prea mult, poate tasni din el apa
clocotita.
21. NOTA: Fierbitorul poate fi utilizat numai cu baza furnizata.
22. NOTA: Inainte de a ridica fierbitorul de pe baza, asigurati-vi
ca este oprit.
23. Acest echipament este destinat fierberii apei curate pentru uz
casnic si similar, cum ar fi: zonele de bucatarie pentru personal din
magazine, birouri si alte medii de lucru, camerele de utilitati, de
catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale similare,
precum si in dormitoare si camere de mic dejun.
24. Fiti intotdeauna extrem de precauti atunci cand fierbeti apa intr-
un ibric. Nu atingeti corpul sau capacul fierbatorului. Nu deschideti
capacul ibricului in timp ce fierbe apa sau imediat dupa fierbere,
aburul care iese poate provoca opariri.
25. Fierbatorul poate fi transportat doar tinandu-1 de maner.
26. Nu umpleti fierbatorul peste nivelul MAX sau sub nivelul MIN,
deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
fierbatorului.
27. Nu porniti fierbatorul fara apa, deoarece il puteti deteriora.
28. Nu utilizati fierbatorul fara filtru sau cu capacul deschis,
deoarece acest lucru va impiedica functionarea comutatorului
automat.
29. Fierbatorul trebuie detartrat periodic folosind mijloace
adecvate. Utilizarea unui fierbator cu element de incalzire calcificat
il va deteriora si va anula garantia.
30. Nu folositi detergenti agresivi pentru a curdta carcasa
fierbatorului, deoarece acestia pot deteriora fierbatorul sau pot
indeparta orice marcaje.
31. Dispozitivul nu este destinat utilizarii cu ajutorul unor
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temporizatoare externe sau a unui sistem separat de telecomanda.
32. Nu spalati baza fierbatorului direct in apa, stergeti-0 doar cu 0
carpa uscata.

33. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani pot porni si opri
aparatul numai daca acesta se afla in pozitia normala de
functionare, dacd sunt supravegheati sau daca au fost instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta si daca inteleg pericolul care rezulta
din acesta. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani nu trebuie sa
conecteze, sd utilizeze, sa curate sau sa intretina singuri aparatul.

Descrierea dispozitivului

. carcasa fierbatorului

. Intrerupdtor pornit/oprit

. indicator luminos

. baza rotativa

. capac

. maner

. buton de deschidere a capacului

N0 W~

Inainte de a incepe si il utilizati

Umpleti ibricul cu apa de trei ori pana la nivelul maxim, fierbeti si turnati. Pentru a elimina orice miros de fabrica,
fierbeti apa in ibric de mai multe ori.

1. Umpleti fierbatorul cu apa si verificati daca elementul de incilzire este complet acoperit cu apa.

2. Asezati baza pe o suprafata stabila, plana si rezistenta la caldura.

3. Conectati cablul de alimentare la o priza de 220-240V~50/60Hz si apasati comutatorul. Martorul luminos se va
aprinde.

4. Odata ce apa fierbe, fierbatorul se va opri automat.

5. Inainte de a scoate fierbatorul de pe baza, verificati daca a fost oprit.

6. Pentru a opri fierbatorul inainte ca apa sa fiarba, apasati butonul de oprire. Indicatorul luminos se va stinge.

7. Capacul ibricului trebuie inchis in timp ce fierbe. Numai atunci va functiona oprirea automata.

8. Fierbatorul poate fi repornit la aproximativ 2 minute dupa ultima utilizare.

9. Pornirea unui fierbator gol sau a unuia care nu este umplut suficient cu apa va face ca dispozitivul sa se opreasca
automat. Intr-un astfel de caz, ar trebui sd asteptati cateva minute. Turnati cantitatea corespunzatoare de apa si porniti
din nou fierbatorul.

10. Nu lasati fierbatorul pornit nesupravegheat.

11. Un fierbator este un aparat electric care nu este destinat depozitarii apei sau a altor lichide. Dupa ce apa fierbe,
trebuie turnata imediat intr-un alt recipient. Dupa ce a fost fiartd, apa nu trebuie sa rimana in ibric mai mult de 10
minute. inainte de fiecare utilizare, umpleti fierbatorul cu apa proaspiti peste nivelul minim si sub nivelul maxim.

Curétare si Intretinere

Depunerile de calcar din interiorul fierbatorului trebuie indepartate in mod regulat. Aceasta activitate nu este acoperita
de service-ul in garantie. Nerespectarea procedurii regulate de detartrare va duce la deteriorarea fierbatorului si la
anularea garantiei. Pentru detartrare, utilizati preparate special concepute in acest scop, in conformitate cu
instructiunile de utilizare ale detartrantului. Dupa detartrare, clatiti fierbatorul foarte bine de trei ori.

Atentie suprafata fierbinte:
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Temperatura suprafetelor accesibile ale unui dispozitiv de operare poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale dispozitivului

Date tehnice:

Capacitate maxima: 1,8 1

Tensiune: 220-240V ~50/60Hz

Putere: 1500W

Consum de energie in modul oprit 0,00 W

De dragul mediului inconjuritor. Informatii despre echipamentele electrice si electronice uzate in conformitate cu art. 13 secunde. 1 si
sec. Conform Legii nr. 2 din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, vd informadm cu privire la
gestionarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa amplasarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de marcajul
sub forma unui ,,cos de gunoi taiat cu o cruce”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Dispozitivele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, daca sunt eliberate in mediu, pot
reprezenta o amenintare grava pentru sandtatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot cauza numeroase probleme de sanatate,
cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima, precum si boli de piele. Substantele nocive
pot avea, de asemenea, un efect advers asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la cancer. Consumul de plante care cresc in
soluri contaminate si de produse fabricate din acestea poate avea efectele asupra sanatatii mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie livrate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista trebuie sa fie disponibila
pe site-ul web al fiecarui Oficiu Municipal.

4. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, echipamentelor uzate. De asemenea,
joaca un rol cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice uzate, datorita posibilitatii de transfer direct
catre punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la lasarea echipamentelor uzate in locuri nedorite.

in plus, returnati echipamentele electrice si electronice uzate la punctul de livrare. La livrarea citre cumpdrator a unor echipamente destinate
uzului casnic, distribuitorul este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la uz casnic la locul de livrare a acestora, cu conditia ca
echipamentele uzate sa fie de acelasi tip i sa indeplineasca aceleasi functii ca si echipamentele furnizate.

Ambalajele de carton si pungile de polietilena (PE) trebuie eliminate in containere adecvate, destinate colectarii selective a deseurilor
municipale, in conformitate cu descrierea lor. Daca exista baterii in dispozitiv, acestea trebuie scoase si duse la un punct separat de colectare
si eliminare.

Nu aruncati dispozitivul la gunoiul menajer!!

Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau sa faceti reclamatii, va rugam sa contactati direct vanzatorul care a emis bonul fiscal.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
POZORNE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCIH
POUZITI

1. Pfed pouZitim zafizeni si prectéte navod k obsluze a tid'te se

pokyny v ném uvedenymi. Vyrobce nenese odpovédnost za zadné

Skody zplisobené pouzitim zafizeni v rozporu s jeho uréenim nebo

nespravnou obsluhou.

2. Spotiebic je urcen pouze pro domdci pouziti. Nepouzivejte k

jinym Gc¢ellim, neZ ke kterym je urcen.

3. Zatizeni smi byt pfipojeno pouze k uzemnéné zasuvce 220-240
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V ~ 50-60 Hz.
Pro zvySeni provozni bezpec¢nosti nepiipojujte k jednomu obvodu
vice elektrickych zatizeni soucasné.
4. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym
zbytkovym proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu byste
se mé&li poradit s odbornym elektrikarem.
5. Pfi pouZzivani zafizeni, pokud se v blizkosti nachéazeji déti, bud’te
obzvlasté opatrni. Nedovolte détem nebo osobam, které nejsou se
spotfebicem obeznameny, aby si s nim hraly.
6. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby, které nemaji zaddn¢ zkuSenosti nebo
znalosti o zatizeni, pokud jsou pod dohledem osoby odpovédné za
jejich bezpe€nost nebo pokud jim byly dany pokyny k bezpe¢nému
pouZivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho
pouzivanim. Déti by si s timto zatizenim nemély hrat. Cisténi a
udrzbu spotiebice by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8
let a tyto ¢innosti se neprovadéji pod dohledem.
7. VAROVANI: NepouZivejte zafizeni, pokud je kryt praskly.
8. VAROVANTI: Neotevirejte viko, dokud se voda vaii.
9. VAROVANI: Nenechavejte spotiebié zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
10. VAROVANI: Uchovavejte zafizeni mimo dosah d&ti.
11. VAROVANI: Nespravné pouZiti zafizeni miize vést ke zranéni,
vcetné: feznych ran, odfenin nebo urazu elektrickym proudem.
12. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
tak, ze ji budete drzet rukou. NETAHEJTE za napajeci kabel.
13. VAROVANI: Nepiemistujte zafizeni, pokud je v provozu.
14. Neponotujte kabel, zastr¢ku ani celé zatfizeni do vody ani jiné
kapaliny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim podminkam (dést,
slunce atd.) ani jej nepouzivejte v podminkéch s vysokou vlhkosti
(koupelny, vlhké kempingové domky).
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15. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je

napajeci kabel poskozeny, mél by byt vyménén v odborném

servisu, aby se predeslo nebezpeci.

16. NepouZivejte spotiebi s poSkozenym napajecim kabelem,

pokud upadl na zem, byl jakkoli poskozen nebo pokud nefunguje

spravné. Neopravujte zafizeni sami, mohlo by dojit k urazu

elektrickym proudem. Poskozené zatizeni odneste do ptisluSného

servisniho stfediska k prozkoumani nebo opravé. Veskeré opravy

smi provadét pouze autorizované servisni stiediska. Nespravné

provedend oprava miize zpusobit vazné nebezpeci.

17. Umistéte zatizeni na chladny, stabilni a rovny povrch, mimo

dosah horkych kuchynskych spottebicii, jako jsou: elektricky

sporak, plynovy hotak atd.

18. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiala.

19. Nap4gjeci kabel nesmi viset ptes okraj stolu ani se dotykat

horkych povrchi.

20. Pokud je konvice pfeplnéna, mlize z ni vystiiknout vrouci voda.

21. POZNAMKA: Konvici lze pouzivat pouze s dodanym

podstavcem.

22. POZNAMKA: Pied zvednutim konvice ze zakladny se ujistéte,

ze je konvice vypnuta.

23. Toto zatizeni je ur€eno k ohfevu Cisté vody pro domaci a

podobné¢ ucely, jako naptiklad: v kuchynkéach pro zaméstnance v

obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostiedich, v

technickych mistnostech, pro klienty v hotelech, motelech a jinych

podobnych obytnych prostiedich a v loZnicich a snidanovych

mistnostech.

24. Pti vateni vody v konvici bud’te vzdy velmi opatrni.

Nedotykejte se téla ani vika konvice. Neotevirejte viko konvice

bchem varu nebo bezprosttedné po uvareni vody, unikajici para

muze zpusobit opafeni.

25. Konvici Ize ptenéset pouze za rukojet’.

26. Nenapliujte konvici nad troveit MAX ani pod uroven MIN,
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mohlo by dojit k popéleni nebo poskozeni konvice.

27. Nezapinejte konvici bez vody, mohlo by dojit k jejimu
poskozeni.

28. Nepouzivejte konvici bez filtru nebo s otevienym vikem, mohlo
by dojit k zablokovani automatického spinace.

29. Konvicti je tfeba pravidelné odvapiniovat vhodnymi prostredky.
Pouziti konvice s vapenatym topnym télesem ji poSkodi a zaruka
ztrati platnost.

30. K ¢isténi plasté konvice nepouzivejte agresivni ¢istici
prosttedky, mohly by ji poskodit nebo odstranit jakékoli skvrny.
31. Zatizeni neni ur¢eno k provozu pomoci externich casovych
spinacu nebo samostatného systému dalkového ovladani.

32. Nemyjte zakladnu konvice pfimo ve vodé&, pouze ji ottete
suchym hadiikem.

33. Déti ve véku od 3 do 8 let smi spotiebi€ zapinat a vypinat pouze
Vv jeho normalni provozni poloze, pokud jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o jeho bezpe¢ném pouzivani a pokud chépou z toho
vyplyvajici nebezpeci. Déti ve veéku od 3 do 8 let nesmi spotiebic
samy zapojovat, obsluhovat, Cistit ani udrZzovat.

Popis zafizeni

. krytrkopvice

Kontrolka

. otocna zakladna

. viko

. rukojet’
. tlacitko pro otevieni krytu

NN AW

Nez zacnete pouzivat

Napliite konvici vodou tiikrat po rysku Max, pfived’te k varu a vylijte. Chcete-li odstranit veskery zapach z tovamny,
néekolikrat pievaite vodu v konvici.

. Napliite konvici vodou a zkontrolujte, zda je topné téleso zcela ponofené vodou.

. Umistéte zakladnu na stabilni, rovny a tepeln€ odolny povrch.

. Zapojte napajeci kabel do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a stisknéte vypina¢. Rozsviti se kontrolka.

. Jakmile voda zacne vfit, konvice se automaticky vypne.

. Pred sejmutim konvice ze zakladny zkontrolujte, zda je vypnuta.

. Chcete-li konvici vypnout dfive, nez se voda vafi, stisknéte tla¢itko vypnuti. Kontrolka zhasne.

. Béhem vateni musi byt viko konvice zaviené. Teprve poté bude fungovat automatické vypnuti.

. Konvici I1ze znovu zapnout pfiblizné 2 minuty po jejim poslednim pouziti.

. Zapnuti prazdné konvice nebo konvice, ktera neni dostatecné naplnéna vodou, zptsobi automatické vypnuti
zafizeni. V takovém ptipadé byste méli nékolik minut pockat. Nalijte pfislusné mnozstvi vody a znovu zapnéte
konvici.

—
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10. Nenechavejte konvici zapnutou bez dozoru.

11. Konvice je elektricky spotfebi¢, ktery neni urcen k uchovavani vody ani jinych tekutin. Jakmile voda zacne viit,
méla by byt okamzité nalita do jiné nadoby. Po pievafeni nesmi voda v konvici zistat déle nez 10 minut. Pfed kazdym
pouzitim napliite konvici ¢erstvou vodou nad minimalni hladinu a pod maximalni hladinu.

Cisténi a tdrzba

Usazeniny vodniho kamene uvnitf konvice by mély byt pravidelné odstraiiovany. Tato ¢innost neni kryta zaru¢nim
servisem. Nepravidelné odvapiovani povede k poskozeni konvice a ztrat¢ zaruky. Pro odvapnovani pouzivejte
ptipravky specialn€ uréené k tomuto tcelu v souladu s navodem k pouziti odvapnovace. Po odstranéni vodniho
kamene konvici tfikrat dikladné oplachnéte.

Pozor, horky povrch:

Teplota pfistupnych povrchii provozovaného zafizeni mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych
povrchi zatizeni

Technické udaje:

Maximalni objem: 1,8 1

Napéti: 220-240V ~50/60Hz

Vykon: 1500 W

Spotieba energie ve vypnutém stavu 0,00 W

V zajmu Zivotniho prostiedi. Informace o pouZitych elektrickych a elektronickych zafizenich dle ¢lI. 13 sekund 1 a odst. V souladu s § 2
zékona ze dne 11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich vas informujeme o spravném nakladéani s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano umistovat pouzita elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem — to potvrzuje oznaceni ve formé
Lpreskrtnuté popelnice®, které vyzaduje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zatizeni mohou obsahovat nebezpe¢né latky, smési a slozky, které v piipadé uvolnéni do Zivotniho prostredi
mohou predstavovat vazné ohrozeni zdravi a Zivota lidi a Zzivych organismii. Mohou zpisobit fadu zdravotnich problémd, jako jsou poruchy
zraku, sluchu a feci, a mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a také zpusobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také
nepfiznivy vliv na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakoviné. Konzumace rostlin rostoucich v kontaminovanych piidéch a produkti z
nich vyrobenych miize mit vyse uvedené zdravotni G¢inky.

3. Pouzita elektricka a elektronicka zatizeni by méla byt odevzdavana pouze na autorizovana sbérna mista, jejichZ seznam by mél byt k
dispozici na webovych strankach kazdého obecniho ufadu.

4. Domacnosti hraji diilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, pouzitého vybaveni. Hraje také klicovou roli
v systému nakladéani s odpady z pouzitych elektrickych a elektronickych zatizeni diky moZnosti pfimého piedani na autorizovana sbérna
mista a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyki, které vedou k ponechavani odpadnich zafizeni na neuréenych mistech.

Kromé toho vrat'te pouzité elektrické a elektronické zafizeni na misto dodani. Pfi dodani zafizeni uréeného pro domacnosti kupujicimu je
distributor povinen bezplatné odebrat zpét pouzité zafizeni od domacnosti v misté dodani takového zafizeni, za predpokladu, ze pouzité
zafizeni je stejného typu a plni stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky by mély byt likvidovany ve vhodnych nadobach uréenych pro tfidény sbér komunélniho
odpadu v souladu s jejich popisem. Pokud jsou v zafizeni baterie, musi byt vyjmuty a odvezeny do oddéleného sbérného dvora a mista
likvidace.

Nevyhazujte zafizeni do komunalniho odpadu!!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo podat stiznost, kontaktujte prosim pfimo prodejce, ktery vydal u¢tenku.

PyxkoBoacTso moas3oBaress (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTU
BAXXHBIE MTHCTPYKIUHWH 110 BE3OITACHOCTHU I1PU
NCIIOJIbB3OBAHNNA
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BHUMATEJILHO TTPOUNTAMNTE Y COXPAHUTE JIJIA
BYJIVIIETO UCTIOJIb30BAHUS

1. I[lepen ucnoab30BaHUEM YCTPOUCTBA MPOYTUTE UHCTPYKIUIO 11O
AKCIUTyaTalluK U CIEAYUTE COACPIKAUTUMCS B HEH yKa3aHUSIM.
[IpousBoaANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIF000M yIiepo,
BO3ZHHKIINI B pe3yJIbTaTe UCIOJIb30BAHUS YCTPOICTBA HE TIO
HA3HAYEHUIO WK HENIPABUIILHOM 3KCIUTYaTalllH.

2. [Ipubop npenHa3Ha4eH TOIBKO JJI1 JOMAIIHETO UCIOJIb30BAHMS.
He ncnonp3yiTe B nensax, He COOTBETCTBYIOIIUX €T0 MPAMOMY
HA3HAYEHUIO.

3. YCTpOMCTBO ClieAyeT NOAKII0YATh TOIbKO K 3a3€MJICHHOU
pozetke 220-240 B ~ 50-60 I'w.

B nensax noBeiiieHrs 6€30MacHOCTH SKCIUTyaTalluy HEe
HNOJKJIFOYANTE K OJTHOM LIENMH OJJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO
IIEKTPUYECKUX YCTPOUCTB.

4. [1ns obecrieyeHus TOMOIHUTEIbHON 3alUThI LIEIeCO00pa3Ho
YCTaHOBUTH B JIEKTPUUYECKON LEMN YCTPONUCTBO 3aLIUTHOTO
otkimtoueHus (Y30) ¢ HoMmuHaNBHBIM TudPepeHIInanTbHbBIM TOKOM
He Oosiee 30 MA. I1o aTOMy MOBOTY BaM clieTyeT
POKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CHEUUATUCTOM-3JIEKTPUKOM.

5. CobmroaiiTe 0co0y0 OCTOPOKHOCTh MPU UCTIOJIb30BAHUU
YCTPOMCTBA, €CII PAIOM HaxoAsaTcs AeTh. He mo3BossiiTe getam
WM JIMLAaM, HE 3HAKOMBIM C YCTPONCTBOM, UTPATh C HUM.

6. IPEJAYIIPEXXIEHUE: /JanHoe 060pya0OBaHKE MOKET
MCIIOJIb30BaThCA JIETbMU CTapIlIe 8 JIET U JIUIAMU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NUECKUMH, CCHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMHU
BO3MOXHOCTSIMH, a TAKXKE JINIIAMU, HE UMEIOIIMMU OMbITAa WIIH
3HaHUN 00 000pPYAOBAaHNH, €CIIM OHU HAXOASATCS MO MPUCMOTPOM
JIMIIA, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTD, HJIH MOy YHIIH
UHCTPYKIMHU O TOM, KaK 0€30I1acHO MCIOJIb30BaTh YCTPOUCTBO, U
OCO3HAIOT OMACHOCTH, CBA3aHHBIE C €0 UCIIOIb30BaHuEM. JleTsam
HE CJIelyeT UrpaTh ¢ 00opyaoBaHueM. YUCTKA U TEXHUYECKOE
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oOcmykuBaHUE MPUOOPa HE JOJKHBI BHITTOHITHCS JCTHMU, €CIIN

MM HE MUCTIIOJIHWIOCH 8 JIET, U TaKWE IEUCTBUS JTOJKHBI

BBINOJIHATHCS IO TPUCMOTPOM.

7. BHUMAHME: He ucnonp3yiiTe yCTpONUCTBO, €CIIU KOPITYC

UMEET TPELIUHBI.

8. BHUMAHMUE: He oTKpbIBaliTe KPBIIIKY, ITOKA BOJIa KUIIUT.

9. BHUMAHME: He ocTaBnsiiTe BKJIIOUEHHBIN B CE€Th MPUOOp 0e3

IPUCMOTpA.

10. BHUMAHMUE: Xpanute yCTpONCTBO B HEIOCTYITHOM JJIs

JeTel MecTe.

11. TIPEAYITPEXIEHUE: HenpaBuinbHOE HCTIOJIB30BAHUE

YCTPOMCTBA MOKET IIPUBECTH K TPAaBMaM, B TOM YHUCJIE MIOPE3aM,

CCaJMHaM WJIH MOPAKEHUIO HIEKTPUYECKUM TOKOM.

12. BHUMAHME: I1ocine ucnonap30BaHNsA BCErna BEIHUMAMTE

BUWJIKY U3 PO3ETKH, IpUIEpKUBas po3eTKy pykou. HE TsaHuTe 32

IIHYp MUTaHUSI.

13. BHUMAHMUE: He nepemeniaiite yCTpOMCTBO BO BPEMS €TI0

paboTHI.

14. He norpy»kaiite kabenb, BUIKY WA BCE YCTPONUCTBO B BOJLY WIIU

Mo0y10 APYTYIO )KUIKOCTh. He moaBepraiite ycTpoiicTBO

BO3JICWCTBUIO TIOTOHBIX YCIOBUH (JI0K/IsI, COJTHIIA U T.I1.) U HE

HCIIOJIb3YWUTE €r0 B YCIOBUAX MOBBIIEHHON BIAXKHOCTU (BaHHbBIE

KOMHATBI, CHIPhIE KEMITUHTOBBIC IOMUKH ).

15. Ilepnoauyecku NpoOBEPSIMTE COCTOSIHUE IHYpA UTaHus. Eciun

LIIHYP NMATaHUA NOBPEXKIECH, €T0 CIEIYET 3aMECHUTH B

CIEUATU3UPOBAHHON PEMOHTHON MacTEpPCKOM, UTOOBI N30€kKaTh

ONaCHOCTH.

16. He sxcrumyatupyiite npubop ¢ NOBPEKIEHHBIM IIIHYPOM

MATaHUsA, a TAK)KE €CJIM OH TaJall WU ObLT MOBPEXKICH KaKUM-JIN00

oOpa3oM uin paboTaet HenpaBuibHO. He peMoHTHpYiiTE

YCTPOMCTBO CaMOCTOSITEIIBHO, TAK KaK 3TO MOKET IIPUBECTHU K

MOPAKEHUIO JIEKTPUUIECKUM TOKOM. OTHECUTE MOBPEKICHHOE

YCTPOMCTBO B COOTBETCTBYIOLIUN CEPBUCHBIN LEHTP JJISL IPOBEPKU
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WU peMoHTa. Bce peMOHTHBIE pa0OThl MOTYT BBIIOJIHITHCS TOJIBKO

B ABTOPU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTpax. HenpaBuibHO

BBITIOJIHEHHBIA PEMOHT MOXKET CTaTh PUUNHON CEPHE3HON

ONACHOCTH.

17. Pa3menaiiTe yCTpOMCTBO HA MPOXJIAIHOM, YCTOMYMBOM, POBHOU

MOBEPXHOCTH, BAAIU OT TOPSIYUX KYXOHHBIX MPUOOPOB, TAKUX KaK:

AIEKTpUYECKAs IJINTA, Ta30Basi TOPENIKA U T. 1.

18. He ucnomnp3yiiTe ycTpoHCcTBO BOJINU3HU

JIETKOBOCIUIAMEHSFOIINXCSI MaTEPUATIOB.

19. [llnyp nuTaHus HE JOJDKEH CBUCATH C Kpasi CTOJIA UII KacaThCs

TOPSIYMX MMOBEPXHOCTEN.

20. Ecnu yallHUK MEPENOJHEH, KUITAIIAs BOIA MOXKET

BBITUIECHYTHCS U3 HETO.

21. IIPUMEYAHMUE: yailHUK MOXHO MCIIOJb30BATH TOIBKO C

MOJICTABKOM, BXOJSIIEN B KOMIUIEKT MOCTaBKHU.

22. TIPUMEYAHMUE: IIpexnae yem CHATh YallHUK C ITOACTABKH,

y0enuTech, YTO YaHUK BBIKJIFOUECH.

23. Jlan"Hoe 060py10BaHKE MIPEAHAZHAYCHO JIJISI KUTITYCHUS YUCTOM

BOJIbI JUIs1 OBITOBBIX M AHAJIOTMYHBIX 1I€JIeH, TAKUX KaK: KyXOHHBIC

30HBI JIJIS TIEPCOHAJIa B Mara3uHax, oucax u Apyrux pabouux

MOMEIICHHSIX, TTOJICOOHBIC TIOMEIIEHUS, IJIs1 KIIUEHTOB B

TOCTHHUIAX, MOTEJISIX U IPYTUX aHAJTIOTMYHBIX AKHUJIBIX

MOMEIIEHUSX, a TAK)KE B CHIAIBHAX U KOMHATaX JJIs 3aBTpaKa.

24. Bcerpaa coOmoaiiTe 0co0y0 OCTOPOKHOCTD, KUIISTS BOIY B

yaliHuke. He mpukacaiTech K KOpIyCy WK KpbIIIKe YaiiHuka. He

OTKPBIBAHUTE KPBIIIKY YAWHUKA BO BPEMS KUITSTUEHUS BOAbI WIIH

cpasy MocJi€ €€ 3aKUMNaHus, BBIXOASAIINNA ap MOXKET BbI3BaTh

0OTH.

25. YaillHUK MOHO MEPEHOCUTH TOJIBKO JIEpAKa €ro 3a pyuKy.

26. He HamonusiiTe yaliHUK BOJIOM BhIlIe OTMETKH MAX MiIu HUXKE

orMeTkd MIN, Tak Kak 3T0 MOXKET NPUBECTHU K 0KOTaM WU

MTOBPEXICHUIO YaHUKA.

27. He BrIIIO4aiiTe YallHUK 0€3 BOJIBI, TAK KAK 9TO MOXKET IPUBECTHU
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K €ro MOJIOMKE.

28. He ucnonp3yiite yalHUK 0€3 (GUIbTpa WK C OTKPHITON
KPBIIIKOM, TaK KaK 3TO MOMEIIAeT paboTe aBTOMaTHYECKOTO
NepeKI0YaTeNs.

29. [lepuonyecku ciaeAyeT OUUILATh YAaHHUK OT HAKUIIH,
UCIIOJIb3Ys COOTBETCTBYIOIIME cpencTBa. Vcnoab30Bannue yaitHuKa
C HarpeBaTeNbHBIM 3JIEMEHTOM, TOKPBITHIM U3BECTKOBBIM HAJIETOM,
NPUBEACT K €r0 MOBPEKICHUIO U aHHYJIUPOBAHUIO TapaHTHH.

30. He ucnonb3yiiTe arpecCUBHBIE MOIOIIIKUE CPEACTBA JJIs1 YUCTKU
KOpITyca YallHUKa, TaK KaK OHU MOTYT HOBPEAUTh YalTHUK WIIH
YAQIUTH JI00bIE MAPKUPOBKHU.

31. YCTpoiCTBO HE MPEAHAZHAUCHO JJIS SKCILTYaTAlluU C
MCIIOJIb30BAaHMEM BHEIIHUX TAMEPOB MJIU OTJAEIBHOU CUCTEMBI
JUCTAaHIIMOHHOTO YIIPaBJICHUS.

32. He MoliTe OCHOBaHME YalHUKA HEMTOCPEACTBEHHO B BOJIE,
TOJIBKO MMPOTUPANTE €r0 CYXOU TKAHBIO.

33. deTsam B Bo3pacte OT 3 110 8 JIeT pa3peliaeTcsl BKIYaTh U
BBIKJIIOUATh MIPUOOP TOJIBKO B TOM ClIy4ae, €CJIM OH HaXOJUTCS B
HOPMAaJIbHOM pabo4eM MOJIOKEHUH, €CITU OHU HaXOISTCS MO/
MPUCMOTPOM HJIA OBUTH TPOUHCTPYKTUPOBAHBI O €r0 O€30IMacHOM
WCITOJIb30BAaHUU U €CJIM OHU OCO3HAKOT BO3HUKAIOLLYIO IIPH 3TOM
onacHOCTh. JleTsiM B Bo3pacTe OT 3 110 8 JIeT 3ampeliaeTcs
CaMOCTOSATENbHO MOJKIII0YaTh, KCILTYaTUPOBATh, YUCTUTH WU
00cITy)KuBaTh IpUOOP.

Omnucanune ycTpoiicTsa

. KopIyc JyaiHuKa

. BBIKJTIOYATENb MUTAHUS
CBETOBOH MHMKATOP

. BpaIaoNIeecsl OCHOBAaHUE
. KpBIIIKa

. pyuka
. KHOTIKA OTKPBITUS KPBIIIKH

IIpex e yeM HayaTh MCIOJIL30BAThH

HamonHuTe yaitHUK BOIOM TpH pa3a 4O OTMETKU Max, BCKUIIATHTE U BbuUlelTe. UTOOBI yIanuTh 3aBOACKOM 3amax,
BCKHUIIATHTE BOJy B YaHHMKE HECKOJIBKO Pa3.

1. HanonHuTe 4aifHUK BOJOU M yOEUTECh, YTO HArPEBATEIBHEIN JJIEMEHT IIOJTHOCTHIO OKPHIT BOJOH.

2. YCTaHOBUTE OCHOBAHHE HA YCTOWYMBYIO, POBHYIO U TEPMOCTOMKYO TOBEPXHOCTH.
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3. Ilopxmounte mHyp nutanus K po3erke 220-240 B ~ 50/60 I'n 1 HaskMUTe BBIKITIOUATENb. 3aTOPUTCS HHAUKATOP.
4. Kak TOIbKO BOJIa 3aKHINT, YaHHUK aBTOMATHYECKH BEIKTIOUUTCSL.

5. Ipexzie 4eM CHATh YalHHK C IOACTaBKH, yOEIUTECh, YTO OH BBIKIIIOYEH.

6. UTOOBI BEIKITIOUUTH YalHUK J0 TOTO, KaK BOJA 3aKUITUT, HAXXMHUTE KHOIIKY BBEIKIIOUEHHUS. MIHIHKaTOp HOracHeT.

7. Kpbiika qaifHuKa BO BpeMs KUIITICHUS HOJDKHA OBITh 3aKpbITa. TONBKO MOCIE 3TOT0 cpaboTaeT aBTOMAaTHIECKOE
OTKJIIOUEHHE.

8. YalfHMK MO’KHO CHOBa BKJIIOUUTH IIPHMEPHO Yepe3 2 MUHYTHI IIOCHIe MOCIEAHET0 HCIIOIb30BaHu.

9. BxiroueHue mycToro YalHUKa MM YaiiHUKA, He HAIIOJHEHHOT'O IOCTaTOYHBIM KOJIMYECTBOM BOJIBL, IPUBEMET K
ABTOMAaTHYECKOMY OTKJIIOUEHHIO YCTpoiicTBa. B TakoMm citydae cienyer noJoxaaTth HECKOJIbKO MUHYT. Haneiire
HE00X0MMOe KOJIMYECTBO BOJIBI U CHOBA BKITIOUUTE YAHUK.

10. He ocTaBisiiTe BKIIOYEHHBIH YaifHUK 0€3 IPHCMOTpa.

11. YaitHUK — 3TO 2NIEKTPHUUYESCKHI NPHOOp, HE MpeIHa3HAYCHHBIH I XpaHEeHHs BOJbI WK IPYTruxX xuakocteit. Kak
TOJIBKO BOJIA 3aKHIIUT, €€ CJIeyeT HeMeJICHHO MepelIiTh B pyTyio eMKocTb. [locie 3akumanus Bofa He JOJDKHA
ocTaBathes B HaitHuke goibie 10 MunyT. [Tepen KaxabIM HCIONB30BAHIEM HATIONHANTE YaliHUK CBEXKel BOJOMN BhIIIIE
MHHHUMAJIBHOTO ¥ HHYKE MAKCHMAaJIbHOTO YPOBHSI.

Yuctka 1 00CITy)KUBaHUE

Heo6xoaumo peryispHO yaaiiaTh HAaKUITb BHYTPU YaliHUKA. [laHHAs e TeIbHOCTh HE MOKPBIBAETCS TAPAHTUIHBIM
o0ciyxuBaHueM. HeBhINoHeHNe perysipHOi OYUCTKH OT HAKHUIIH IIPUBEET K IOBPEKACHUIO YaliHAKA U
AQHHYJIIPOBAHHIO FapaHTHU. J[JIs1 yJaeHns HaKUITY UCHOJIb3YHTe CIIeHaIbHO IPEeAHA3HAYECHHBIC U1 OTOH LeJIN
npemnapaTsl B COOTBETCTBUM C HHCTPYKIIUEH 10 IPUMEHEHHIO Cpe/ICTBa Al yaaneHns Hakunu. [locne ynanexus
HaKWIH TIIATeNIHLHO IPOMOIiTe YaifHUK TpHU pa3a.

OcCTOpOXHO, ropsYasi MIOBEPXHOCTD:

Temmeparypa JOCTYIHBIX IOBEPXHOCTE pabOTAIOMIEro yCTpoHCTBa MOXKET OBITh BBICOKOH. He
MPUKACAUTECH K TOPSYMM ITIOBEPXHOCTSIM yCTPOHCTBA.

Texnnueckue JaHHBIE:
MakcumaiibHast eMKOCTh: 1,8 11
Hampsokenne: 220-240 B ~50/60 I'ig
Momnocts: 1500 B
Tlorpebasiemas MOIIHOCTB B BBIKIIIOYEHHOM cocTtosinuu 0,00 Bt
Panu oxpy it cpennl. Mud Hs1 00 2JIEKTPHYECKOM H JJIEKTPOHHOM 000py10BaHHH, ObiBIIeM B ynorpedaenun CorjiacHo

cr. 13 cex. 1 n pa3y. 2 3akona ot 11 cenrsiops 2015 roga 06 0TX0HaX HIEKTPHYECKOr0 M NIEKTPOHHOro 000pynoBaHus, MHGOPMUPYEM Bac O
TIpaBHIIBHOM O6paﬂ.lCHVH/I C OTXO/IaMH JICKTPHICCKOTO U BJICKTPOHHOTO 060]))’}1058}"45{:
1. 3anpernaercs pasmennath OTpabOTaHHOE MEKTPHUECKOE M IEKTPOHHOE 060PYI0BaHHE BMECTE C IPYTHMH OTXOJAMH — 3TO
MOATBEPIKIACTCS MAPKUPOBKOI B BHJIE «IIEPEYEPKHYTOr0 MyCOPHOro Gakay», Kotopas TpebyeT pasienbHOro cbopa JaHHOrO BUIA OTXOJIOB.
2. BJICKTpM‘ieCKMe M DJIEKTPOHHbBIE llpﬂ60pbl MOI'yT COJIEPKATh OMACHBIC BELIECTBA, CMECH U KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE IPH M10Ma/IaHUH B
OKpYKAIOIIyIO CPETy MOTYT MPEJCTABIATh CEPHE3HYIO YIPO3Y 3/0POBBIO H KH3HH JIIOCH 1 KUBBIX OpraHH3MOB. OHH MOTYT BBI3BIBATH
MHOT'OYHMCJICHHBIC ﬂpOﬁJ’lCMH CO 3/10POBBEM, TAKHE KaK HAPYIICHHUSA 3pCHHUS, ClIyXa U pCYH, a TAKKE MOBPEKIAATh MMOYKH, IIEUYCHb U CEPIE, a
TaKXKe BbI3bIBATH KOKHbIE 3a00JICBAHMSI. Bpe;.ume BELIECTBA TAKKE MOI'YT OKa3bIBaTh 11e6ua1‘oup14m‘uoe BOSAeﬁC'lBMe Ha JbIXaTEJIbHY0 U
PENpOAyKTHBHYIO CHCTEMBI M IPUBOJUTD K paKy. YroTpebieHne B UILy paCTEeHHH, IIPOU3PACTAIOIIHMX HA 3arPA3HEHHbIX 0YBAX, U
TIPOJTYKTOB, M3rOTOBJICHHBIX U3 HUX, MOKET ITPUBECTH K BBIICYTIOMAHYTBIM MOCICACTBHAM JUIA 3710POBbS.
3. Mcronbk30BaHHOE 3NIEKTPHYECKOE M SIEKTPOHHOE 060pyI0BaHHE CIIEIYeT CIaBaTh TOJBKO B aBTOPH30BAHHbIE MyHKTHI PHEMa, CITHCOK
KOTOPBIX TOJKEH ObITh JOCTYIICH Ha BeO-caiiTe KajKI0ro MyHULHIIAIBHOTO yIIPABICHUS.
4. JIoMOX035/CTBa UIPAIOT BAKHYIO POJIb B IOBTOPHOM HCIIOJI30BAHHU H BOCCTAHOBIICHUH, BKIIIOYAs 1epepaboTKy, HCIIOIB30BAHHOIO
obopyoBanus. OH TakKe HrPaeT KITIOYEBYIO POJIb B CHCTEME yNPaBJICHHs OTXOaMH OTPaGOTaHHOTO 3EKTPHUECKOTrO M 3IEKTPOHHOTO
060py}]0531—"’[ﬁ 6]131'0[121])5‘ BO3MOXXHOCTH l'lpﬂMOﬁ Tiepenayn B aBTOPU30BAHHBIC ITYHKTBI C60pa W HCKOPEHECHHU IO HEXKEJIATC/IbHBIX COIHATIBHBIX
MPUBBIYEK, IPUBOSAIINX K OCTABJICHHIO OTPA0OTaHHOr0 000PYIOBAHHs B HEIPEAHA3HAYCHHBIX MECTaX.
Kpome Toro, BepHUTE HCIIOIB30BAaHHOE MIEKTPHYECKOE H DIEKTPOHHOE 000pyJOBaHuE B IIYHKT Bbigaun. [Ipu nocraBke noxynareso
000py10BaHHs, NPEIHA3HAYCHHOTO TS IOMOXO3SHCTB, THCTPHOBIOTOP 00513aH GECTITIATHO IPHUHATH 0OPATHO Y IOMOXO035HCTB ObIBIICE B
ynotpebieHnn 060pyI0BaHKE 110 MECTY TMOCTAaBKH TAKOro 000y I0BaHMUS MPH yCIOBHH, YTO ObIBIICE B YIOTPEOICHHH 000py10BaHHE
SIBJISIETCSL TOI'O K€ THIIA W BBITIOJHACT TC K€ dlyHKLll/ll/l, YTO W IOCTABJICHHOE 060pynonauue.
Kapronnas ynakoska u nomustuieHossle (I19) makeTs! 10JDKHBL yTHIM3HPOBATHCS B COOTBETCTBYIOLIMX KOHTEHHEPAX, PEIHAZHAYCHHBIX
JUIS pasaiesibHOTO CGOpa GBITOBHX OTXO/I0B B COOTBCTCTBHH C MX OITUCAHHUCM. Ecnu B yCTpOﬁCTBC HUMCHOTCSA 6aTapCVI, HX HCO6XOT[VIMO
H3BJICYb U C/1aTh B OT]'[CJ'IBHBIﬁ TIYHKT C60pa W YTAIIU3aluH.
He BoIOpacebIBaiiTe ycTpoiicTBO B GbITOBbIE 0TX0bI!!
Obcay:xuBanue Eciy Bbl XOTUTE IPHOOPECTH 3aaCHbIC YAaCTH WIH PEIbSIBUTh KAKHE-TH00 NPETEH3UH, 00paTHTECh HANPSIMYIO K
TIPO/IaBILy, BBIJIABIIIEMY YCK.
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Eyyepiono ypriiong (EL)

I'ENIKEX 2YNOHKEX AXDPAAEIAY
HMANTIKEYZ OAHI'IEX AXDPAAEIAY I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TO I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. IIpwv xpnGUOTOMGETE TN GLOKELN, O1APACTE TIG 0dNYieg
Ae1Tovpyiag Kol aKOAOVONOTE TIC 0ONYIEG TOV TTEPLEYOVTOL GE QVTEC.
O KataokevaoTg dev PEPEL EVOVLVT Yo TVYOV {NES TTOL
TPOKOAOVVTOL OO ¥PHON TNG GVOKELNG avTiBeTn TPOg TV
wpofAenduevn ypnon TS N amd akoTdAANAN Aettovpyia.
2. H ovokevn mpoopiletal Lovo yio olklokn ypnom. Mnv to
YPNOUYLOTOLEITE Y10 GKOTOVS OLAPOPETIKOVS OO TOV TPOPAETOUEVO
GKOTO.
3. H ovokeun mpénetl va cuvdéeton Lovo € yetopévn mpiCa 220-
240V ~ 50-60Hz.
Mo va avénoete TV 06QAAELD AELTOVPYIOG, UNV GUVOEETE TOALES
NAEKTPIKEG GUOKEVEC GE EVOL KUKAMLA TOVTOYPOVOL.
4. T Vv mapoyn tpdcbetng npostaciog, cuVIcTATOL M
EYKATAGTOON Hag S1ATaENC TPOoTAGIAG 0d dtoppon PEOLATOC
(RCD) 6710 nAeKTp1Kd KOKAMUO, LE OVOLOGTIKO S10pPON PEDLLOTOC
mov oev vrepPaivet ta 30 mA. Xe avtd to Bua, Ba Tpémel va
ovpPovievteite Evov EEEIOIKEVUEVO NAEKTPOAOYO.
5. Na giote 1dwaitepa TPOcEKTIKOL OTOV YPTCLOTOLEITE TN GLGKELY
otV VIdpyovV TOdLd Kovtd. Mnv emtpénete o€ madld ) o€ drouo
7oL OV etvar e€oKeEIOUEVA [LE T GLOKELT VO TALOVV [LE OVTNAV.
6. [TPOEIAOITOIHZH: Avtdg o eEomAopoc pumopet va,
ypnoomondel omd Todid dve TV 8 TdV Kol oo dTouo LE
TEPLOPIGUEVEG COUATIKES, OGO TNPLOKEC T VONTIKES IKAVOTNTEG 1)
and Atopa Tov dev £Yovv gumelpio 1 YvmoT Tov eE0nMoUov, 0V
emPAénovtat amd dropo vevBLVO Yo TNV AGPAAELL TOVG 1] EYOVV
MaPBel 00Myieg OYETIKA LLE TOV ACPOAAT YEPIOUO TNG CLOKEVNG KO
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Yvopilovv Tovg Ktvdvvoug mov oyetiovtan pe n ypnomn me. Ta
modld dgv pémet va mailovv pe tov e£omAopo. O kabopiopog Kot
1] GLVTNPT O TNG GLOKEVNC OEV TPETEL VAL EKTEAOVVTOL OTd TTOdLd,
EKTOG €AV gfval Avm TV 8 T®V Kot 01 €V AGY® dpacTnNPLOTNTES
EKTELOVVTOL VIO EMIPAEY.
7. ITPOEIAOITOIHZH: Mnyv xpnGUOTOLEITE T GLGKELN EAV TO
nepifAnua eivor payiouévo.
8. ITPOEIAOIIOIHZH: Mnv avoiyete 10 Kamdkt 660 Ppalet to
vePO.
9. ITPOEIAOITOIHZH: Mnyv apnvete T 6uokev| oty Tpila xopic
emifreyn.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: Kpoatnote 1 cuoKeLT] LOKPLd amd Todid.
11. ITIPOEIAOIIOIHXH: H akotdAAnAn ypnon Tng CLCKELNG
UTOPEL VO TPOKOAAEGEL TPOVUATIGHO, OTMOC: KOYIHTO, EKOOPES M
nAextponmAinéio.
12. ITIPOEIAOIIOIHXH: Na Bydlete mdvta to @15 and v npila
LETA TN XpNom kKpaTdvtog TV Tpila pe to xépt cag. MHN tpafdte
TO KOAMO0 PELUATOC.
13. ITPOEIAOITOIHXZH: Mnv LETOKIVEITE TI] GUGKELT] EVM
Bpioketal oe Aettovpyia.
14. Mnv Bubilete To KOADO10, TO P15 1] OAOKATPT TN GUGKELN GE
vepO N 6€ 0MO100NTTOTE GAAO VYPO. M1V ekBéteTe T GLOoKELN GE
Koptkég cuvinkeg (Bpoym, A0 K.AT.) KoL UnV TN YPNOLUOTOLEITE
6€ cLVONKEC LYNANC VYpaciog (UTavia, VYPE KAUTIVYK).
15. EAéyyete meplodikd TV Katdo oo ToV KAAmIIov Tpopodociag.
Edv 10 kxahdo10 Tpo@odociog Exel vrootel {nuid, Ba wpénel va
avtikatootadel amd Eva e£E10TKEVUEVO GUVEPYELD Y10l TNV ATOPLYT|
Kvovvov.
16. MnVv ¥pNGUYLOTOLEITE TN GLOKELN UE KATEGTPOAUUEVO KAADOL0
TPOoPOd0Ging 1 edv &xel Téoel N £xel VITooTel omoladNToTE {NPLd M
gqv 0ev Aettovpyel cwotd. Mnv emokevdlete povol cag ™
GLOKELT, KOOMG OVTO UTOPEl Vo TPOKAAEGEL NAeKTpOTANEia.
MeTapépeTte TNV KOTEGTPAUUEVT] GUOKELT GE VO, KATAAANAO
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KEVTPO GEPPIS Yia EAeyyo 1 emokevn. OAeC Ol EMGKEVEG

EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTOL UOVO O0md EE0VGLOOOTNUEVE CTUETDL

oépPic. Mo okatdAANAo EKTELEGUEVT] EMOKELT UTTOPET VO

npokarécel cofapd Kivouvo.

17. TomoBetoTE TN GLGKELT OE LA OPOGEPT, OTADEPT KO EMITEIN

EMPAvVELN, LoKpld amd (e0TEC CLOKEVEC KOLLIVAG, OTMOC: NAEKTPIKT

Kov(iva, Kavotnpo aepiov K.AT.

18. Mnv ypNGILOTOIEITE TI CLOKEVT KOVTA GE EDPAEKTO VAIKAL.

19. To KaA®O10 TPOPOOOGING dEV TPEMEL VO KPEUETOL OTTO TNV AKPT)

evog tpamello0 M va ayyilel Oepuéc emupdvetes.

20. Eav o Bpactpog stvar veppoptmpévos, uropet va ekto&gudet

Bpaoto vepd amd avtdv.

21. ZHMEIQXH: O Bpaoctpog puropel va ypnotponombel povo pe

Vv mapeyouevn Paon.

22. XZHMEIQXH: I1pwv onkwocete Tov pactrpa omd ™ Pdon,

BeParmbeite o1 elvon amevepyomomuévog.

23. Avtég o eEomhMonog mpoopiletat yia to fpdoio kaboapod

VEPOL Y10 OIKIOKEC KOl TAPOLOLES XPNOELS, OTMG: kovliveg

TPOGMOTIKOD GE KATAGTHLATA, YPOPEID Kot GALN EPYOUCIOKA

neparrovra, BonOntuKovg ympovg, amd mehdteg o Eevodoyeia,

HOTEA KOt AALQ TTOPOLOL0L OIKIGTIKG TTEPBAAAOVTA, KOOMDS Kot GE

VIVOd®UATIO Ko 0ifovceg Tpmivo.

24. Na eiote mdvto eEopetikd Tpocektikol otav Bpalete vepod og

Bpaoctipa. Mnv ayyilete 10 copa 1) 10 Kamdkt Tov fpactipa. Mnv

avVOlYETE TO KOTAKL TOV Ppactipa Katd T Odpkela Tov Bpacuod 1

apEcmS PETE TO PPAGio Tov vepol, KaBMS 0 atudg mov Pyaivel

Umopel vo TPOKOAEGEL EYKAVLATAL.

25. O Bpaotpag pmopet va petapepbel LOVo KpatmVToS TOV od

™ Aop.

26. Mnv yepilete tov Bpactipa mave amd ) otdfun MAX 1 kdto

and ™ otdfun MIN, kabd¢ avtd umopel va TpoKAAEGEL EYKOVUATO

N {nwé otov Bpactnpa.

27. Mnv avaPete tov Bpactipa yopic vepd, Kabmg avtd pumopel va,
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TOV KOTOGTPEYEL.

28. Mnv ypnowonoteite tov Bpactipa xwpic eiltpo i pe to
KOTTAKL avolyTo, KaBm¢ ovto Bo epmodicel T Aettovpyia Tov
QLTOUOTOV SLOKOTTY).

29. O Bpaotpoag Oa Tpémel vo aQoAATMOVETOL TEPLOOTKA.
YPNOUYLOTOIDOVTOS TO KATAAANAL nésa. H ypion Ppactipa pe
Oepuovtikd ototyeio mov £xel GucwPeHGEL Ahata Oa Tov
KOTAOTPEWYEL Kal B akvpMdCEL TNV €yydnon.

30. Mnv ypnowonoteite 1oyvpd aroppumovtikd yio vo, Kobopicete
10 EPIPAnua tov Ppactipa, Kabdg puropel va Tpokarlécovy Cnuid,
GToV BpacTtipa 1 Vo apolpEGouV TUXOV GTIUAOLOL.

31. H ovokevn| 6ev mpoopiletar yia Aettovpyio pe eEOTEPIKOVG
YPOVOSLOKOTTEG N EEYMPIGTO GUGTNIO, TNAEXEPIGHLOVD.

32. Mnv mAhévete ) Pdon tov Bpactipa arevbeiag 6to vepo,
oKoLTiGTE TNV LOVO UE VOl GTEYVO OV,

33. Ta madid nAikiag 3 €0¢ 8 €TV UTOPOVV VO EVEPYOTOLOVV KO
VO QITEVEPYOTTOLOVV T1] GUGKELY] LOVO €GV BPICKETOL GTNV KAVOVIKY|
0éon Aettovpyiag g, edv emPAénovror 1} £xovv Adfel 0dnyieg Yo
TNV 0CQAAN YPHON TNG Kol E4V KATOVOOVV TOV KIVOLVO TTOV
nwpokvmtel. Ta modid nhkiog 3 ¢ 8 €TV dev TPEMEL VoL GLVOEOVV,
va yepilovtal, va kaBapilovv 1 va cuvINnpovV TN GLGKELY] LoV
TOVG.

Teptypoen cvokevg

1. mepifAnua Bpactipa

2. dtokdmng on/off

3. gvdekTikn Avyvio

4. meprotpepodpevn Paon

5. xomaxt

6. Aafn

7. xovuni avoiylotog KOADUHATOG

TIpw Eexwvnoete va o xpnoipomoteite

Tepiote tov Ppactipa e vepd TPELS PopEG HEXPL TN HEYLOTN oTAOUN, Bpdote kKo adeldote To. ['a va apanpéoete
OTMOLLONTOTE LVPWILE AT TO EPYOCTAGLO, BPACTE VEPO GTOV BPOCTIPU APKETEG POPES.

1. T'epiote tov Bpactipa pe vepod kat eréyEte 0TL T0 Oeppovtikd oToElo gival TANPMG KAOADUUEVO UE VEPD.

2. Tomobetote ) Pdon o€ o otabepn, eminedn kot avOekTikn ot OeppdmTa empdvela.

3. Zuvdéote 10 KaAmdo Tpopodoaiog o pa wpifa 220-240V~50/60Hz kot tathote tov dtokdmtn. H evdewtikn
Avyvio Oo avayet

4. Mohg Bpdoet to vepd, o Bpactipag o offoet avtopota.
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5. IIpw agopéoete Tov Bpactipa amd ™ Pdon, Pefarmbeite Ott eivar angvepyomompévoc.
6. I'lo va anevepyonomoete Tov Bpactipa mptv Ppdcet 1o vepd, matiote To kovuni angvepyomoinong. H evdetktikn

Aoyvio Oa ofnoet.
7. To kamdkl Tov Bpactipo TPEREL vVa givar KAEIGTO katd Tov Bpacpd. Movo tote Bo Aettovpynoet | avtdpot
AmEVEPYOTOINOT).

8. O Bpaotipag pmopet va emavekkivnOel mepimov 2 Aemtd petd T tekevtoio xpnomn Tov.

9. Av avayete évav adelo Bpaotipa 1l évav Tov dev eival apKeTE YEUATOG Le apKETO VEPO, 1| GLGKELT| Ba
amevepyomomOel avtopata. X o TETole TEPITTMOT, Ba TPENEL VoL TEPIUEVETE OpKETA AemTd. Pite v KotdAAnin
TOGOTNTO VEPOD KOl EVEPYOTOGTE EOVA TOV BpacTipal.

10. Mnv aprvete Tov Bpactipo avoppEVo yopic exifieym.

11."Evag Bpactpag givol po nAEKTPIKT GLOKELT TTOV deV TPOOPILETAL Y100 TV AOBNKEVGT VEPOL 1| GAA®VY VYPDV.
Mo Bpdoet To vepd, Ba Tpémet va To xVoeTE APESOS oE Eva GALO doyeio. MO Bpdoet, To vepd dev Tpimet va
mapapeivel otov Bpactipa yio tepiocdtepo amd 10 dertd. Ipv and kdbe ypnon, yepiote tov Ppactipa pe PESKO
vEPO TAV® amd TV EAGYLoT oTAOUN Kot KATm o T péyiotn otdoun.

KaBapiopog kot cuveipnon

Ta GAoTo TOV VITAPYOVY GTO ECMOTEPIKO TOL BPOCTIPN TPETEL VOL ALPOLPOVVTOL TAKTIKE. AVTH 1 dpacproTTa dev
KkoAdmreton omd v gyyonon. H pn taxtun apordtmon Oa mpokarécel (nud otov Bpactipa Kot Oo akvpdcet T
gyyomon. ' v apoAdTmon, XP1CIOTOWOTE EOIKE OYESUCUEVA Y10, UTOV TOV GKOTO TOPUGKEVACHOTA COUPMOVO.
HE TIG 0dMYieg ¥pNoNg TOL aporatmTikov. Metd TV agardtwon, Eenlbvete Tov Bpoaotipo TOAD KOAG TPELG POPES.

[Ipocoyn o€ Bepun| empdveia:

H Oeppoxpacio tov mpocPaoiov ETQaveldy Hog GUGKELTG 6E Aettovpyia Vo eTaL va, ivat
vynAf. Mnv ayyiete tig Oeppés empdveteg g GLGKEVTG

Teyvucd dedopéva:

Méyiotm yopntkotnta: 1,8 Altpa

Tdon: 220-240V ~50/60Hz

Ioyog: 1500W

Katovdioon evépyelag o katdotaon anevepyonoinong 0,00W

T 1apn tov wepifariovrog. IIAnpogopiss 6)ETIKA PE TOV PETAYEIPIOPEVO NAEKTPIKO KoL NAEKTPOVIKG E0TAONO ZOUQOVOL [E TO
apBpo. 13 devt. 1 kou devt. 2 Nopog g 11ng ZentepPpiov 2015 oyetikd pe T amdPAnTa NAEKTPIKOL Kot NAEKTPOVIKOD £E0TAIGHOY, GOg
EVIILEPDOVOLLLE GYETIKG [IE TOV 0OGTO YEPIGHO TV aTOPATOV NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD £E0MMOHOD:

1. Amayopebdetor 1 amdOeon HETOYEPIGUEVOL NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD eE0TAMOHOD pali e GAAa amoPfinta — avtd emPefardveron amd
TN GHHAVGT] HE TN HOPPT «Slarypottévon KAdov», 1) omoia amattei ETAEKTIKT GUALOYT ALTOD TOV &id0VG amofATOV.

2. Ot NAeKTPIKEG Kot NAEKTPOVIKEG GUOKEVEG EVOEXETAL VOL TEPLEYOVV EMKIVEVVEG OVGIEG, HETYHATO KAl GVGTOTIKG Tt OTTOidL, EAV
anehevfepmBovv oo mepdihov, evEyetat va amotelécouy coPapt) amelhy yio Ty vyeia ko ™ {en Tov avBpdnev kot tev {oviavady
opyaviop®dv. Mmopovv vo Tpokaiésovy ToAE TpoBAnpoata vYEing, OTMG SUTAPUES OPAUOTG, OKONG Kot OANG, KOt HTOPOVV ETioNG VoL
BAGyOLV T VEQPA, TO GUKMTL KoL TNV Kapdid, Kabmg kat va tpokodécovy deppatikés mabnoeis. Ot empPrafeis ovoieg pmopei emiong va
£JOVV APVNTIKEG EMTTMOGELG GTO OVOTVEDGTIKO KOl OVATAPAY®YIKO GUGTNHA KoL v 081yNcovy 6€ kopkivo. H katavdimon gutdv mov
AVOTTOGCOVTAL GE HOAVGHEVE £3APN, KABMG KAl TPOTOVTOV TOL TAPEyoVToL omd avTd, UTOpEl va. £xEL O omoTéeopa TIG Tpoavapepdeioeg
EMATAOCELG OTNV VYEQ.

3. O ¥pPNOOTOMUEVOS NAEKTPIKOG KO NAEKTPOVIKOG £E0TAMGHOG O TpEmet var mapadidetar povo oe eEovotodotnpéva onpeio GuALoyMG,
Katdhoyog Tov onoimwv Ha Tpémet va givon StobEoog 6Tov 1otdTono kdbe Anpotikov I'pageiov.

4. Ta vowokvptd dadpapatilovy onpovtikd poro otn cPoAN 6TV EXAVEYPNCLOTOINGT KAl OVAKTNGT, CUUTEPLAUPOVOLEVNG TG
avakOkAmong, petayepiopévov egomhiopov. Iailer eniong Pactkd poro oto copa droyeipiong amofATOV Yo TOV YPNCHOTOMUEVO
NAEKTPIKO Kot NAEKTPOVIKG E0TMGIO AOY® TNG SLVATOTNTAG GUEGS HETAPOPES GE ££0VG10d0TNHEVD GNHEi GLAROYNG Kat TG e&GAenyMg
AVETOOUNTOV KOWOVIKOV GUVNOELDV TOV £X0VV (G AMOTEREGLA TNV EYKATAAEWYT TOV GYPNGTOV EEOTAIGHOD GE UT) TPOPAETOUEVOVG YMDPOVS.
Emmiéov, emotpéyte tov ypnoomompévo hektpikd kot nhektpovikd e&omopd oto onpeio napadoons. Katd v nopddoon eonhiopon
OV TPOOPILETOL Y10 VOIKOKVPLA GTOV 0yOPUOTH, O SLUVOUENG DITOYPEOVTAL VO TOPUAAUPAVEL SMPEAV TOV HETAYEPIOUEVO £E0TMOUO amd T
VOIKOKVPLA GTOV TOTTO TOPAS0GNG TOV £V AOY® EEOTAGHOV, VIO THY TPoDTOBEST OTL O HETAYEPIGHEVOS EEOTAIGIOG Eivar TOV {§l0v TOTOL KoL
ektehel T1G {d1eg Aertovpyieg pe Tov mapexdpevo eE0TAIGHO.

Ot cvokevaocieg and xaptoév Kat ot cakovieg morvadvieviov (PE) Oa mpénet va amoppintovton oe katdAAnio doxeio mov mpoopilovar yia
TNV €MAEKTIKT GLALOYT AGTIKAOV amOPATOV GCOHPMVO pE TNV TEPYPaQT] TOVG. Edv vrdpyovy puratapieg ot cvokevn, Tpinet vo
apapebovy kot va petapepbodv oe Eexmplotod onpeio GLALOYNAG Kat amdppyng.

Mnyv TETATE T1] GVOKEVY] 6TA UGTIKG amoppippartal!
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Xéppig Eav embupeite va ayopdoete avralhakticd 1) va vrofdiete omoadnnote mapdmove, ENKOWVOVASTE omevdeiog e ToV TOANTH OV
e&édwae ™V omoddedn.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR HET VOOR
TOEKOMSTIGE REFERENTIE

1. Lees voor gebruik van het apparaat de gebruiksaanwijzing en
volg de daarin vermelde instructies. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade die ontstaat doordat het apparaat niet
volgens de bestemming wordt gebruikt of doordat het apparaat
verkeerd wordt bediend.
2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
Niet gebruiken voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld
is.
3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een geaard
stopcontact van 220-240V ~ 50-60Hz.
Om de bedrijfsveiligheid te verhogen, is het niet toegestaan om
meerdere elektrische apparaten tegelijk op één circuit aan te sluiten.
4. Voor extra bescherming raden wij aan om een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren met een nominale
aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een
gespecialiseerde elektricien.
5. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer
er kinderen in de buurt zijn. Laat kinderen of mensen die niet
bekend zijn met het apparaat er niet mee spelen.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen die geen ervaring
of kennis hebben van het apparaat, op voorwaarde dat zij onder
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toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun

veiligheid of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik

van het apparaat en zij zich bewust zijn van de gevaren die aan het

gebruik ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet met de

toestellen spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat

mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan

8 jaar. En dergelijke activiteiten mogen alleen onder toezicht

worden uitgevoerd.

7. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet als de behuizing

gebarsten is.

8. WAARSCHUWING: Open het deksel niet terwijl het water

kookt.

9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet onbeheerd

aangesloten achter.

10. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten bereik van

Kinderen.

11. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan

leiden tot letsel, waaronder snijwonden, schaafwonden of

elektrische schokken.

12. WAARSCHUWING: Haal na gebruik altijd de stekker uit het

stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek

NIET aan het netsnoer.

13. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet terwijl het in

werking is.

14. Dompel de kabel, de stekker of het hele apparaat niet onder in

water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan

weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet op

plekken met een hoge luchtvochtigheid (badkamer, vochtige

kampeerhut).

15. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, dient u het te laten vervangen door een

gespecialiseerde reparatiewerkplaats om gevaar te voorkomen.

16. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het
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Is gevallen of op enigerlei wijze beschadigd is, of als het niet goed
functioneert. Repareer het apparaat niet zelf. Dit kan een elektrische
schok tot gevolg hebben. Breng het beschadigde apparaat naar een
geschikt servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Alle
reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door erkende
servicepunten. Een reparatie die niet goed wordt uitgevoerd, kan
een ernstig gevaar opleveren.
17. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete keukenapparatuur, zoals elektrische
kookplaten, gaspitten, enz.
18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
19. Het netsnoer mag niet over de rand van een tafel hangen of in
aanraking komen met hete oppervlakken.
20. Als de waterkoker te vol zit, kan er kokend water uit spuiten.
21. LET OP: De waterkoker mag alleen worden gebruikt met het
meegeleverde onderstel.
22. LET OP: Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld
voordat u hem van het onderstel tilt.
23. Deze apparatuur is bedoeld voor het koken van schoon water
voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik, zoals: personeelskeukens
in winkels, kantoren en andere werkomgevingen, bijkeukens, door
cliénten in hotels, motels en andere soortgelijke woonomgevingen,
en in slaap- en ontbijtruimtes.
24. Wees altijd uiterst voorzichtig als u water in een waterkoker
kookt. Raak de behuizing en het deksel van de waterkoker niet aan.
Open het deksel van de waterkoker niet terwijl het water kookt of
direct nadat het water kookt. De ontsnappende stoom kan
brandwonden veroorzaken.
25. De waterkoker kan alleen worden gedragen door hem bij het
handvat vast te houden.
26. VVul de waterkoker niet boven het MAX-niveau of onder het
MIN-niveau, omdat dit brandwonden of schade aan de waterkoker
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kan veroorzaken.

27. Zet de waterkoker niet aan zonder water, dit kan het apparaat
beschadigen.

28. Gebruik de waterkoker niet zonder filter of met het deksel open,
want dan werkt de automatische schakelaar niet.

29. De waterkoker moet regelmatig ontkalkt worden met daarvoor
geschikte middelen. Als u een waterkoker met een verkalkt
verwarmingselement gebruikt, raakt het apparaat beschadigd en
vervalt de garantie.

30. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen om de behuizing
van de waterkoker schoon te maken. Deze kunnen de waterkoker
beschadigen of vlekken verwijderen.

31. Het apparaat is niet bedoeld voor bediening met externe
tijdschakelaars of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

32. Was de basis van de waterkoker niet rechtstreeks in water, maar
veeg deze alleen af met een droge doek.

33. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat uitsluitend in- en
uitschakelen als het zich in de normale gebruikspositie bevindt, als
ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik ervan en als ze de daaruit voortvloeiende gevaren
begrijpen. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat niet
zelfstandig aansluiten, bedienen, schoonmaken of onderhouden.

Apparaatbeschrijving

1. ketelbehuizing

2. aan/uit schakelaar

3. indicatielampje

4. roterende basis

5. deksel

6. handvat

7. Knop voor het openen van de deksel

Voordat u het gaat gebruiken

Vul de waterkoker drie keer tot het maximumniveau met water, breng het aan de kook en giet het weg. Om eventuele
fabrieksgeuren te verwijderen, kookt u het water een aantal keer in de waterkoker.

1. Vul de waterkoker met water en controleer of het verwarmingselement volledig met water bedekt is.

2. Plaats de basis op een stabiel, vlak en hittebestendig oppervlak.

3. Steek de stekker in een stopcontact van 220-240V~50/60Hz en druk op de schakelaar. Het indicatielampje gaat
branden.

4. Zodra het water kookt, schakelt de waterkoker automatisch uit.
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5. Controleer of de waterkoker is uitgeschakeld voordat u hem van het voetstuk haalt.

6. Om de waterkoker uit te schakelen voordat het water kookt, drukt u op de uitknop. Het indicatielampje gaat uit.

7. Tijdens het koken moet het deksel van de waterkoker gesloten zijn. Pas dan treedt de automatische uitschakeling in
werking.

8. De waterkoker kan ongeveer 2 minuten na het laatste gebruik opnieuw worden gestart.

9. Als u de waterkoker aanzet terwijl deze leeg is of te weinig water bevat, schakelt het apparaat automatisch uit. In dat
geval dient u enkele minuten te wachten. Giet de juiste hoeveelheid water erbij en zet de waterkoker weer aan.

10. Laat de waterkoker niet onbeheerd aanstaan.

11. Een waterkoker is een elektrisch apparaat en is niet bedoeld om water of andere vloeistoffen in op te slaan. Zodra
het water kookt, giet je het meteen in een andere bak. Nadat het water gekookt heeft, mag het niet langer dan 10
minuten in de waterkoker blijven. VVul de waterkoker voor elk gebruik met vers water, tot boven het minimumniveau
en tot onder het maximumniveau.

Reiniging en onderhoud

Kalkaanslag in de waterkoker moet regelmatig worden verwijderd. Deze activiteit valt niet onder de garantie. Als u het
apparaat niet regelmatig ontkalkt, raakt de waterkoker beschadigd en vervalt de garantie. Gebruik voor het ontkalken
uitsluitend speciaal daarvoor bestemde middelen, overeenkomstig de gebruiksaanwijzing van het ontkalkingsmiddel.
Spoel de waterkoker na het ontkalken drie keer heel grondig om.

Let op, heet oppervlak:

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van een bedieningsapparaat kan hoog zijn. Raak
de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

Technische gegevens:

Maximale capaciteit: 1,8L

Spanning: 220-240V ~50/60Hz

Vermogen: 1500W

Stroomverbruik in uitgeschakelde stand 0,00W

In het belang van het milieu. Informatie over gebruikte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig art. 13 seconden 1 en
sec. 2 Wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur informeren wij u over de correcte
verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren. Dit wordt aangegeven door de
markering in de vorm van een "doorgestreepte bak", die vereist dat dit soort afval selectief wordt ingezameld.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, indien ze in het milieu
terechtkomen, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen
talrijke gezondheidsproblemen veroorzaken, zoals problemen met het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak. Ook kunnen ze schade
toebrengen aan de nieren, de lever en het hart en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook schadelijk zijn voor de luchtwegen
en het voortplantingsstelsel en kanker veroorzaken. Het eten van planten die in verontreinigde grond groeien en de producten die daarvan
worden gemaakt, kunnen de hierboven genoemde gezondheidseffecten tot gevolg hebben.

3. Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten. Een lijst hiervan moet
beschikbaar zijn op de website van elk gemeentehuis.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling, van gebruikte apparatuur.
Het speelt bovendien een belangrijke rol in het afvalbeheersysteem voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het de
mogelijkheid biedt om het rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en omdat het ongewenste sociale gewoonten tegengaat die
ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op onbedoelde plekken terechtkomt.

Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur bovendien in bij het inleverpunt. Bij levering aan de koper van voor huishoudelijk
gebruik bestemde apparatuur is de distributeur verplicht de gebruikte apparatuur kosteloos terug te nemen uit de huishoudens op de plaats van
levering, op voorwaarde dat de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervult als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en zakken van polyethyleen (PE) dienen te worden afgevoerd in de daarvoor bestemde containers voor de selectieve
inzameling van gemeentelijk afval, overeenkomstig de beschrijving ervan. Indien er batterijen in het apparaat zitten, dienen deze te worden
verwijderd en naar een apart inzamelpunt te worden gebracht.

Gooi het apparaat niet bij het gemeentelijk afval!

Service Indien u reserveonderdelen wenst te kopen of een klacht wenst in te dienen, verzoeken wij u om rechtstreeks contact op te nemen
met de verkoper die de kassabon heeft afgegeven.
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Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in jih
upoSstevajte. Proizvajalec ne odgovarja za kakrSno koli skodo, ki bi
nastala zaradi uporabe naprave v nasprotju z njenim namembnim
namenom ali zaradi nepravilnega delovanja.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte
za druge namene, kot je predvideno.
3. Napravo je dovoljeno prikljuciti samo na ozemljeno vti¢nico
220-240 V ~ 50-60 Hz.
Za povecanje varnosti delovanja ne prikljucujte vec elektriénih
naprav na en tokokrog hkrati.
4. Za dodatno zascito je priporocljivo v elektricni tokokrog
namestiti zasCitno stikalo na preostali tok (RCD) z nazivnim
preostalim tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se morate
posvetovati s specializiranim elektri¢arjem.
5. Pri uporabi naprave bodite Se posebej previdni, ko so v blizini
otroci. Ne dovolite otrokom ali osebam, ki ne poznajo naprave, da
se igrajo z njo.
6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi telesnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
Zmoznostmi oziroma osebe, ki nimajo izkusen;j ali znanja o opremi,
¢e jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so
prejeli navodila o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezanih z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z opremo.
Cis¢enja in vzdrZevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen &e
so starejSi od 8 let in se takSna dejanja izvajajo pod nadzorom.
7. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte, e je ohisje razpokano.
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8. OPOZORILO: Med vrenjem vode ne odpirajte pokrova.

9. OPOZORILO: Naprave ne puscajte prikljucene na elektricno

omreZje brez nadzora.

10. OPOZORILO: Napravo hranite izven dosega otrok.

11. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroci

poskodbe, vkljucno z: urezninami, odrgninami ali elektri¢énim

udarom.

12. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz vti¢nice tako,

da vti¢nico primete z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

13. OPOZORILO: Naprave ne premikajte med delovanjem.

14. Kabla, vtica ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali katero

koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim

vplivom (deZju, soncu itd.) in je ne uporabljajte v pogojih visoke

vlaznosti (kopalnice, vlazne kamping hiSice).

15. Ob&asno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializirana servisna

delavnica, da se izognete nevarnosti.

16. Naprave ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel poskodovan, e je

padla na tla ali je kakor koli poSkodovana ali ¢e ne deluje pravilno.

Naprave ne popravljajte sami, saj lahko to povzroci elektri¢ni udar.

Poskodovano napravo odnesite v ustrezen servisni center na

pregled ali popravilo. Vsa popravila lahko izvajajo le pooblaS¢eni

servisi. Nepravilno izvedeno popravilo lahko povzroci resno

nevarnost.

17. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran

od vrocih kuhinjskih aparatov, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski

gorilnik itd.

18. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

19. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih

povrsin.

20. Ce je grelnik vode prenapolnjen, lahko iz njega brizgne vrela

voda.

21. OPOMBA: Grelnik vode se lahko uporablja samo s priloZenim
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podstavkom.
22. OPOMBA: Preden dvignete grelnik vode s podstavka, se
prepricajte, da je izklopljen.
23. Ta oprema je namenjena pregrevanju Ciste vode za
gospodinjstva in podobno uporabo, kot so: kuhinje za osebje v
trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih, pomoZzne prostore,
za stranke v hotelih, motelih in drugih podobnih stanovanjskih
okoljih ter v spalnicah in zajtrkovalnicah.
24. Pri vretju vode v kotlicku bodite vedno izjemno previdni. Ne
dotikajte se ohisja ali pokrova grelnika vode. Med vretjem vode ali
takoj po vretju ne odpirajte pokrova grelnika vode, saj lahko
uhajajoca para povzroci opekline.
25. Kotlicek lahko prenasate samo tako, da ga drzite za rocaj.
26. Grelnika vode ne polnite nad oznako MAX ali pod oznako
MIN, saj lahko s tem povzrocite opekline ali poSkodbe grelnika
vode.
27. Ne vklapljajte grelnika vode brez vode, saj ga lahko s tem
poskodujete.
28. Ne uporabljajte grelnika vode brez filtra ali z odprtim
pokrovom, saj bo to preprecilo delovanje samodejnega stikala.
29. 1z grelnika vode je treba obc¢asno odstranjevati vodni kamen z
ustreznimi sredstvi. Uporaba grelnika vode z kalcificiranim grelnim
elementom ga bo poskodovala in razveljavila garancijo.
30. Za ¢iS€enje ohi§ja grelnika vode ne uporabljajte agresivnih
detergentov, saj lahko poskodujejo grelnik vode ali odstranijo
morebitne oznake.
31. Naprava ni namenjena upravljanju z zunanjimi ¢asovnimi
stikali ali loCenim sistemom daljinskega upravljanja.
32. Podstavka grelnika vode ne umivajte neposredno v vodi,
temvec ga obriSite s suho krpo.
33. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, lahko napravo vklapljajo in
izklapljajo le, ¢e je v obi¢ajnem delovnem polozaju, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in ¢e razumejo
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nevarnosti, ki iz tega izhajajo. Otroci, stari od 3 do 8 let, ne smejo
sami prikljucevati, upravljati, €istiti ali vzdrzevati naprave.

Opis naprave

. ohigje kotlicka

. stikalo za vklop/izklop

. indikatorska lucka

. vrtljiva podlaga

pokrov

. rocaj

. gumb za odpiranje pokrova

Preden ga za¢nete uporabljati

Grelnik vode trikrat napolnite do oznake Max, zavrite in zlijte. Da odstranite morebiten tovarniski vonj, vodo v
grelniku vode veckrat zavrite.

. Napolnite grelnik vode z vodo in preverite, ali je grelni element popolnoma prekrit z vodo.

. Podstavek postavite na stabilno, ravno in toplotno odporno povrsino.

. Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz in pritisnite stikalo. Indikatorska lu¢ka se bo priZzgala.
Ko voda zavre, se grelnik vode samodejno izklopi.

. Preden grelnik vode snamete s podstavka, preverite, ali je izklopljen.

. Ce zelite kotligek izklopiti, preden voda zavre, pritisnite gumb za izklop. Indikatorska lu¢ka bo ugasnila.

. Med vretjem mora biti pokrov kotlicka zaprt. Sele takrat bo deloval samodejni izklop.

. Grelnik vode lahko ponovno zazenete priblizno 2 minuti po zadnji uporabi.

9. Ce vklopite prazen grelnik vode ali grelnik vode, ki ni dovolj napolnjen z vodo, se bo naprava samodejno izklopila.
V takem primeru morate poc¢akati nekaj minut. Nalijte ustrezno koli¢ino vode in ponovno vklopite grelnik vode.

10. Ne puscajte grelnika vode prizganega brez nadzora.

11. Grelnik vode je elektri¢na naprava, ki ni namenjena shranjevanju vode ali drugih teko¢in. Ko voda zavre, jo je
treba takoj preliti v drugo posodo. Ko voda zavre, ne sme ostati v kotlicku dlje kot 10 minut. Pred vsako uporabo
napolnite grelnik vode s svezo vodo nad minimalno in pod maksimalno oznako.

P NANUTA WN P

Cis¢enje in vzdrzevanje

Vodni kamen v kotli¢ku je treba redno odstranjevati. Ta dejavnost ni krita z garancijskim servisom. Ce ne boste redno
odstranjevali vodnega kamna, boste poskodovali grelnik vode in razveljavili garancijo. Za odstranjevanje vodnega
kamna uporabite pripravke, posebej zasnovane za ta namen, v skladu z navodili za uporabo sredstva za odstranjevanje
vodnega kamna. Po odstranjevanju vodnega kamna grelnik vode trikrat zelo temeljito sperite.

Pozor, vroc¢a povrSina:

Temperatura dostopnih povrsin delujoce naprave je lahko visoka. Ne dotikajte se vro¢ih povrsin
naprave

Tehni¢ni podatki:

Najvedja prostornina: 1,8 |

Napetost: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Mo¢: 1500 W

Poraba energije v izklopljenem stanju 0,00 W
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Zaradi okolja. Informacije o rabljeni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢l. 13 sekund 1 in odst. V skladu z zakonom z dne 11.
septembra 2015 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:
1. Prepovedano je odlagati rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v obliki »precrtanega
smetnjakac, ki zahteva lo¢eno zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektri¢ne in elektronske naprave lahko vsebujejo nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko ob izpustu v okolje predstavljajo resno
groZnjo za zdravje in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Lahko povzro€ijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora,

lahko pa tudi poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzrocijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko negativno vplivajo tudi na dihala in
reproduktivni sistem ter povzrocijo raka. UZivanje rastlin, ki rastejo v onesnazenih tleh, in izdelkov, narejenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj
omenjene ucinke na zdravje.

3. Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati le na pooblaitena zbirna mesta, katerih seznam mora biti na voljo na spletni
strani vsakega obéinskega urada.

4. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, rabljene opreme. Prav
tako igra klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadki za rabljeno elektriéno in elektronsko opremo zaradi moznosti neposrednega prenosa na
pooblaséena zbirna mesta in odpravljanja nezelenih druzbenih navad, ki povzro¢ajo odlaganje odpadne opreme na nepredvidenih mestih.
Poleg tega vrnite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mesto dostave. Pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu je
distributer dolzan brezpla¢no prevzeti nazaj rabljeno opremo od gospodinjstev na mestu dobave te opreme, pod pogojem, da je rabljena
oprema istega tipa in je opravljala enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvredi v ustrezne zabojnike, namenjene lo¢enemu zbiranju komunalnih odpadkov,
v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in odnesti na lo¢eno zbiralii¢e in odlagalis¢e odpadkov.

Naprave ne odvrzite med komunalne odpadke!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti kakr$ne koli pritozbe, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal radun.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kayttoohjeet ennen laitteen kdyttdd ja noudata niité.
Valmistaja ei ole vastuussa mistdén vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen kiytostd vastoin sen kayttotarkoitusta tai virheellisesti
kaytosta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttoon. Ali kiytd muuhun kuin
aiottuun tarkoitukseen.

3. Laite saa olla kytkettynd ainoastaan maadoitettuun pistorasiaan
220-240 V ~ 50-60 Hz.

Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Lisdsuojauksen tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa
sahkopiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellisvikavirta on
enintddn 30 mA. Téassid asiassa kannattaa kadntyd sahkodalan
ammattilaisen puoleen.

5. Ole erityisen varovainen kayttdessasi laitetta lasten ollessa
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lihelld. Ald anna lasten tai laitteen kiyttddn perehtyméttomien
henkil6iden leikkia silla.
6. VAROITUS: Tatai laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilla ei ole kokemusta tai tictoa laitteesta, jos heitd valvoo
heidén turvallisuudestaan vastaava henkilo tai heille on annettu
ohjeet laitteen turvalliseen kdyttoon ja he ovat tietoisia sen kayttoon
liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkii laitteella. Lapset eivit
saa puhdistaa ja huoltaa laitetta, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
elleivét he tee nditd toimia valvonnassa.
7. VAROITUS: Al kiyti laitetta, jos sen kotelo on haljennut.
8. VAROITUS: Ali avaa kantta veden kichuessa.
9. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
10. VAROITUS: Pida laite poissa lasten ulottuvilta.
11. VAROITUS: Laitteen vaara kaytto voi aiheuttaa vammoja,
kuten viiltoja, hiertymia tai sdhkéiskun.
12. VAROITUS: Irrota pistoke aina pistorasiasta kdyton jalkeen
pitdmalli pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi virtajohdosta.
13. VAROITUS: Al4 siirr laitetta sen ollessa kiytdss.
14. Al4 upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
mihinki4in muuhun nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille
(sade, aurinko jne.) dldaka kayta sitd korkeassa ilmankosteudessa
(kylpyhuoneet, kosteat leirintdalueet).
15. Tarkista virtajohdon kunto saannéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaihdettava erikoistuneessa korjausliikkeessa
vaaran véalttamiseksi.
16. Ald kiyti laitetta, jos sen virtajohto on vaurioitunut tai jos se on
pudonnut tai vaurioitunut milldén tavalla tai jos se ei toimi oikein.
Al4 korjaa laitetta itse, silld se voi aiheuttaa sihkodiskun. Vie
vaurioitunut laite asianmukaiseen huoltokeskukseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saa suorittaa
vain valtuutettu huoltopiste. Védrin tehty korjaus voi aiheuttaa
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vakavan vaaran.
17. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittiokoneista, kuten sihkoliedestd, kaasupolttimesta jne.
18. Ald kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.
19. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli eikd koskettaa
kuumia pintoja.
20. Jos vedenkeitin on liian tdynn4, siitd voi roiskua kiehuvaa vetta.
21. HUOMAUTUS: Vedenkeitintéd saa kayttdd vain mukana
toimitetun jalustan kanssa.
22. HUOMAUTUS: Ennen kuin nostat vedenkeittimen jalustasta,
varmista, ettd vedenkeitin on sammutettu.
23. Tama laite on tarkoitettu puhtaan veden keittdmiseen kotitalous-
ja vastaaviin kayttotarkoituksiin, kuten: henkilokunnan
keittiotiloissa kaupoissa, toimistoissa ja muissa tyOympéristoissa,
kodinhoitohuoneissa, hotellien, motellien ja muiden vastaavien
asuinympdristojen asiakkaille sekd makuuhuone- ja
aamiaishuoneissa.
24. Ole aina ddrimmadisen varovainen keittdessasi vetta
vedenkeittimessi. Ald koske vedenkeittimen runkoon tai kanteen.
Al avaa vedenkeittimen kantta veden kiehuessa tai heti
kiehumisen jilkeen, silld kuuma hoyry voi aiheuttaa palovammoja.
25. Vedenkeitinté saa kantaa vain kahvasta pitden.
26. Ali tiytd vedenkeitinti yli MAX-tason tai alle MIN-tason, silld
se voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa vedenkeitinta.
27. Ali kiiynnisti vedenkeitinti ilman vetti, silli se voi
vahingoittaa sita.
28. Ali kiytd vedenkeitinti ilman suodatinta tai kansi auki, silli se
estidd automaattisen virrankatkaisun toiminnan.
29. Vedenkeittimesti tulee poistaa kalkki sddnnollisesti
asianmukaisin keinoin. Kalkkiutuneella 1ammityselementilld
varustetun vedenkeittimen kdyttd vahingoittaa sitd ja mitétoi
takuun.
30. Ald kiytd aggressiivisia pesuaineita vedenkeittimen kotelon

73



puhdistamiseen, silld ne voivat vahingoittaa vedenkeitinti tai
poistaa mahdolliset tahrat.

31. Laitetta ei ole tarkoitettu kéytettdvaksi ulkoisilla aikakytkimilla
tai erilliselld kaukosaidinjarjestelmalla.

32. Ald pese vedenkeittimen pohjaa suoraan vedessi, pyyhi se vain
kuivalla liinalla.

33. 3-8-vuotiaat lapset saavat kytked laitteen pidille ja pois paalta
vain, jos se on normaalissa kdyttdasennossaan, jos heitd valvotaan
tai heille on opastettu laitteen turvallinen kaytto ja jos he
ymmartivat siitd aitheutuvat vaarat. 3-8-vuotiaat lapset eivét saa
kytked, kiyttdd, puhdistaa tai huoltaa laitetta itse.

Laitteen kuvaus

1. vedenkeittimen kotelo
2. virtakytkin

3. merkkivalo

4. pyorivi jalusta

5. kansi

6. kahva

7. kannen avauspainike

Ennen kuin alat kéyttda sitd

Téyta vedenkeitin vedelld kolme kertaa maksimitasoon asti, kichauta ja kaada pois. Poistaaksesi tehtaan hajun, keité
vettd vedenkeittimessd useita kertoja.

1. Téytd vedenkeitin vedelld ja tarkista, ettd limmityselementti on kokonaan veden peitossa.

. Aseta jalusta vakaalle, tasaiselle ja kuumuutta kestéville alustalle.

. Kytke virtajohto 220-240 V:n (~50/60 Hz) pistorasiaan ja paina kytkintd. Merkkivalo syttyy.

. Kun vesi kiehuu, vedenkeitin sammuu automaattisesti.

. Ennen kuin irrotat vedenkeittimen jalustasta, tarkista, ettd se on sammutettu.

. Voit sammuttaa vedenkeittimen ennen veden kiehumista painamalla poiskytkentépainiketta. Merkkivalo sammuu.
. Vedenkeittimen kannen on oltava suljettuna kiehumisen aikana. Vain silloin automaattinen virrankatkaisu toimii.

. Vedenkeitin voidaan kdynnistdd uudelleen noin 2 minuutin kuluttua viimeisimmasta kayttokerrasta.

. Tyhjén tai liian véhalla vedelld taytetyn vedenkeittimen kdynnistdminen sammuttaa laitteen automaattisesti.
Téllaisessa tapauksessa sinun on odotettava useita minuutteja. Kaada sopiva maéra vettd ja kdynnistd vedenkeitin
uudelleen.

10. Ala jatd vedenkeitinti pélle ilman valvontaa.

11. Vedenkeitin on sdhkélaite, jota ei ole tarkoitettu veden tai muiden nesteiden séilyttdimiseen. Kun vesi kiehuu, se on
kaadettava vélittomasti toiseen astiaan. Kiehumisen jélkeen vesi ei saa olla vedenkeittimessd yli 10 minuuttia. Téaytd
vedenkeitin ennen jokaista kdyttokertaa tuoreella vedelld minimitason ylédpuolelle ja maksimitason alapuolelle.

O 00N WL AW

Puhdistus ja huolto

Vedenkeittimen sisdlld oleva kalkkikerrostuma tulee poistaa sdannollisesti. Tamé toiminta ei kuulu takuupalvelun
piiriin. Sadnnollisen kalkinpoiston laiminlyonti vahingoittaa vedenkeitintd ja mitdtoi takuun. Kayta kalkinpoistoon
erityisesti téitd tarkoitusta varten suunniteltuja valmisteita kalkinpoistoaineen kéyttdohjeiden mukaisesti. Kalkinpoiston
jélkeen huuhtele vedenkeitin erittdin huolellisesti kolme kertaa.

Varoitus kuumasta pinnasta:
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Kiyttolaitteen kosketettavien pintojen lampétila voi olla korkea. Al koske laitteen kuumiin
pintoihin

Tekniset tiedot:

Maksimitilavuus: 1,8 |

Jénnite: 220-240V ~50/60Hz

Teho: 1500 W

Virrankulutus pois péalta -tilassa 0,00 W

Ympiriston vuoksi. Tiedot kiytetyisti siihko- ja elektroniikkalaitteista Art. 13 sekuntia 1 ja sek. 2 Séhko- ja elektroniikkalaiteromusta
11. syyskuuta 2015 annetun lain mukaisesti tiedotamme sihko- ja elektroniikkalaiteromun oikeasta kisittelysta:

1. Kéytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden sijoittaminen muun jétteen joukkoon on kielletty — tdimé on vahvistettu merkinnalla
"yliviivattu jdteastia", joka edellyttdd timan tyyppisen jétteen lajittelua.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisdltdd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympdristoon péistettyind voivat aiheuttaa
vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten néké-, kuulo- ja
puhehdiriditd, ja ne voivat my6s vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydénti seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat myos
vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja lisddntymisjarjestelmiin ja johtaa syopdin. Saastuneessa maaperassé kasvavien kasvien ja niistd
valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Kéytettyja séhko- ja elektroniikkalaitteita saa toimittaa ainoastaan valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joiden luettelon tulisi olla saatavilla
kunkin kunnan verkkosivuilla.

4. Kotitalouksilla on tirked rooli kiytettyjen laitteiden uudelleenkiytossd ja talteenotossa, mukaan lukien kierrétys. Silld on myos keskeinen
rooli kiytettyjen sihko- ja elektroniikkalaitteiden jitehuoltojdrjestelmassd, koska se mahdollistaa laitteiden suoran siirtimisen valtuutettuihin
kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen vadriin paikkoihin.

Palauta lisiiksi kiytetyt sdhko- ja elektroniikkalaitteet toimituspi 1. Toimi 1 kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle
jakelijan on otettava kéytetyt laitteet takaisin kotitalouksilta maksutta laitteen toimituspaikasta, edellyttden, ettd kdytetty laite on samaa
tyyppid ja suoritti samat toiminnot kuin toimitettu laite.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) tulee havittaa asianmukaisissa, yhdyskuntajitteen lajitteluun tarkoitetuissa astioissa niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja vietavi erilliseen kerdys- ja havityspisteeseen.

Al heitii laitetta yhdyskuntajitteeseen!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehdé valituksen, ota yhteyttd suoraan Kuitin myontdneeseen myyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowacé wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstugg.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podigczy¢ wylacznie do gniazdka z
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uziemieniem 220-240V ~ 50-60Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczes$nie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic¢ si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac¢ szczegolng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazdwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, jesli jego obudowa jest
peknieta.
8. OSTRZEZENIE: Nie nalezy otwiera¢ pokrywki jezeli woda
wrze.
9. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé wtaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
11. OSTRZEZENIE: Niewlaéciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
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by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pradem.
12. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoficzeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka
rgka. NIE ciggnac¢ za sznur sieciowy.
13. OSTRZEZENIE: Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.
14. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzagdzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
15. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
16. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie
17. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
18. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.
19. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotyka¢ gorgcych powierzchni.
20. Jezeli czajnik jest przepelniony moze z niego wytryskiwac
wrzgca woda.
21. UWAGA: Czajnik moze by¢ uzywany wylacznie z dostarczong
podstawka.
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22. UWAGA: Przed podniesieniem czajnika z podstawki nalezy
upewnic si¢, czy czajnik jest wylaczony.
23. Ten sprzet jest przeznaczony do gotowania czystej wody do
uzytku domowego 1 podobnego, takich jak: pomieszczenia
kuchenne personelu w sklepach, biurach i innych srodowiskach
pracy, pomieszczen gospodarskich, przez klientow w hotelach,
motelach 1 innych §rodowiskach mieszkalnych tego typu, w
pomieszczeniach sypialnych 1 $niadaniowych.
24. Zawsze nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas
gotowania wody w czajniku. Nie nalezy dotyka¢ obudowy czajnika
ani pokrywki. Nie nalezy otwiera¢ pokrywki czajnika w czasie
gotowania lub zaraz po zagotowaniu wody, wydostajaca si¢ para
moze spowodowac oparzenia.
25. Czajnik mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za raczke.
26. Nie napelnia¢ czajnika powyzej poziomu MAX lub ponizej
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
czajnika.
27. Nie wiaczaj czajnika bez wody, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie.
28. Nie uzywaj czajnika bez filtra lub z otwarta pokrywka,
poniewaz nie zadziata wtedy wytgcznik automatyczny.
29. Okresowo czajnik powinien by¢ odkamieniany przy uzyciu
przeznaczonych do tego srodkoéw. Uzywanie czajnika z
zakamieniong grzatkg spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.
30. Do mycia obudowy czajnika nie nalezy uzywac agresywnych
detergentdéw mogacych uszkodzi¢ czajnik lub usung¢ naniesione
oznaczenia.
31.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewngetrznych wytacznikdéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulaciji.
32. Nie wolno my¢ podstawy czajnika bezposrednio w wodzie,
jedynie przeciera¢ suchg szmatka.
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33. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat mogg wlaczy¢ i wytaczyd
urzadzenie tylko wtedy, gdy znajduje si¢ ono w swojej normalne;]
pozycji obstugi, sa nadzorowane lub zostaty poinstruowane na
temat bezpiecznego uzytkowania i zrozumiaty wynikajacego z tego
zagrozenia. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat nie moga
urzadzenia samodzielnie podigczaé, obstugiwac, czysci¢ ani
konserwowac.

Opis urzadzenia

1. obudowa czajnika

2. whacznik/wytacznik

3. lampka kontrolna

4. obrotowa podstawa

5. pokrywka

6. raczka

7. przycisk otwierania pokrywy

Zanim rozpoczniesz uzytkowanie

Trzykrotnie napetni¢ czajnik woda do poziomu Max, zagotowac i wyla¢. Aby usuna¢ ewentualny fabryczny zapach,
nalezy kilkakrotnie zagotowac¢ w czajniku wodeg.

1. Napehij czajnik woda i sprawdz, czy grzalka zostata catkowicie zakryta woda.

2. Ustawi¢ podstawe na stabilnej, ptaskiej i odpornej na nagrzewanie powierzchni.

3. Wiaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego do gniazda sieciowego 220-240V~50/60Hz i nacisna¢ wiacznik. Zapali si¢
lampka kontrolna.

4. Po zagotowaniu wody czajnik automatycznie si¢ wylaczy.

5. Przed zdjeciem czajnika z podstawki, sprawdzi¢ czy zostat wytaczony.

6. Chcac wylaczy¢ czajnik przed zagotowaniem wody, naci$nij wylgcznik. Lampka kontrolna zgasnie.

7. Podczas gotowania pokrywka czajnika musi by¢ zamknigta. Tylko wtedy zadziata automatyczny wylacznik.

8. Ponowne wiaczenie czajnika mozna rozpoczac po uptywie okoto 2 minut od ostatniego uzycia.

9. Wiaczenie pustego czajnika lub niedostatecznie wypelionego niedostateczna ilo$cia wody spowoduje
automatyczne wylaczenie urzadzenia. W takim wypadku nalezy odczekac kilkanascie minut. Nalezy nala¢
odpowiednig ilo$¢ wody i ponownie wiaczy¢ czajnik.

10. Nie pozostawia¢ wiaczonego czajnika bez nadzoru.

11. Czajnik jest urzadzeniem elektrycznym nie przeznaczonym do przechowywania wody ani jakichkolwiek innych
plyndw. Po zagotowaniu wody nalezy ja od razu przela¢ do innego naczynia. Woda po zagotowaniu w czajniku nie
moze w nim pozosta¢ dtuzej niz 10 minut. Przed kazdym uzyciem napetni¢ czajnik $wieza woda powyzej poziomu
minimum i ponizej poziomu maksimum.

Czyszczenie i konserwacja

Osadzajacy si¢ wewnatrz czajnika kamien nalezy regularnie usuwaé. Czynnos¢ ta nie podlega ustudze gwarancyjne;j.
Brak regularnego odkamieniania prowadzi do uszkodzenia czajnika i utraty gwarancji. Do odkamieniania uzywac
specjalnie do tego celu przeznaczonych preparatow zgodnie z instrukcja obstugi odkamieniacza. Po odkamienianiu
bardzo doktadnie wyptuka¢ czajnik trzykrotnie.

Uwaga gorgca powierzchnia:

Temperatura dostgpnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzadzenia
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Dane techniczne:

Pojemno$¢ max: 1,8L

Napigcie: 220-240V ~50/60Hz

Moc: 1500W

Pobor energii w trybie wylaczenia 0,00W

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzgcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postgpowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czgsci sktadowe, ktore po przedostaniu sig
do $rodowiska moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie rolin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktow powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wylacznie do uprawnionych punktow zbierania, ktorych lista powinna
zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spelnia wazng rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzgtu.
Pelni rowniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwos¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykow spotecznych
skutkujgcych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprzgtu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzgtu, o ile zuzyty sprzgt jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzgt dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Je$li w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i skladowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czg$ci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawil paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente le
istruzioni per l'uso e seguire le indicazioni in esse contenute. Il
produttore non ¢ responsabile per eventuali danni causati dall'uso
non conforme alla destinazione d'uso o da un funzionamento
improprio dell'apparecchio.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per scopi diversi da quelli previsti.

3. Il dispositivo deve essere collegato esclusivamente a una presa di
terra 220-240V ~ 50-60Hz.

Per aumentare la sicurezza operativa, non collegare
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contemporaneamente piu apparecchi elettrici allo stesso circuito.
4. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare
nel circuito elettrico un dispositivo di corrente residua (RCD) con
una corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A questo
proposito, dovresti consultare un elettricista specializzato.
5. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo in
presenza di bambini nelle vicinanze. Non permettere ai bambini o
alle persone che non hanno familiarita con I'apparecchio di
giocarci.
6. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate, o persone che non hanno esperienza o
conoscenza dell'apparecchiatura, se supervisionate da una persona
responsabile della loro sicurezza o se hanno ricevuto istruzioni su
come utilizzare il dispositivo in modo sicuro e sono consapevoli dei
pericoli associati al suo utilizzo. I bambini non devono giocare con
I'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non
devono essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano piu di
8 anni e che tali attivita vengano svolte sotto supervisione.
7. ATTENZIONE: Non utilizzare il dispositivo se I'involucro ¢
rotto.
8. ATTENZIONE: Non aprire il coperchio mentre I'acqua bolle.
9. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente incustodito.
10. AVVERTENZA: Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei
bambini.
11. AVVERTENZA: I'uso improprio del dispositivo puo provocare
lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.
12. ATTENZIONE: Dopo l'uso, staccare sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
13. ATTENZIONE: Non spostare il dispositivo mentre ¢ in
funzione.
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14. Non immergere il cavo, la spina o l'intero dispositivo in acqua o
altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) né utilizzarlo in ambienti con elevata umidita (bagni,
case da campeggio umide).
15. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un‘officina specializzata per evitare pericoli.
16. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione ¢
danneggiato, se ¢ caduto, se ¢ stato danneggiato in qualsiasi modo o
se non funziona correttamente. Non riparare il dispositivo da soli,
poiché cio potrebbe causare scosse elettriche. Portare il dispositivo
danneggiato presso un centro di assistenza appropriato per farlo
esaminare o riparare. Tutte le riparazioni possono essere eseguite
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione eseguita in
modo improprio pud causare gravi pericoli.
17. Posizionare il dispositivo su una superficie fresca, stabile e
piana, lontano da elettrodomestici caldi come: fornelli elettrici,
fornelli a gas, ecc.
18. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali
infiammabili.
19. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
0 toccare superfici calde.
20. Se il bollitore ¢ troppo pieno, I'acqua bollente potrebbe
fuoriuscire a spruzzo.
21. NOTA: 1l bollitore puo essere utilizzato solo con la base fornita.
22. NOTA: prima di sollevare il bollitore dalla base, assicurarsi che
sia spento.
23. Questa apparecchiatura ¢ destinata alla bollitura di acqua pulita
per usi domestici e simili, quali: aree cucina per il personale in
negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, locali di servizio, dai clienti
in hotel, motel e altri ambienti residenziali simili e in camere da
letto e sale per la colazione.
24. Prestare sempre la massima attenzione quando si fa bollire
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I'acqua nel bollitore. Non toccare il corpo o il coperchio del
bollitore. Non aprire il coperchio del bollitore durante I'ebollizione
o subito dopo aver fatto bollire 1'acqua, perché il vapore che
fuoriesce potrebbe causare scottature.

25. 11 bollitore puo essere trasportato solo tenendolo per il manico.
26. Non riempire il bollitore oltre il livello MAX o sotto il livello
MIN, poiché cio potrebbe causare ustioni o danni al bollitore.

27. Non accendere il bollitore senza acqua, poiché cio potrebbe
danneggiarlo.

28. Non utilizzare il bollitore senza filtro o con il coperchio aperto,
poiché ci0 impedirebbe il funzionamento dell'interruttore
automatico.

29. 1l bollitore deve essere decalcificato periodicamente utilizzando
mezzi appropriati. L'utilizzo di un bollitore con elemento
riscaldante calcificato ne danneggera l'apparecchio e ne invalidera
la garanzia.

30. Non utilizzare detergenti aggressivi per pulire lI'involucro del
bollitore, poiché potrebbero danneggiarlo o rimuovere eventuali
segni.

31. Il dispositivo non ¢ progettato per essere azionato tramite
interruttori orari esterni o un sistema di controllo remoto separato.
32. Non lavare la base del bollitore direttamente nell'acqua, ma
asciugarla solo con un panno asciutto.

33. I bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni possono accendere e
spegnere l'apparecchio solo se si trova nella sua normale posizione
di funzionamento, se sono sorvegliati o hanno ricevuto istruzioni
sul suo utilizzo sicuro e se comprendono il pericolo che ne deriva. |
bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non devono collegare,
utilizzare, pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio da
soli.

Descrizione del dispositivo
1. rivestimento del bollitore
2. interruttore on/off
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3. spia luminosa

4. base rotante

5. coperchio

6. maniglia

7. pulsante di apertura del coperchio

Prima di iniziare ad usarlo

Riempire il bollitore con acqua per tre volte fino al livello Max, far bollire e versare I'acqua. Per eliminare eventuali
odori di fabbrica, far bollire l'acqua nel bollitore piu volte.

1. Riempire il bollitore con acqua e verificare che I'elemento riscaldante sia completamente coperto dall'acqua.

2. Posizionare la base su una superficie stabile, piana e resistente al calore.

3. Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente da 220-240 VV~50/60 Hz e premere l'interruttore. La spia
luminosa si accendera.

4. Una volta che 'acqua bolle, il bollitore si spegnera automaticamente.

5. Prima di togliere il bollitore dalla base, verificare che sia spento.

6. Per spegnere il bollitore prima che I'acqua bolla, premere il pulsante di spegnimento. La spia luminosa si spegnera.
7. Durante 'ebollizione, il coperchio del bollitore deve essere chiuso. Solo allora entrera in funzione lo spegnimento
automatico.

8. 11 bollitore puo essere riavviato circa 2 minuti dopo l'ultimo utilizzo.

9. Se si accende un bollitore vuoto o non sufficientemente pieno d'acqua, il dispositivo si spegnera automaticamente.
In tal caso, € opportuno attendere alcuni minuti. Versare la quantita d'acqua necessaria e riaccendere il bollitore.

10. Non lasciare il bollitore acceso incustodito.

11. Un bollitore ¢ un elettrodomestico non destinato a conservare acqua o altri liquidi. Una volta che 1'acqua bolle,
bisogna versarla subito in un altro contenitore. Una volta bollita, I'acqua non deve rimanere nel bollitore per pit di 10
minuti. Prima di ogni utilizzo, riempire il bollitore con acqua fresca oltre il livello minimo e sotto il livello massimo.

Pulizia e manutenzione

I depositi di calcare all'interno del bollitore devono essere rimossi regolarmente. Questa attivita non ¢ coperta dal
servizio di garanzia. La mancata decalcificazione regolare danneggera il bollitore e invalidera la garanzia. Per la
decalcificazione utilizzare preparati specificamente studiati per questo scopo, seguendo le istruzioni per l'uso del
decalcificante. Dopo la decalcificazione, sciacquare molto accuratamente il bollitore tre volte.

Attenzione superficie calda:

La temperatura delle superfici accessibili di un dispositivo in funzione puo essere elevata. Non
toccare le superfici calde del dispositivo

Dati tecnici:

Capacita massima: 1,8 |

Tensione: 220-240V ~50/60Hz

Potenza: 1500W

Consumo energetico in modalita spento 0,00 W

Per il bene dell’ambiente. Informazioni sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate Ai sensi dell'art. 13 secondi 1 e sez. 2
Legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, vi informiamo sulla corretta gestione dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato gettare le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti: cio & confermato dal contrassegno a forma di
“bidone barrato", che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. | dispositivi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono
rappresentare una grave minaccia per la salute e la vita degli esseri umani e degli organismi viventi. Possono causare numerosi problemi di
salute, come disturbi della vista, dell'udito e del linguaggio, e possono anche danneggiare i reni, il fegato e il cuore, oltre a causare malattie
della pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sugli apparati respiratorio e riproduttivo e provocare il cancro. Il consumo
di piante che crescono in terreni contaminati e di prodotti da esse derivati puo avere gli effetti sulla salute sopra menzionati.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente ai punti di raccolta autorizzati, il cui elenco ¢
disponibile sul sito web di ciascun ufficio comunale.
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4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di conferimento diretto presso punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare
apparecchiature dismesse in luoghi indesiderati.

Inoltre, restituire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate al punto di consegna. In caso di consegna all'acquirente di
apparecchiature destinate alle famiglie, il distributore € tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dalle famiglie presso il luogo
di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni delle
apparecchiature fornite.

Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, secondo la relativa descrizione. Se il dispositivo contiene batterie, queste devono essere rimosse e portate in un punto di
raccolta e smaltimento separato.

Non gettare I'apparecchio nei rifiuti urbani!!

Assistenza Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, ti preghiamo di contattare direttamente il venditore che ha emesso la
ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSFORHALLANDEN
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR
ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS

1. Las bruksanvisningen och folj instruktionerna innan du anvinder
enheten. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av att
apparaten anvands 1 strid med dess avsedda anviandning eller av
felaktig anvindning.

2. Apparaten ir endast avsedd for hemmabruk. Anvind inte for
andra dndamal 4n det avsedda dndamalet.

3. Enheten far endast anslutas till ett jordat uttag 220-240V ~ 50-
60Hz.

For att oka driftssdkerheten, anslut inte flera elektriska apparater till
en krets samtidigt.

4. For att ge ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell
jordfelsstrom som inte overstiger 30 mA. I detta avseende bor du
radfrdga en specialiserad elektriker.

5. Var sirskilt forsiktig nidr du anvénder enheten nér barn ar 1
ndrheten. L4t inte barn eller personer som inte kénner till apparaten
leka med den.

6. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn 6ver 8 &r och
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av personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental forméga,
eller personer som saknar erfarenhet eller kunskap om utrustningen,
om de dvervakas av en person som ansvarar for deras sidkerhet eller
har fatt instruktioner om hur man anvédnder enheten pa ett sikert
sétt och dr medvetna om de faror som ar forknippade med dess
anvindning. Barn ska inte leka med utrustningen. Rengéring och
underhall av apparaten bor inte utféras av barn om de inte ar 6ver 8
ar och sddana aktiviteter utfors under dverinseende.
7. VARNING: Anvind inte enheten om holjet ar sprucket.
8. VARNING: Oppna inte locket medan vattnet kokar.
9. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad utan uppsikt.
10. VARNING: Forvara enheten utom réckhéll for barn.
11. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan leda till
skador, inklusive: skirsar, skrapséar eller elektriska stotar.
12. VARNING: Dra alltid ut kontakten ur eluttaget efter
anvandning genom att halla i uttaget med handen. DRA INTE i
nitsladden.
13. VARNING: Flytta inte enheten medan den ar i drift.
14. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
nagon annan vitska. Utsétt inte enheten for vaderforhallanden
(regn, sol etc.) och anvédnd den inte 1 forhdllanden med hog
luftfuktighet (badrum, fuktiga campinghus).
15. Kontrollera regelbundet stromsladdens skick. Om nitsladden &r
skadad bor den bytas ut av en specialiserad verkstad for att undvika
fara.
16. Anvind inte apparaten med en skadad nétsladd, om den har
tappats eller skadats pd nagot sitt, eller om den inte fungerar
korrekt. Reparera inte enheten sjilv eftersom det kan orsaka
elektriska stotar. Ta den skadade enheten till en 1dmplig
serviceverkstad for undersokning eller reparation. Alla reparationer
tar endast utforas av auktoriserade serviceverkstader. En felaktigt
utford reparation kan orsaka en allvarlig fara.
17. Placera apparaten pa en sval, stabil och jimn yta, borta fran
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varma koksapparater som: elektrisk spis, gasbrannare etc.
18. Anvénd inte enheten néra brandfarliga material.
19. Nitsladden far inte hdnga 6ver bordskanten eller vidrora heta
ytor.
20. Om vattenkokaren dr overfylld kan kokande vatten spruta ut ur
den.
21. OBS: Vattenkokaren fir endast anvindas med den medfoljande
basen.
22. OBS: Innan du lyfter vattenkokaren frén basen, se till att den ar
avstdangd.
23. Denna utrustning ar avsedd for att koka rent vatten for
hushallsbruk och liknande &ndamal, sdsom: personalkdk i butiker,
kontor och andra arbetsmiljoer, tvattstugor, av kunder pa hotell,
motell och andra liknande bostadsmiljer, samt 1 sovrum och
frukostrum.
24. Var alltid extremt forsiktig nar du kokar vatten 1 en
vattenkokare. Ror inte vid vattenkokarens kropp eller lock. Oppna
inte vattenkokarens lock medan vattnet kokar eller omedelbart efter
att det kokat, den utgdende dngan kan orsaka skéllning.
25. Vattenkokaren kan endast biras genom att halla den 1
handtaget.
26. Fyll inte vattenkokaren 6ver MAX-nivan eller under MIN-
nivan, eftersom det kan orsaka brannskador eller skador pa
vattenkokaren.
27. Satt inte pa vattenkokaren utan vatten, di det kan skada den.
28. Anvind inte vattenkokaren utan filter eller med locket oppet,
eftersom det forhindrar att den automatiska omkopplaren fungerar.
29. Vattenkokaren bor avkalkas regelbundet med lampliga metoder.
Att anvinda en vattenkokare med ett forkalkat varmeelement
kommer att skada den och ogiltigforklara garantin.
30. Anvind inte starka rengoringsmedel for att rengora
vattenkokarens holje eftersom de kan skada vattenkokaren eller ta
bort eventuella mérken.
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31. Apparaten &r inte avsedd att anvindas med externa tidsbrytare
eller ett separat fjarrkontrollsystem.

32. Tvitta inte vattenkokarens bas direkt i vatten, torka den bara
med en torr trasa.

33. Barn 1 dldern 3 till under 8 ar far endast sla pa och av apparaten
om den dr 1 sitt normala driftlage, om de overvakas eller har
instruerats 1 sdker anvandning och om de forstar den risk som
uppstar. Barn 1 aldern 3 till under 8 &r far inte ansluta, anvénda,
rengora eller underhélla apparaten sjilva.

Enhetsbeskrivning

. vattenkokarens holje

. péd/av-knapp

. indikatorlampa

. roterande bas

lock

. handtag

. knapp for 6ppning av lock

N U WN—

Innan du bérjar anvinda den

Fyll vattenkokaren med vatten tre ganger till maxnivan, koka upp och hall ut. For att ta bort eventuell fabrikslukt, koka
vatten i vattenkokaren flera génger.

. Fyll vattenkokaren med vatten och kontrollera att virmeelementet ar helt tickt med vatten.

. Placera basen pé en stabil, plan och varmetalig yta.

. Anslut nétsladden till ett 220-240V~50/60Hz eluttag och tryck pé strombrytaren. Indikatorlampan ténds.

. Nér vattnet kokar stings vattenkokaren av automatiskt.

. Innan du tar bort vattenkokaren frén basen, kontrollera att den 4r avstangd.

. For att stinga av vattenkokaren innan vattnet kokar, tryck pa av-knappen. Indikatorlampan slocknar.

. Vattenkokarens lock maste vara stangt under kokning. Forst da fungerar den automatiska avstingningen.

. Vattenkokaren kan startas om cirka 2 minuter efter att den senast anvénts.

. Om du slér pa en tom vattenkokare eller en som inte ar tillréckligt fylld med vatten stings apparaten av automatiskt.
I ett sadant fall bor du vénta flera minuter. Hall i 1amplig méngd vatten och sitt pa vattenkokaren igen.

10. Lamna inte vattenkokaren pa utan uppsikt.

11. En vattenkokare ar en elektrisk apparat som inte dr avsedd for att lagra vatten eller andra viétskor. Nér vattnet kokar
bor det omedelbart héllas i en annan behallare. Nér vattnet har kokat upp far det inte sta i vattenkokaren i mer dn 10
minuter. Fyll vattenkokaren med férskt vatten fore varje anvandning, 6ver miniminivan och under maximumnivan.

O 00O\ LW

Rengo6ring och underhall

Kalkavlagringar inuti vattenkokaren bor tas bort regelbundet. Denna aktivitet técks inte av garantin. Underlatenhet att
avkalka regelbundet kommer att skada vattenkokaren och ogiltigforklara garantin. For avkalkning, anvénd preparat
som ar sarskilt avsedda for detta &ndamal i enlighet med avkalkningsmedlets bruksanvisning. Skolj vattenkokaren
mycket noggrant tre gdnger efter avkalkningen.

Varning for het yta:
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Temperaturen pa de dtkomliga ytorna pa en driftsenhet kan vara hog. Ror inte vid enhetens heta ytor

Tekniska data:

Maximal kapacitet: 1,8 liter

Spénning: 220-240V ~50/60Hz

Effekt: 1500W

Stromforbrukning i avstingt lage 0,00 W

For miljons skull. Information om begagnad elektrisk och elektronisk utrustning enligt art. 13 sek. 1 och sek. 2 Lagen av den 11
september 2015 om avfall frén elektriska och elektroniska produkter informerar vi dig om korrekt hantering av avfall fran elektriska och
elektroniska produkter:

1. Det ér forbjudet att slinga anvénd elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekriftas av mérkningen i form
av en "dverkorsad soptunna”, vilket kréver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga amnen, blandningar och komponenter som, om de sldpps ut i miljén, kan utgdra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hilsa och liv. De kan orsaka manga hélsoproblem, sdsom syn-, horsel- och
talstorningar, och kan dven skada njurar, lever och hjirta, samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha en negativ effekt pa
andnings- och reproduktionssystemen och leda till cancer. Konsumtion av vixter som vixer i fororenade jordar, och produkter som tillverkas
av dem, kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter.

3. Begagnad elektrisk och elektronisk utrustning bor endast ldmnas till auktoriserade insamlingsplatser, vilka bor finnas tillgingliga pa varje
kommunkontors webbplats.

4. Hushéllen spelar en viktig roll i att bidra till dteranvindning och atervinning, inklusive dtervinning, av begagnad utrustning. Det spelar
ocksé en nyckelroll i avfallshanteringssystemet for begagnad elektrisk och elektronisk utrustning pa grund av méjligheten till direkt
omplacering till auktoriserade insamlingsplatser och eliminering av oonskade sociala vanor som leder till att avfallsutrustning limnas pa
oavsedda platser.

Returnera dessutom begagnad elektrisk och elektronisk utrustning till mottagningsstéllet. Vid leverans av utrustning avsedd for hushall till
koparen ér distributoren skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning frén hushallen pa leveransplatsen for sidan utrustning,
forutsatt att den begagnade utrustningen dr av samma typ och utfor samma funktioner som den levererade utrustningen.
Kartongforpackningar och polyetenpésar (PE) ska kasseras i lampliga behéllare avsedda for selektiv insamling av kommunalt avfall i enlighet
med deras beskrivning. Om det finns batterier i enheten méaste de tas ur och lamnas till en separat insamlings- och avfallsstation.

Kasta inte apparaten i hushéllsavfallet!!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller framfora nagra klagomal, vénligen kontakta siljaren som utfirdade kvittot direkt.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoa (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKIMUA 3A BE3OITACHOCT ITPU
YIIOTPEBA
[TPOYETETE BHUMATEJIHO U1 3AITA3ETE 3A BBAEIIA
CIIPABKA

1. [Ipeaun ma n3moma3Bare yCTPOUCTBOTO, MMPOYETETE HMHCTPYKITUUTE
3a ynoTpe0a u Clie/IBaiiTe UHCTPYKIIUUTE, ChIBPKAIIU CE B TAX.
[TpousBoAMTENISIT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a KAKBUTO M JIa € IIETH,
MPUYMHEHH OT yIOoTpeba Ha YCTPOUCTBOTO HE 0 TIPEIHA3HAYCHHE
WU OT HEIPaBUJIHA €KCILI0oaTaITHsl.

2. YpenspT e camo 3a jomarina ynorpeda. He usnonssaiite 3a iemnm,
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pa3JIMYHU OT MPEAHAZHAYCHUETO MY.
3. YcrpoiicTBOTO TpsiOBa J1a c€ CBbpP3Ba CaMO KbM 3a3€MEH KOHTAKT
220-240V ~ 50-60Hz.
3a 1a yBenuuuTe 0€30MacHOCTTa IIpU paboTa, He CBbpP3BaANTE
HSKOJIKO €JICKTPUUYECKH YCTPONUCTBA KbM €THA €JICKTPHUECKa
BEpHUTra eTHOBPEMEHHO.
4. 3a 51a ce OCUTYpH JIOIIbIHUTEIHA 3aIlUTa, € MPEMOPHUYUTETHO B
eJIeKTprUYecKaTa Bepura Ja c€ MOHTHpPa YCTPOMCTBO 3a OCTaThUCH
Tok (RCD) ¢ HOMHHAaNEeH ocTaThueH TOK, HeHaaBumaran 30 mA. B
Ta3u BPb3Ka € HEOOXOIMMO J]a C€ KOHCYJATUPATE ChC CHEIUAIUCT
CJICKTPOTEXHUK.
5. bpaere 0coO€HO BHUMATEIHH, KOTaTO M3II0JI3BaTE
YCTPOMCTBOTO, KOTaTO HabaM30 UMa nena. He mo3BosiBaiiTe Ha
Jielia Uik Xopa, KOUTO HE ca 3all03HaTH C Ypesa, Aa CH UTPasIT C
HETO.
6. [TIPEAYIIPEXXJIEHUE: ToBa 060opyiBaHe MOKE Jla C€ U3I0JI3BA
OT Jieria HaJ 8 TOJMHM M OT JIMIIA ¢ OTpaHUYEeHU (PU3UUECKH,
CEH30pHU WJIK YMCTBEHHU Bb3MOKHOCTH, UJIU OT JIMIA, KOUTO HAMAT
OTIUT WJIM TIO3HAHUSA 32 000pPYABAHETO, aKO Ca MO/ HAOIIOACHUETO
Ha JIMIe, OTTOBOPHO 3a TSAXHATa 0€30MacHOCT, HIIH Ca MOy YT
WHCTPYKIIMH KaK Jia U3I0JI3BaT yCTPOUCTBOTO OE30IMacHO U ca
HasICHO C OITACHOCTHTE, CBBP3aHU C HeroBara yrnorpeoa. Jlemara He
TpsiOBa J1a cu urpast ¢ obopyaBaneto. [lounctBaneTo u
noAApbXKKaTa Ha ypesia He TpsOBa J1a ce U3BbPIIBAT OT Jela, OCBEH
aKo He ca HaJl 8§ TOJIMHU U Te3U JACHHOCTHU C€ U3BBPIIBAT MO/
HaOJII0/ICHUE.
7. IPEAYIIPEXIEHUE: He nznon3paiite yCTpOWCTBOTO, aKO
KOPITyChT € HAIlyKaH.
8. IPEAVYIIPEXXJEHUWE: He orBapsiiTe kamaka, JOKaTo BojaaTa
BpH.
9. TPEAYIIPEXXJIEHUE: He ocraBsiiite ypeaa BKJIIOYEH B
KOHTaKTa 0e3 Haa30p.
10. IPEAYITPEXXJIEHUE: IpbxTe ycTpOMCTBOTO Aajiey OT JAelia.
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11. TIPEAYTIPEXXJIEHUE: HenmpaBunnata yrotpeba Ha
YCTPOMCTBOTO MOYKE Ja TOBEJE 0 HapaHsIBaHE, BKIFOUUTEIHO:
MOPSI3BAHMSI, 0XKYJIBAHHSI HJIK TOKOB y1ap.
12. ITPEAYITIPEXXJIEHWE: Bunaru u3kirouBaiTe 1merncesiaa ot
KOHTaKTa clejl yrnoTpeda, kato ro appxute ¢ pbka. HE abpmaiite
3axpaHBalus kaber.
13. TIPEAVYIIPEXXIEHHWE: He mecteTe yCTpOiCTBOTO, TOKATO
paboTw.
14. He noransiite kabena, merncesia uiM IsU10TO YCTPOMCTBO BHB
BOJIa WJIM Apyra Te4HoCT. He u3maraite ycTpolCcTBOTO HA
aTMOC(EpHH YCIOBUS (IBXK, CIBHIE U JIp.) U HE TO U3MOJ3BaiTe
P YCJIOBUS HA BUCOKA BJIAXHOCT (0aHU, BIAKHU KbMIIUHTH).
15. TlepnognuHo TPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIUs
ka0en. AKo 3axpaHBaIlMAT KaOell € MOBPEIEeH, TO TpsiOBa ga Obae
CMEHEH OT CIIELHAIM3UPAH CEPBU3, 3a J1a c€ N30ErHe OMacHOCT.
16. He u3non3BaiiTe ypeaa ¢ moBpeeH 3axpaHBal] kades, ako €
OWJI M3MyCKaH WX MOBPEICH M0 HAKAKHB HAYWH, HJIA aKO HE
pabotu nmpaBuiIHO. He monpassiiiTe ycTpolcTBOTO caMu, Thil KaTo
TOBa MOXKE J1a JIOBEJIE 10 TOKOB yAap. 3aHECETE MOBPEAEHOTO
YCTPOMCTBO B MOAXO/SIIL CEPBU3EH LIEHTHP 32 MPOBEPKA WM
pPEMOHT. BcuUky peMOHTH MOraT Ja C€ U3BbPILBAT CaMo OT
OTOpPU3UPAHU CEPBU3HU LIEHTPOBE. HenpaBuiIHO U3BbPIICHUST
PEMOHT MOKE Ja MPUYUHU CEPHO3HA OMACHOCT.
17. IlocTaBeTe ycTpOMCTBOTO BHPXY XJIaJHa, CTA0OWIIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, J1ajied OT TOPeId KyXHEHCKH YPEIH, KaTO HallpuMeEp:
€JIEKTPUYECKHU KOTJIIOHH, Ta30BU KOTJIOHU U JP.
18. He u3non3BaiiTe yCTpOHCTBOTO B OJIU30CT JI0 3aMaJIUMHU
MaTepHuaH.
19. 3axpanBanmsT Kaben He TPsOBa Ja BUCH HaJ phOa Ha Macara
WJIU J]a JOKOCBA rOpeIy MOBbPXHOCTH.
20. AKO YaliHUKBT € MPEITbIHEH, OT HErO MOXKE J1a OJIMKHE BpsIIa
BOJA.
21. 3ABEJIEXXKA: KanaTta Moe 1a ce U3I0J13Ba caMo C
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peJoCTaBeHaTa OCHOBA.
22. 3ABEJIEXKKA: Ilpeau 1a mOBIMTHETE KaHATa OT OCHOBATA,
YBEpETE Ce, Ue TS € UBKIIIOUCHA.
23. ToBa 00opy/BaHe € MpeIHa3HAYEHO 3a KUTICHE Ha YHCTa BOJIa
3a OMTOBM M MOJO0HU 11€JIU, KaTO HApUMEDP: KyXHEHCKHU
MOMEIEHHUs 3a TIepcoHaia B MarasuHu, oyucH U IpyTu paboOTHU
MIOMEIIICHUS, CEpPBU3HU MMOMEIECHHUS, OT KJIIMEHTH B XOTEIU, MOTEIIH
U JPYTH TOAO0OHM KUJIMIIHU TOMEIICHHS, KaKTO M B CIIAJTHU U 3T
3a 3aKyCKa.
24. Bunaru 0b/ieTe U3KJIIOYUTEITHO BHUMATEIIHU, KOTaTO BapUTe
BoJa B yaiHUK. He moxocBaiiTe TSIIOTO MIM Kallaka Ha kaHaTta. He
OTBapsIiTe Kalaka Ha KaHaTa, I0OKaTO BoJaTa KUIHK WIA BeaHara
CJIeJ] KaTo € 3aBpsijia, M3au3aliaTa napa Moxe J1a IpUIuHUA
U3rapsHe.
25. Kanara Moe J1a ce€ HOCH CaMO KaTo C€ IbP KU 3a IPBKKATA.
26. He mpnHeTe xaHata Hajg HUBOTO MAX unm mog HUBoto MIN,
TBhU KaTO TOBA MOJKE J1a IPUYMHU U3TapsSIHUS WU TTOBpEAa Ha
KaHaTa.
27. He BxirouBaliTe kaHata 0€3 BoJa, Thil KATO TOBA MOXKE J1a
MOBpEIN.
28. He usnon3Baiite kaHata 6e3 GUITHp WIK C OTBOPEH Kamak, Thil
KaTO TOBA I1I€ MMOMPEYN HA AaBTOMATHUYHUS TPEBKIIFOYBATEN Ja
paboTu.
29. Kanara TpsiOBa MepuoOUYHO J1a C€ OTCTPAHSIBA KOTJICHUS
KaMBbK, KaTO C€ U3I0I3BaT MOAXOASAIIN CpeaAcTBa. M3Mmo3BaHeTO Ha
YallHUK C KAJIIIMPAH HarpeBaTeJICH €JIEMEHT I1I€ IO MTOBPEIU U IIIe
aHyJIMpa rapaHiuysira.
30. He n3non3BaiiTe arpecuBHU MpENapaTy 3a MOYKNCTBAHE Ha
KOpITyca Ha KaHaTa, Thi KaTO T€ MOTaT Ja sl HOBPEAAT WM Ja
MpeMaxHaT MAapKUPOBKH.
31. YerpoiicTBOTO HE € IpeHa3HAYeHO 3a paboTa ¢ BHHIIHH
TaliMEpPH WIIK OTJEIHA CUCTEMA 3a JUCTAHIIMOHHO yIIPaBJICHUE.
32. He muiiTe ocHOBaTa Ha KaHaTa JIUPEKTHO BBB BOJ/A, CAMO S
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n30BpIIEeTE ChC CyXa KbpIIa.

33. eua Ha Bb3pacT OoT 3 10 8 rOJAMHMU MOTaT Jla BKIIOYBAT U
M3KIIIOYBAT ypesa caMo ako € B HOPMAaJHOTO My pabOTHO
TIOJIO’KEHUE, aKO ca T0]] HaOII0ACHUE WM Ca MHCTPYKTUPAHHU 32
Oe3omacHaTa My yrnoTpeba u ako pa3doupaT mpou3THYaIiara OT ToBa
omacHOCT. Jlema Ha BB3pacT OT 3 10 8 TOJUHY HE TpsiOBa caMu /1a
CBBP3BAaT, U3MOJI3BAT, MOYUCTBAT WM MOAIBPKAT ypea.

OnucaHye Ha yCTPOUCTBOTO

. KOpITyC Ha YailHUK

. IPEBKJIIOYBATEI 32 BKJIIOYBAHE/U3KIIIOUYBAHE
. UHAMKAaTOpHA CBETJINHA

. BBPTSIIIA CE OCHOBA

Karak

. IpBXKKa

. OyTOH 3a OTBapsHE Ha Kalaka

Ipenu na 3amo4HeTe 1a ro U3IOI3BaTe

HarmrpiHeTe kaHaTa ¢ BOAa TpU IIBTH IO HUBOTO Max, KHIIHETe 5 U s M3CHIIeTe. 3a la IpeMaxHeTe (pabpuyHaTa
MHpPH3Ma, CBapeTe BOJA B KaHATA HAKOJIKO IIbTH.

1. HamrpiiHeTE KaHATA € BOJA M IIPOBEPETE JAJIM HATPEBATEIHMUAT SJISMEHT € HAITBJIHO MIOKPHT C BOJA.

2. IlocTaBete OCHOBaTa BEPXY CTaOMIIHA, paBHA H TOIUIOYCTOHYNBA IIOBBPXHOCT.

3. Brurouete 3axpanBaniust kaden B koHTakT 220-240V~50/60Hz 1 HatucHeTe npeBkitouBatensi. MHAnKaTopHaTa
JIAMIIMYKA 1€ CBETHE.

4. Crient kKaTo BOZiaTa 3aBPH, KaHATa IIe Ce U3KJIIOYH aBTOMAaTUIHO.

5. Ilpenu na cBanuTe KaHATa OT OCHOBATA, IPOBEPETE JaIH € H3KIIIOUCHA.

6. 3a 1a U3KIIIOUNTE KaHATa, IPeIH BOaTa [a 3aBpHU, HaTUCHeTe OyTOHA 3a 3K/II0UBaHe. MIHIUKaTOpHATa TaMIMYKa
I1ie M3racHe.

7. KanakbT Ha yaiiHuKa TpsiOBa a € 3aTBOpEH M0 BpeMe Ha BapeHe. CaMo ToraBa aBTOMAaTUYHOTO H3KITIOUBAHE I
3apaboTH.

8. KanaTa Moske Jja ce pecTapTHpa NpUOIM3NTETHO 2 MIHYTH CJIEJl ITOCIIe/IHATa YIoTpeoa.

9. BxirouBaHeTo Ha Ipa3Ha KaHa MM TaKaBa, KOATO He € JOCTaThUHO ITbJIHA € BOJA, IIe JOBEAE IO aBTOMATHIHO
M3KIIFOYBAHE Ha yCTPOUCTBOTO. B TakbB ciyuaii TpsiOBa na u3uakare HAKOJIKO MUHYTH. Hanelite HeoOXxoaumMoTo
KOJIMYECTBO BOJA M BKIIFOUETE OTHOBO KaHATA.

10. He ocraBsiiTe yaiiHiKa BKIIOYEH Oe3 HaI30p.

11. Kanara e enekTpuuecky ypea, KOiTo He € peHa3HaueH 3a ChXpaHEeHHe Ha BOJa WK Ipyru TeqyHoctH. Creln Kato
BOJIaTa 3aBpH, TSI TpsAOBa He3abaBHO J1a ce m3iee B Apyr cba. Ciies KaTo BojaTa 3aBpH, He TPsIOBa J1a IPECTOSABA B
kaHaTa noseue oT 10 MunyTH. [Ipenu Beska ynoTpeda, HabIIHETe KaHATA € MIPSACHA BOJA HaJ MUHUMAIHOTO HUBO U
[0 MAKCUMAJIHOTO HUBO.

[TouncTBane u mogApHKKA

HarpynBanusTa OT KOTJIEH KaMbK BbB BBTPEIIHOCTTA HA KaHaTa TPI0Ba J1a ce OTCTPaHsABaT peloBHO. Ta3u ACHHOCT He
ce MOKpHBA OT rapaHIOHHOTO 00ciyXBaHe. HepenoBHOTO oTcTpaHsBaHe Ha KOTJICHHS KaMBK 1I¢ JJOBEE /10 OBpeIa
Ha KaHaTa ¥ aHyJMpaHe Ha TapaHuusTa. 3a OTCTpaHsBaHE Ha KOTJIEH KaMbK HU3IOJI3BAITE Mpenapary, CreuaIHo
MpeHa3HAYeHH 32 Ta3M 1eJl, B ChOTBETCTBUE C MHCTPYKIUHTE 3a YIOTpeOa Ha Ipernapara 3a OTCTpaHsIBaHEe Ha KOTICH
kambK. Clies1 OTCTpaHsBaHE Ha KOTJIEHUS KaMbK, U3IUIAKHETEe KaHaTa MHOTO CTapaTeJIHO TPHU ITbTH.

Buumanue, ropemia noBbpXHOCT:
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Temnepartypara Ha JOCTBITHHTE HOBBPXHOCTH Ha pabOTEIIOTO YCTPOHCTBO MOXE a € BUcoka. He
JTOKOCBAITE TOPEIIUTE TIOBBPXHOCTH HA YCTPOICTBOTO

TexHUYECKH TaHHU:

Makcumanen kamaureT: 1,8 1

Hanpesxenue: 220-240V ~50/60Hz

Momnoct: 1500W

Koncymupana mouHoct B u3kimodeH pexxum 0.00W

B nmeTo Ha okoJHaTa cpeaa. MHdopmanus 3a H3M0I3BaHO e1eKTPHYECKO H eJIeKTPOHHO obopyaBaHe ChbriacHo ui. 13 cek. 1 u paszuen
CsriacHo 4. 2 ot 3akoHa oT 11 cenremspu 2015 T. 32 0THaxbLM OT EIEKTPHYECKO H €IEKTPOHHO o0opyBane, Bu nadopmupame 3a
TIPaBUIIHOTO GOpaBEHC C OTHAaABLH OT CICKTPHUUCCKO U CIEKTPOHHO (JG(pr}lBaHEZ

1. 386paH€HO € MOCTABsAHETO HA U3IIOI3BAHO CICKTPUYCCKO U CIICKTPOHHO O(’JOpy,ﬂBﬂHe 3aCIHO C IPyTrH OTHaAbLH — TOBA C€ NMOTBBPXKAABa OT
MapKHpOBKaTa 110J1 Jopmara Ha ,,3a[jpackaH KOII“, KOSITO H3HCKBA Pa3/IeIHO ChOMpPaHe Ha TO3M BUJI OTIAIbIIH.

2. EneKkTpUYecKUTE U €JeKTPOHHUTE YCTPOHCTBA MOTaT [1a ChBbPKAT OMACHU BELIECTBA, CMECH U KOMIIOHEHTH, KOMTO IIPH U3IyCKaHe B
OKOJIHATa Cpeaa MOraT J1a peICTaBIABAT CEPHO3HA 3arulaxa 3a 3/[paBeTO M JKMBOTA HA XOpaTa M JKMBUTC OPraHU3MH. Te morat Jla TpUYHHAT
MHOKECTBO 3PaBOCIIOBHHA l'lpO6J'l€Ml/l, KaTO HalIpUMEp HAPYLICHHUS HA 3pCHHUETO, CJTyXa U roBopa, a ChI0 Taka MOraT J1a yBpeasaT 6'&6PCHHTC,
4epHHs APO0 M ChPLETO, KAKTO U JIa IPUYHHAT KOKHU 3a60nsiBaHus. BpeiHnTe BenlecTBa MOraT ChIIO Jia HMAT HeGIaronpusTeH ekt
BBPXY JAMXaTeNHaTa U PENpoyKTUBHATAa CHCTEMA U J1a JIoBeaT 10 pak. KoHcymanusaTa Ha pacTeHHs, PacTsIlH B 3aMbPCEHH TIOYBH, U
TIPOYKTH, IMPOU3BEACHH OT TAX, MOKE J1a IOBEJIC 10 TOPECITOMEHATHTE 3/IpaBOCITIOBHHA ECl)EKTH.

3. M310y13BaHOTO ENIEKTPHYECKO H eIeKTPOHHO 060pyIBaHe TPsAOBa Ja ce IpeJaBa caMo B OTOPH3HPAHH MyHKTOBE 32 ChOMpaHe, YHHTO
CIIMCHK TPsAOBa /Ia € HaIM4eH Ha yeOcaiiTa Ha BesKa OOIIMHCKA Ciy»k0a.

4, )IOMHKHHCTBHTQ UrpasT BaKHa pOJid B MPHUHOCA 34 MOBTOPHATA yno'rpeﬁa ¥ OMOI30TBOPABAHETO, BKIIOYHTEITHO PCHUKIMPAHETO, HA
H3M0JI3BAHO OGOPYJBHHC. C']:].L(O TakKa Wrpac KIro4voBa poJisd B CHCTEMATA 3a YIIPABJICHUE HA OTIAABIHUTE OT U3MOJI3BAHO CIICKTPHYICCKO U
€JIEKTPOHHO 000pyIBaHe, OPaIH Bb3MOKHOCTTA 32 JJUPEKTHO NPEXBBPIISHE KbM OTOPH3HPAHH ITYHKTOBE 33 ChOMpPAHe H eIMMUHHPAHETO HA
HesKeJIaHH COLMAIIHU HABHUIIM, BOEIIH JI0 OCTABSIHE HA OTNAXbYHO 00OpY/IBaHE HA HENPEIBUICHH MECTa.

OCBCH TOBA, BBPHETE MU3MOJI3BAHOTO CTICKTPHYCCKO U CTICKTPOHHO o6opy,:mane J0 MACTOTO Ha JOCTaBKa. l'[pn JAOCTaBKa Ha 060py}18€1H8,
TIpEAHA3HA4YCHO 3a TOMAaKHHCTBA, 10 KyIyBaya, ﬂHCTpHﬁyTOpLT € JUIbJKCH J1a TpUEMEe O6paTHO GEZHJ'IBTHO H3I0J3BAHO 060pyuBaHe oT
JIOMAaKHHCTBATa Ha MACTOTO Ha JIOCTAaBKATa My, TIPH YCIOBUE Ye H3MO0I3BAHOTO 000PyYABAHE € OT CHIIMS THII U € U3IIBJIHSABAIO ChIUTE
(DYHKIHH KaTO JOCTABEHOTO 000pyIBAHE.

KapTOHEHMTE OIIAKOBKH MU MOJIMECTUIICHOBUTE (PE) TOpﬁM'ﬂ(M TpﬂﬁBa J1a C¢ U3XBBPIAT B MOAXOIAIIH KOHTEﬁHEpH, TIPEAHA3HAYCHH 3a
pasaeinmHo CLﬁMPﬂHE Ha GHTOBH OTHaaAblH, B CbOTBETCTBUEC C TAXHOTO OMMUCAHUE. Ako B yCTpOﬁCTBOTO nma 6€1Tepl/ll/l, TC Tpﬂ6Ba aa 6'[:2[211"
M3BAJICHH U 3aHECEHHU B OT/IENIEH ITyHKT 3a ChbOUpaHe U H3XBbPIIsHE.

He usxpbpisiiiTe ycTpoiicTBOTO B KOHTeliHepa 3a OMTOBH oTHAXbIM!!

Cepeu3s Axo xenaeTe Jia 3aKynuTe Pe3EPBHH YaCTH WIIN JIa TIOJa/IETE OTLTAKBAHMS, MOJIA, CBBPIKETE CE IMPEKTHO C TIpojiaBaya, KOHTO ¢
M3/1a71 KacoBaTa Genekka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSFORHOLD

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BRUG

LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Les betjeningsvejledningen, og folg den, inden du bruger
apparatet. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet 1 strid med dets tilsigtede formaél eller ved forkert
betjening.

2. Apparatet er kun til hjemmebrug. M4 ikke anvendes til andre
formél end det tilsigtede formal.
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3. Apparatet ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt 220-240V ~ 50-
60Hz.
For at gge driftssikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til samme kredslegb pd samme tid.
4. For at yde yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom pé hejst 30 mA. I denne forbindelse ber du konsultere en
specialiseret elektriker.
5. Ver sarlig forsigtig, ndr du bruger enheden, nar der er bern i
narheden. Lad ikke bern eller personer, der ikke er bekendt med
apparatet, lege med det.
6. ADVARSEL: Dette udstyr mé bruges af bern over 8 ar og af
personer med begrensede fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller personer, der ikke har erfaring med eller kendskab til udstyret,
hvis de er under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed, eller har faet instruktioner i, hvordan man bruger
apparatet sikkert, og er opmerksomme pé de farer, der er forbundet
med dets brug. Bern ber ikke lege med udstyret. Rengering og
vedligeholdelse af apparatet ber ikke udferes af barn, medmindre
de er over 8 ar, og sddanne aktiviteter udferes under opsyn.
7. ADVARSEL.: Brug ikke enheden, hvis huset er revnet.
8. ADVARSEL: Abn ikke laget, mens vandet koger.
9. ADVARSEL.: Efterlad ikke apparatet tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.
10. ADVARSEL: Opbevar enheden utilgengeligt for bern.
11. ADVARSEL.: Forkert brug af enheden kan resultere i
personskade, herunder: sdsom snitsar, hudafskrabninger eller
elektrisk stod.
12. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug
ved at holde 1 stikkontakten med handen. TRZEK IKKE 1
netledningen.
13. ADVARSEL.: Flyt ikke enheden, mens den er i drift.
14. Kablet, stikket eller hele enheden ma ikke nedsankes i vand
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eller andre veesker. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol
osv.), og brug den ikke 1 omgivelser med hej luftfugtighed
(badeverelser, fugtige campingpladser).
15. Kontroller jevnligt stromkablets tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialvaerksted for at undga
fare.
16. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, hvis det er
blevet tabt eller beskadiget pa nogen made, eller hvis det ikke
fungerer korrekt. Reparer ikke enheden selv, da dette kan resultere i
elektrisk stad. Tag den beskadigede enhed til et passende
servicecenter for undersggelse eller reparation. Alle reparationer
ma kun udfoeres af autoriserede servicevarksteder. En forkert udfort
reparation kan forarsage en alvorlig fare.
17. Placer apparatet pa en kelig, stabil og jevn overflade, vaek fra
varme keokkenapparater sdsom: elektrisk komfur, gasblus osv.
18. Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlige materialer.
19. Netledningen ma ikke hange ud over bordkanten eller berore
varme overflader.
20. Hvis kedlen er overfyldt, kan der sprojte kogende vand ud af
den.
21. BEMARK: Kedlen mé kun bruges med den medfelgende base.
22. BEMZARK: Serg for, at kedlen er slukket, for du lefter den fra
basen.
23. Dette udstyr er beregnet til kogning af rent vand til
husholdningsbrug og lignende anvendelser, sdsom:
personalekakkener 1 butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer,
bryggerser, af kunder pd hoteller, moteller og andre lignende
boligmiljeer samt 1 soveverelser og morgenmadsrum.
24. Ver altid yderst forsigtig, nir du koger vand i en kedel. Ror
ikke ved kedlens krop eller 14g. Abn ikke kedlens 1dg under
kogning eller umiddelbart efter kogning, da den udkommende
damp kan forarsage skoldninger.
25. Kedlen kan kun bares ved at holde den 1 hindtaget.
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26. Fyld ikke kedlen over MAX-niveauet eller under MIN-
niveauet, da dette kan fordrsage forbraendinger eller beskadigelse af
kedlen.

27. Tend ikke kedlen uden vand, da dette kan beskadige den.

28. Brug ikke kedlen uden filter eller med laget abent, da dette vil
forhindre den automatiske afbryder i at fungere.

29. Kedlen ber afkalkes med jevne mellemrum ved hjelp af
passende midler. Brug af en kedel med et forkalket varmeelement
vil beskadige den og ugyldiggere garantien.

30. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere kedlens
kabinet, da de kan beskadige kedlen eller fjerne eventuelle marker.
31. Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent ved hjelp af
eksterne tidsafbrydere eller et separat fjernbetjeningssystem.

32. Vask ikke kedlens base direkte 1 vand, ter den kun af med en tor

Klud.

33. Born i alderen 3 til under 8 4r ma kun teende og slukke
apparatet, hvis det er i sin normale driftsposition, hvis de er under
opsyn eller er blevet instrueret 1 sikker brug, og hvis de forstar den
deraf folgende fare. Born 1 alderen 3 til under 8 ar ma ikke tilslutte,
betjene, rengore eller vedligeholde apparatet selv.

Enhedsbeskrivelse

1. kedelhus

2. teend/sluk-knap

3. indikatorlampe

4. roterende base

5. lag

6. handtag

7. Knap til abning af lag

For du begynder at bruge det

Fyld kedlen med vand tre gange til maks. niveau, kog og held det fra. For at fjerne enhver fabrikslugt, kog vand i
kedlen flere gange.

1. Fyld kedlen med vand, og kontroller, at varmeelementet er helt deekket af vand.

2. Placer basen pa en stabil, flad og varmebestandig overflade.

3. Sat netledningen i en stikkontakt pa 220-240V~50/60Hz, og tryk pé kontakten. Indikatorlampen vil teende.

4. Nar vandet koger, slukker kedlen automatisk.

5. For du fjemer kedlen fra basen, skal du kontrollere, at den er slukket.

6. For at slukke kedlen, for vandet koger, skal du trykke pa sluk-knappen. Indikatorlampen vil slukke.

7. Kedlens 14g skal vaere lukket under kogning. Forst da vil den automatiske slukning fungere.

8. Kedlen kan genstartes cirka 2 minutter efter den sidst blev brugt.

9. Hvis du teender for en tom elkedel eller en, der ikke er fyldt nok med vand, vil apparatet automatisk slukke. | et
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sadant tilfeelde ber du vente et par minutter. Held den passende maengde vand i, og teend kedlen igen.

10. Lad ikke kedlen vere tendt uden opsyn.

11. En kedel er et elektrisk apparat, der ikke er beregnet til opbevaring af vand eller andre vasker. Nar vandet koger,
skal det straks haeldes i en anden beholder. Nar vandet er kogt, ma det ikke sté i kedlen i mere end 10 minutter. Fyld
kedlen med frisk vand over minimumsniveauet og under maksimumsniveauet for hver brug.

Rengering og vedligeholdelse

Kalkaflejringer inde i kedlen ber fjeres regelmassigt. Denne aktivitet er ikke deekket af garantiservice. Manglende
regelmaessig afkalkning vil resultere i skade pa kedlen og ugyldiggere garantien. Til afkalkning skal du bruge
praparater, der er specielt beregnet til dette formal, i overensstemmelse med afkalkningsmidlets brugsanvisning. Skyl
kedlen meget grundigt tre gange efter afkalkning.

Forsigtig varm overflade:

Temperaturen pa de tilgeengelige overflader pa en betjeningsenhed kan vere hej. Rer ikke ved
enhedens varme overflader

Tekniske data:

Maksimal kapacitet: 1,8 |

Spending: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 1500W

Stremforbrug i slukket tilstand 0,00 W

For miljeets skyld. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til art. 13 sek. 1 og afsnit 2 Lov af 11. september
2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr informerer vi dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe brugt elektrisk og elektronisk udstyr ssmmen med andet affald — dette bekrzaftes af markningen i form af en
"overstreget beholder", hvilket kraever selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektriske og elektroniske apparater kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de udledes i miljoet, kan udgere
en alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fordrsage adskillige helbredsproblemer, sdésom syns-,
here- og taleforstyrrelser, og kan ogsé skade nyrer, lever og hjerte, samt fordrsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsé have en negativ
indvirkning pa luftvejene og reproduktionssystemet og fore til kreeft. Indtagelse af planter, der vokser i forurenet jord, og produkter
fremstillet af dem, kan resultere i de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvorover der ber vaere en liste tilgengelig pa hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genbrug, af brugt udstyr. Det spiller ogsa en
neglerolle i affaldshandteringssystemet for brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte overforsel til godkendte
indsamlingssteder og eliminering af uenskede sociale vaner, der resulterer i at affaldsudstyr efterlades pa utilsigtede steder.

Derudover skal brugt elektrisk og elektronisk udstyr returneres til leveringsstedet. Ved levering af udstyr beregnet til husholdninger til keber
er distributeren forpligtet til gratis at tage brugt udstyr tilbage fra husholdningerne pa leveringsstedet for sédant udstyr, forudsat at det brugte
udstyr er af samme type og udferer de samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i egnede beholdere beregnet til selektiv indsamling af kommunalt affald i
overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de fjernes og afleveres pé et separat indsamlings- og
bortskaffelsessted.

Smid ikke apparatet i den almindelige affaldsspand!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller fremsztte klager, bedes du kontakte den salger, der udstedte kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE POUZiVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE

POUZITIE
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1. Pred pouzitim zariadenia si pre€itajte navod na obsluhu a riad’te
sa pokynmi v ilom uvedenymi. Vyrobca nezodpoveda za Ziadne
Skody spdsobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho ur¢enim
alebo nespravnou obsluhou.
2. Spotrebi€ je urceny len na domdace pouzitie. Nepouzivajte na iné
ucely, ako je urcené.
3. Zariadenie smie byt pripojené iba k uzemnenej zasuvke 220 —
240V ~ 50 - 60 Hz.
Pre zvySenie prevadzkovej bezpecnosti nepripdjajte viacero
elektrickych zariadeni k jednému obvodu stucasne.
4. Pre zabezpecCenie dodato¢nej ochrany sa odportca nainstalovat’
do elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tomto ohl'ade by ste
sa mali poradit’ s odbornym elektrikdrom.
5. Pri pouZivani zariadenia, ked’ s v blizkosti deti, bud’te obzvlast
opatrni. Nedovol'te detom alebo osobam, ktoré nie su so
spotrebiCcom oboznamené, hrat’ sa s nim.
6. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mo6Zu pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami, alebo osoby, ktoré nemaju skisenosti
alebo znalosti o zariadeni, ak st pod doh'adom osoby zodpovedne;]
za ich bezpecnost’ alebo ak im boli dané pokyny o bezpecnom
pouzivani zariadenia a ak si sit vedomé nebezpecenstiev spojenych
s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali hrat’ so zariadenim. Cistenie a
udrzbu spotrebica by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa nevykonavaji pod dohl'adom.
7. UPOZORNENIE: Nepouzivajte zariadenie, ak je kryt prasknuty.
8. UPOZORNENIE: Neotvarajte veko, kym voda vrie.
9. UPOZORNENIE: Nenechavajte spotrebi¢ zapojeny bez dozoru.
10. UPOZORNENIE: Uchovavajte zariadenie mimo dosahu deti.
11. UPOZORNENIE: Nespravne pouZzivanie zariadenia moze viest’
k zraneniu, vratane: porezani, odrenin alebo urazu elektrickym
pradom.
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12. UPOZORNENIE: Po pouziti vZdy vytiahnite zastrcku zo

zasuvky tak, Ze ju budete drzat rukou. NETAHAIJTE za napéjaci

kabel.

13. UPOZORNENIE: Nepremiestiiujte zariadenie, kym je v

prevadzke.

14. Kébel, zastrcku ani celé zariadenie neponarajte do vody ani do

ziadnej inej kvapaliny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym

vplyvom (dazd’, slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v podmienkach s

vysokou vlhkost'ou (kupel'ne, vlhké kempingové domceky).

15. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci

kabel poSkodeny, mal by ho vymenit’ Specializovany servis, aby sa

prediSlo nebezpecenstvu.

16. Nepouzivajte spotrebi¢ s poSkodenym napéjacim kablom, ak

spadol alebo je akymkol'vek sposobom poskodeny, alebo ak

nefunguje spravne. Neopravujte zariadenie sami, pretoZe by to

mohlo viest’ k urazu elektrickym pradom. PoSkodené zariadenie

odneste do prislusného servisného strediska na kontrolu alebo

opravu. VSetky opravy moézu vykondvat’ iba autorizované servisné

strediskd. Nespravne vykonand oprava mdze sposobit’ vazne

nebezpecenstvo.

17. Zariadenie umiestnite na chladny, stabilny a rovny povrch,

mimo dosahu hortcich kuchynskych spotrebi¢ov, ako su: elektricky

sporak, plynovy horak atd’.

18. NepouZivajte zariadenie v blizkosti horl'avych materidlov.

19. Nap4jaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’

horuacich povrchov.

20. Ak je kanvica preplnend, moZe z nej vystreknit’ vriaca voda.

21. POZNAMKA: Kanvicu je mozné pouzivat’ iba s dodanym

podstavcom.

22. POZNAMKA: Pred zdvihnutim kanvice zo zakladne sa uistite,

Ze je vypnuta.

23. Toto zariadenie je uréené na varenie ¢istej vody na domdce a

podobné ucely, ako napriklad: v kuchynkach pre zamestnancov v
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obchodoch, kanceldriach a inych pracovnych prostrediach, v
technickych miestnostiach, pre klientov v hoteloch, moteloch a
inych podobnych obytnych prostrediach a v spaliiach a raiiajkovych
miestnostiach.

24. Pri vareni vody v kanvici bud’'te vZzdy mimoriadne opatrni.
Nedotykajte sa tela ani veka kanvice. Neotvarajte veko kanvice
pocas varu alebo bezprostredne po zovreti vody, unikajlca para
moZe spOsobit’ obarenie.

25. Kanvicu je mozné prendsat’ iba drzanim za rukovat’.

26. Kanvicu nenapliiajte nad uroveit MAX alebo pod uroveit MIN,
pretoZe by ste sa mohli popalit’ alebo poskodit’.

27. Nezapinajte kanvicu bez vody, pretoZe by sa mohla poskodit’.
28. Kanvicu nepouzivajte bez filtra alebo s otvorenym vekom,
pretoze by to zabranilo fungovaniu automatickeho prepinaca.

29. Kanvicu je potrebné pravidelne odvapnovat’ vhodnymi
prostriedkami. Pouzivanie kanvice s vapenatym vykurovacim
telesom ju posSkodi a strati platnost’ zaruky.

30. Na cistenie krytu kanvice nepouZzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, pretoZze by mohli kanvicu poskodit’ alebo odstranit’
akékol'vek znacky.

31. Zariadenie nie je ur¢ené na prevadzku pomocou externych
casovych spinacov alebo samostatného systému dial’kového
ovladania.

32. Neumyvajte zakladiiu kanvice priamo vo vode, iba ju utrite
suchou handric¢kou.

33. Deti vo veku od 3 do 8 rokov mozu spotrebi¢ zapinat’ a vypinat
iba v beznej prevadzkovej polohe, ak st pod dohl'adom alebo ak
boli pou€ené o jeho bezpe¢nom pouzivani a ak rozumeja
vyplyvajiacemu nebezpecenstvu. Deti vo veku od 3 do 8 rokov
nesmu spotrebi¢ samy pripajat’, obsluhovat’, ¢istit’ ani udrziavat’.

Popis zariadenia
1. kryt kanvice

2. vypinac¢
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3. kontrolka

4. oto¢na zakladna

5. veko

6. rukovét’

7. tlacidlo na otvorenie krytu

Predtym, ako ho za¢nete pouzivat’

Napliite kanvicu vodou trikrat po uroven Max, prived’te do varu a vylejte. Ak chcete odstranit’ akykol'vek zapach z
vyroby, niekol’kokrat prevarte vodu v kanvici.

. Naplte kanvicu vodou a skontrolujte, ¢i je vykurovacie teleso iplne ponorené vodou.

. Zékladnu umiestnite na stabilny, rovny a tepelne odolny povrch.

. Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky 220 — 240 V ~ 50/60 Hz a stlacte vypina¢. Rozsvieti sa kontrolka.

. Ked’ voda zovrie, kanvica sa automaticky vypne.

. Pred vybratim kanvice zo zakladne skontrolujte, i je vypnuta.

. Ak cheete kanvicu vypnut skor, ako voda zovreje, stlacte tlacidlo vypnutia. Kontrolka zhasne.

. Pocas varenia musi byt’ veko kanvice zatvorené. Az potom bude fungovat’ automatické vypnutie.

. Kanvicu je mozné restartovat’ priblizne 2 mintity po jej poslednom pouziti.

Zapnutim prazdnej kanvice alebo kanvice, ktora nie je dostato¢ne naplnena vodou, sa zariadenie automaticky vypne.
V takom pripade by ste mali pockat’ niekol’ko minut. Nalejte prislusné mnozstvo vody a znova zapnite kanvicu.

10. Nenechavajte kanvicu zapnutii bez dozoru.

11. Kanvica je elektricky spotrebic, ktory nie je uréeny na skladovanie vody alebo inych kvapalin. Akonahle voda
zovrie, mala by sa okamzite naliat’ do inej nadoby. Po zovreti nesmie voda v kanvici zostat’ dlhsie ako 10 minut. Pred
kazdym pouzitim napliite kanvicu Cerstvou vodou nad minimalnu hladinu a pod maximalnu hladinu.

O 0N AW —

Cistenie a udrzba

Usadeniny vodného kamena vo vnutri kanvice by sa mali pravidelne odstranovat’. Tato ¢innost nie je kryta zaruénym
servisom. Nepravidelné odvapiiovanie bude mat’ za nasledok poskodenie kanvice a stratu platnosti zaruky. Na
odvapnovanie pouzivajte pripravky Specialne uréené na tento ucel v sulade s navodom na pouZitie odvapnovaca. Po
odstraneni vodného kamena kanvicu trikrat dokladne oplachnite.

Pozor, hortci povrch:

Teplota pristupnych povrchov ovladaného zariadenia moze byt’ vysoka. Nedotykajte sa hortcich
povrchov zariadenia

Technické udaje:

Maximalna kapacita: 1,8 1

Napitie: 220-240V ~50/60Hz

Vykon: 1500 W

Spotreba energie vo vypnutom rezime 0,00 W

V zaujme Zivotného prostredia. Informacie o pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeniach podla ¢l. 13 sekiind. 1 a ods. V
stilade s ¢lankom 2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni vas informujeme o spravnom nakladani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat’ pouzité elektrické a elektronické zariadenia spolu s inym odpadom — potvrdzuje to oznacenie v tvare
Lpreciarknutého kosa“, ktoré vyzaduje separovany zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré v pripade uvolnenia do Zivotného prostredia
mozu predstavovat’ vazne ohrozenie zdravia a zivota l'udi a zivych organizmov. Mozu spdsobit’ mnozstvo zdravotnych problémov, ako st
poruchy zraku, sluchu a re&i, a mézu tiez poskodit’ oblicky, pecei a srdce, ako aj sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat’ tiez
nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovine. Konzumécia rastlin rasticich v kontaminovanych podach a vyrobkov
z nich vyrobenych méze mat’ za nasledok vysSie uvedené zdravotné ucinky.

3. Pouzité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat’ iba na autorizované zberné miesta, ktorych zoznam by mal byt k
dispozicii na webovej stranke kazdého obecného tradu.

4. Domacnosti zohravaji délezit Glohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu vratane recyklacie pouzitych zariadeni.
Taktiez zohrava kIi¢ova ulohu v systéme nakladania s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vd’aka moznosti priameho
odovzdania na autorizované zberné miesta a eliminacii neziaducich spologenskych navykov, ktoré vedu k nechavaniu odpadovych zariadeni
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na neur¢enych miestach.

Okrem toho vratte pouZité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodani zariadeni urGenych pre domacnosti
kupujucemu je distribitor povinny bezplatne prevziat’ spat’ pouzité zariadenia z domacnosti v mieste dodania takychto zariadeni, za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plni rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ vo vhodnych nadobach uréenych na separovany zber komunalneho
odpadu v siilade s ich popisom. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat' a odniest’ na separované zberné miesto a miesto
likvidacie.

Nevyhadzujte zariadenie do komunalneho odpadu!!

Servis Ak si zelate zakuapit' nahradné diely alebo podat’ reklaméciu, kontaktujte priamo predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za upotrebu i slijedite ih.

Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu koriStenjem

uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim rukovanjem.

2. Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristiti U

druge svrhe osim za ono za §ta je namijenjeno.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V

~ 50-60Hz.

Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise

elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.

4. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi

uredaj za zaStitu od preostale struje (RCD) s nazivnom preostalom

strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, trebali biste se

konsultovati sa specijalizovanim elektricarem.

5. Budite posebno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u

blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s

uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8

godina i osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako

su im date upute o sigurnom koriStenju uredaja i ako su svjesne
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opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Djeca se ne smiju

igrati s opremom. Cidéenje i odrZavanje uredaja ne bi trebala

obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8 godina i ako se takve

aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.

8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.

9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

10. UPOZORENIJE: Uredaj drzite van dohvata djece.

11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati

povrede, ukljucujuci: posjekotine, ogrebotine ili strujni udar.

12. UPOZORENIJE: Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice nakon

upotrebe drZec¢i uti€nicu rukom. NE povladite kabel za napajanje.

13. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.

14. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,

sunce itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamp kucice).

15. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u specijaliziranoj

radionici kako bi se izbjegla opasnost.

16. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje, ako je

pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi ispravno. Ne

popravljajte uredaj sami jer to moze uzrokovati strujni udar.

Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled

ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisni

centri. Nepravilno izvedena popravka moze uzrokovati ozbiljnu

opasnost.

17. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povr$inu, dalje od

vru¢ih kuhinjskih uredaja kao $to su: elektricni Stednjak, plinski

plamenik itd.

18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

19. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati
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vruée povrsine.
20. Ako se ¢ajnik prepuni, 1z njega moze Siknuti kljucala voda.
21. NAPOMENA: Kuhalo se smije koristiti samo s prilozenom
bazom.
22. NAPOMENA: Prije nego Sto podignete kuhalo s podnozja,
provjerite je 11 kuhalo iskljuceno.
23. Ova oprema je namijenjena za prokuhavanje ¢iste vode za
kuénu 1 sli¢nu upotrebu kao Sto su: kuhinje za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruZenjima, pomo¢ne
prostorije, za klijente u hotelima, motelima i drugim sli¢nim
stambenim okruzenjima, te u spava¢im sobama i sobama za
dorucak.
24. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom kuhanja vode u kuhalu.
Ne dodirujte tijelo ili poklopac kuhala za vodu. Ne otvarajte
poklopac kuhala za vodu dok kljuca ili odmah nakon kljucanja
vode, jer para koja izlazi moze izazvati opekotine.
25. Kuhalo se moze nositi samo drze¢i ga za rucku.
26. Ne punite kuhalo za vodu iznad nivoa MAX ili ispod nivoa
MIN, jer to moze uzrokovati opekotine ili oStecenje kuhala.
27. Ne ukljucujte kuhalo za vodu bez vode, jer ga to moZe ostetiti.
28. Ne koristite kuhalo za vodu bez filtera ili s otvorenim
poklopcem, jer Ce to sprijeciti rad automatskog prekidaca.
29. Kuhalo za vodu treba periodi¢no uklanjati kamenac koristeci
odgovarajuca sredstva. KoriStenje kuhala za vodu s kalcificiranim
grija¢im elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti garanciju.
30. Ne koristite agresivne deterdZente za €iS€enje kuciSta kuhala jer
mogu oStetiti kuhalo ili ukloniti bilo kakve oznake.
31. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
32. Ne perite bazu kuhala direktno u vodi, samo je obriSite suhom
krpom.
33. Djeca uzrasta od 3 do 8 godina smiju ukljucivati 1 iskljucivati
uredaj samo ako je u normalnom radnom poloZaju, ako su pod
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nadzorom ili ako su upucena u njegovu sigurnu upotrebu i ako
razumiju opasnost koja iz toga proizlazi. Djeca uzrasta od 3 do 8
godina ne smiju sama prikljucivati, koristiti, Cistiti ili odrzavati
uredaj.

Opis uredaja

. ku¢iste ¢ajnika

. prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
. indikatorska lampica

. rotirajuca baza

. poklopac

. rucka

. dugme za otvaranje poklopca

NN O W~

Prije nego $to pocnete da ga koristite

Napunite ¢ajnik vodom tri puta do maksimalnog nivoa, prokuhajte i prelijte. Da biste uklonili bilo kakav fabricki
miris, prokuhajte vodu u kuhalu nekoliko puta.

1. Napunite kuhalo vodom i provjerite je li grija¢i element potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu i toplotno otpornu povrsinu.

3. Ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240V~50/60Hz i pritisnite prekida¢. Indikatorska lampica ¢e se
upaliti.

4. Kada voda prokljuca, kuhalo ¢e se automatski iskljuciti.

5. Prije nego §to skinete kuhalo s baze, provjerite je li iskljuceno.

6. Da biste iskljuéili kuhalo za vodu prije nego $to voda prokljuca, pritisnite dugme za isklju¢ivanje. Indikatorska
lampica ¢e se ugasiti.

7. Poklopac ¢ajnika mora biti zatvoren tokom kljucanja. Tek tada ¢e se automatsko iskljuéivanje aktivirati.

8. Kuhalo za vodu se moze ponovo pokrenuti otprilike 2 minute nakon posljednje upotrebe.

9. Ukljuc¢ivanje praznog ¢ajnika ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom uzrokovat ¢e automatsko iskljuc¢ivanje
uredaja. U takvom slucaju, trebali biste pricekati nekoliko minuta. Sipajte odgovarajucu koli¢inu vode i ponovo
ukljudite kuhalo za vodu.

10. Ne ostavljajte kuhalo za vodu ukljuceno bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektriéni uredaj koji nije namijenjen za cuvanje vode ili bilo koje druge tekucine. Cim voda
prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon §to prokuha, voda ne smije ostati u ¢ajniku duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe, napunite kuhalo svjezom vodom iznad minimalnog nivoa i ispod maksimalnog nivoa.

Ciscenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar kuhala za vodu treba redovno uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena garancijskim servisom.
Neredovno uklanjanje kamenca ¢e ostetiti kuhalo za vodu i ponistiti garanciju. Za uklanjanje kamenca koristite
preparate posebno namijenjene za tu svrhu u skladu s uputama za upotrebu sredstva za uklanjanje kamenca. Nakon
uklanjanja kamenca, kuhalo za vodu temeljito isperite tri puta.

Oprez, vruca povrsina:

Temperatura dostupnih povrsina uredaja u radu moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:
Maksimalni kapacitet: 1,8 |
Napon: 220-240V ~50/60Hz
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Snaga: 1500W
Potrosnja energije u iskljucenom stanju 0,00 W

Za dobrobit okoline. Informacije o koritenoj elektri¢noj i elektronickoj opremi U skladu s &l. 13 sekundi 1 i odl. Clanom 2 Zakona od
11. septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i
elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrZavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremeéaja vida, sluha i
govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i sre, kao i uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu takoder imati §tetan u¢inak na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda napravljenih od njih
moze rezultirati gore navedenim zdravstvenim posljedicama.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na
web stranici svake opéinske uprave.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Takoder igra
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog moguénosti direktnog prijenosa na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminacije neZeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene domacinstvima
kupcu, distributer je duZan besplatno preuzeti nazad polovnu opremu od domacinstava na mjestu isporuke te opreme, pod uslovom da je
polovni uredaj istog tipa i da je obavljao iste funkcije kao i isporuceni uredaj.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuc¢e posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno mjesto za sakupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIILITH BE3BEHOCHH YCJIOBU
BAYXHU BE3BEJIHOCHU YIIATCTBA 3A YIIOTPEBA
I[TPOUYUTAIJTE BHUMATEJIHO U 3AUYBAIJTE 'O 3A U/IHA
PE®EPEHIIA

1. [Ipen na ro KOpUCTUTE YPEAOT, TPOUUTA)TE TH yIIATCTBATA 32
paboTa u cieieTe M yrnarcrBara CoAp>KaHu BO HUB.
[Ipou3BOANTENOT HE € OJTOBOPEH 3a KaKBa OMIIO ITETA
npean3BUKaHa O] yroTpedba Ha ypeloT CIIPOTUBHO Ha HETOBaTa
HaMEHa WJIM O] HEMPABWIIHO PaKyBame.

2. AmaparoT e camo 3a fomarrHa yrnotpeda. He xopucrere 3a npyru
e OCBEH 32 HAMEHETaTa HaMEHa.

3. YpenoT Mopa J1a ce moBp3e caMo Ha 3a3zeMjeH mmrekep 220-240V
~ 50-60Hz.

3a na ce 3rosnemu 0e30enHOCTa Mpu paboTa, HE MOBP3YyBajTe MOBEKE
SJICKTPUYHH YPEIU Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. 3a na ce 006e30e11 JOMOJHUTEIIHA 3aIITUTA, TPENOPAUIIUBO € J1a
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ce mHCTanupa ypen 3a audepeniujaida crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA TudepeHIrjamHa CTpyja IITo
He HaaMuHyBa 30 mA. Bo oBoj mornes, Tpeda 1a ce KOHCYJITHpaTe
CO CHelHjaIu3upaH eIeKTpuyap.
5. bunere oco0eHO BHUMATEIHU KOTa 'O KOPUCTUTE YPEIOT KoTa
uMa jieria Bo 01u3uHa. He 103BoiyBajTe ena win Juia Kou He ce
3ar03HAEHU CO arapaToT Jia CH UTPaaT Co HETO.
6. [IPEAVIIPEJYBAE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTAT Jela
HaJ 8 TOJIMHU U JIMIIA CO OTPAaHUYCHU (PU3UYKH, CEH30PHU WU
MEHTAJTHU CIIOCOOHOCTH WJIH JIMITA KOW HEMaaT UCKYCTBO HITU
3HACH-€ 3a ONpemMara, I0KOJIKY C€ IMOJ HaJ[30p Ha JHUIE OJATOBOPHO
3a HUBHATa 0€30€HOCT WJIK UM C€ JaJICHU yraTcTBa 3a 6€30e1HO
KOPUCTEHE Ha YPEJIOT U CE CBECHU 3a ONTACHOCTUTE MOBP3aHU CO
HeroBata ynotpeba. [leniara He Tpeba a cu urpaat co orpemMara.
YucTewmeTo 1 0Ip>KyBamkhETO HA anapaToT He Tpeba Ja ro Bpiiat
Jielia OCBEH aKo HeMaat MoBeKe OJ] 8 TOAMHU U TAKBUTE aKTUBHOCTH
ce M3BelyBaar MoJ Haa30p.
7. TIPEAYIIPEYBAE: He ro kopucrere ypeaot ako
KYKHUIITETO € HAITyKHATO.
8. TIPEAVYIIPEJIYBAIBE: He ro oTBOpajTe KamakoT go/aeKa
BOJIaTa BpUE.
9. MPEAYIIPEJJYBABE: He ro ocraBajte amapatoT BKIy4€H BO
cTpyja 6e3 Hazzop.
10. ITIPEAVYIIPEIYBAIE: YyBajTe ro ypeaot nogaieky oa nodar
Ha Jiena.
11. IIPEAYIIPE/IYBAIE: Henpasunnata ynotpeda Ha ypeaoT
MOXe Ja pe3yJITHUpa CO MOBPEIU, BKIIYUyBajKH: KaKO IITO CEe
MOCEKOTUHH, TPEOHATUHU WU €JIEKTPUYUCH yap.
12. TIPEAYIIPEJJYBAIE: Cekoram uzBagere ro NpuKIyq40KoT
OJ1 ITEKEPOT IO yrnoTpeda Ipkejku To mTeKepoT co paka. HE
BJICYETE IO KaOEJIOT 3a HaIlOjyBabe.
13. TIPEAYIIPEAYBAE: He ro momecTtyBajTe ypeaoT qoaexa
paboTu.
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14. He ro motomyBajTe kabenoT, NPUKIYy4OKOT WU IIETMOT ype. BO
BOJIa WJIA Jpyra TeYHOCT. He ro u3noxyBajTe ypenoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (10T, COHIIE UTH.) HUTY KOPUCTETE TO BO
YCIJIOBU Ha BUCOKA BJIAKHOCT (Oamu, BIAKHU KaMIT-KYKH).
15. IlepuoauyHo MpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KabeyIoT 3a
HarojyBame. JIOKOJIKy KaOesnoT 3a HallojyBame € OIITETECH, Tpeda
Jla TO 3aMEHH CIIEeLUjaJIu3UPaH CEPBUC 3a Jla c€ N30erHe OMacHOCT.
16. He ro xopucTeTe arnapaToT CO OLITETEH Ka0es 3a HaIlojyBambe,
WJIM aKO TaJIHaJ WK € OIITETEeH Ha KOj OMJIO HAUMH, UM aKO He
pabotu npaBuiHo. He ro mompasajtre ypeaot camu Ouaejku Toa
MOJKE J1a TIpeIn3BUKa eJleKTpudeH yaap. OQHeceTe ro OmTeTeHHOT
ypen BO COOJIBETCH CEPBUCEH IIEHTap 3a MPETJIea WK TOMPaBKa.
Cure monmpaBKkH cCMeaT Ja TH BPIIAT CaMO OBJIACTEHU CEPBHUCH.
HemnpaBumHo u3BpIiieHaTa morpaBka MOXKe Ja TPeIn3BUKA
CepHO3Ha OMACHOCT.
17. IlocTaBeTe TO ypeaoT Ha JlajHa, CTA0MIIHA, paMHa TOBPIINHA,
MO/IAJIeKy OJ1 TOIUIM KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce: eJIeKTpUIeH
HITIOPET, TaCeH LIMOPET UTH.
18. He ro xopucTeTe ypeaoT BO OJIM3MHA HA 3aNaIMBU MaTEPH]jaliH.
19. KaGenort 3a HamojyBame HE CMee Jla BUCH IIPEKy paboT Ha Maca
WJIM J1a TOTIMPA KEIIKU TTOBPIIUHU.
20. Ako 60KajoT € MPEroJjIH, 0] HETO MOJKE Jia MPCHE BpeJia BOJIa.
21. 3ABEJIEHIKA: bokanoT MOXxe J1a c€ KOPUCTH caMO CO
MIPUIIOKEHATA OCHOBA.
22. 3ABEJIEHIKA: IIpen na ro nogurHere 0OKaloOT O]l OCHOBATa,
MPOBEPETE JATH € UCKITYUCH.
23. OBaa onpeMa € HAMEHETA 3a BpUEH-E YMCTA BOJA 32 JIOMAIllHA U
CIMYHA yroTpeda, Kako IITO Ce: KYJHCKH MPOCTOPH 3a MEPCOHAIOT
BO TIPOJIABHUIIM, KAHIICIIAPUU U APYTH PAOOTHU CPEAWHHU, IIOMOIITHH
MIPOCTOPHH, Of] CTPaHA HA KIIMEHTH BO XOTEIH, MOTEH U IPYTH
CJIMYHU CTaHOEHU CPEJIMHU, KaKO U BO CMATHU COOM U cOOU 3a
M0jaIoK.
24. Cexorain 6uieTe UCKIIyYUTEIIHO BHUMATETHU KOTa Bpre BOJa
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BO Ookai. He ro gommpajte Ten0To win KamakoT Ha 6okanoT. He ro
OTBOpPAjTE KAmakoT Ha OOKAJIOT JI0/IeKa BPUE BOIATA WU BEIHAII
110 BPUEHHETO, TIapeaTa IITO U3JIETyBa MOXKE J1a Pean3BUKa
U3TOPEHHUIIN.

25. bokasoT Moe Jja c€ HOCH caMo JIP>KejKU To 3a paykara.

26. He ro monaere 60okanot Hajx HUBOTO MAX Wiy 1104 HUBOTO
MIN, Ounejku Toa MOXKe J1a TpeAu3BUKa U3TOPEHUIIN UIIH
OIIITETYBambe Ha OOKANOT.

27. He ro BkiyuyBajTe O0KaJIOT O6€3 BoJa, OMACjKH TOA MOXKE Jia TO
OIIITETH.

28. He ro xopucrere 60kanoT 6e3 (puiirep uim co OTBOPEH Karak,
OHIejKu TOA Ke ro cpeyu paboTEeHETO Ha aBTOMATCKUOT
MIPEKUHYBaY.

29. bokanot Tpeba nepuogNYHO J1a € OTCTpaHyBa ojf OUrop co
ynoTpebda Ha COOJBETHH cpenicTBa. KopucremeTo Ooka co
KaJuudUIMpaH rpejayd ke ro OTETH U Ke ja MOHULITH
rapaHiiyjara.

30. He xopucTteTe arpecBHU JCTEPreHTH 32 YUCTEHE Ha
KYKHUIIITETO Ha OOKaIOT OWJICjKH THE MOXKAaT Ja T'o OIITeTaT
OOKaJIOT WJIM J]a OTCTPaHAT KaKBU OMJIO O3HAKHU.

31. Ypenot He € HAMEHET J]a C€ PaKyBa CO HAJIBOPEUIHU BPEMEHCKH
MPEKUHYBAYU WM IMOCEOEH CUCTEM 32 JAJICUNHCKO yIPaByBambe.
32. He ja mujTe ocHOBaTa Ha OOKANIOT AUPEKTHO BO BOJA, TYKY
M30pHUIIIETE ja caMo CO CyBa Kpra.

33. leua Ha BO3pacT o1 3 10 8 TOAMHU CMEAT J1a ro BKIIy4yBaaT U
UCKJTy4dyBaaT anaparoT camo ako € BO HOpMasiHa paboTHA
noJio’k0a, ako ce TOJ] Ha[30p UM UMaaT yImaTcTBa 3a HEroBa
6e30enHa ynoTpebda u ako ja pazdupaaT omacHOCTA IITO
npousiierysa o toa. Jlena Ha Bo3pacT o 3 10 8 TOJUHU HE cMeaT
caMu Jia TO TIOBp3yBaaT, paKyBaar, YUCTaT WX OJIPKyBaaT
amaparor.

Onuc Ha ypenoT
1. KyKuIITe Ha YajHUK
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. IPEKUHYBaY 32 BKIyJyBambe/UCKITyTyBarbe
. HHAUKATOPCKO CBETIO

. POTHpaYKa OCHOBa

. Kamax

. pauka

. KOITUE 32 OTBAapame Ha KaraKkoT

NN AW

Ipen na mo4HeTe Ka ro KOPUCTUTE

Harnoszere ro 60kajoT co Bojia TPU MaTH 10 MAaKCHMAaJIHOTO HUBO, 30BPHjTE M UCTypeTe ja. 3a J]a 0 OTCTPAHUTE CEKOj
(habprIKK MUPHC, 30BPHjTE BOA BO OOKAIOT HEKOJIKY MATH.

1. Hamonuete To 60KaaoT co BoAa U MPOBEpeTe Jall IPEJHHOT €IEeMEHT € LETIOCHO TOKPHEH CO BOJA.

2. TTocraBere ja OCHOBaTa Ha CTaOMIIHA, PaMHA U OTIOPHA HA TOILUIMHA MOBPIINHA.

3. Bruyuete ro kabemoT 3a HanojyBame Bo mrekep ox 220-240V~50/60Hz u npuTHCHETE O NPEKUHYBAUuOT.
WHpaukaTopckaTa TaMOM4Ka Ke Ce BKIIYYH.

4. Otkako BojaTa ke 30BpHe, OOKaIOT aBTOMATCKH Ke Ce HCKITY4H.

5. Ilpen na ro u3BaguTe 6OKAIOT O OCHOBATA, IPOBEPETE JAIH € HCKITydeH.

6. 3a ma ro uckiITyunTe OOKAJIOT IpeX BojaTa 1a 30BpHe, IIPUTHUCHETE TO KOIMIETO 3a HCKIIydyBame. MIHaukaTopckara
JaMOUuKa Ke ce H3racHe.

7. Kanakor Ha 60KkaJIoT Mopa ja 6uze 3aTBopeH nojeka Bpue. Camo Toramr ke paboTn aBTOMaTCKOTO HCKIIYdyBambe.
8. bokanoT Mo>xe IIOBTOPHO Ja C€ BKITyYH IPHUOIMKHO 2 MUHYTH II0 IIOCIIEAHATa yIoTpeba.

9. BriyuyBameTo Ha mpa3eH OOKall iii OOKal KOj He € JOBOJHO HAMOIHET CO JOBOJIHO BOJA Ke MPeIU3BUKA YPEaoT
aBTOMATCKH Jla ce HCKIydH. Bo TakoB cirydaj, Tpeba 1a moyekare HeKoJIKy MUHYTH. Haiejre ja coonBeTHaTa
KOJIMYMHA BOJIA ¥ TIOBTOPHO BKJIy4eTe 'O OOKAJIOT.

10. He ro octaBajte 60KanoT BKIy4eH 6e3 Haa30p.

11. Bokanot e eIeKkTpHUeH arapar Koj He € HaMEeHeT 3a CKIIaAupamke BoJa WK Ipyru TedHocTu. OTKako Bojara ke
30BpHeE, BeAHAII Tpeba 1a ce ucTypu Bo JApyr caa. OTKako ke 30BpHe, BOJaTa HE CMEE JIa OCTaHe BO OOKAJIOT IIOI0IT0
on 10 munyTu. [Ipex cexoja yrnorpeba, HarmoaHeTe TO OOKAIOT CO CBEXa BOJA HAl MUHHMAIHOTO HUBO H IO
MAaKCHMAaJIHOTO HHBO.

Hucremwe U 0JIpKyBame

Hacnarure ox 6urop Bo 60kanoT Tpeba peoBHO J1a ce oTcTpanyBaaT. OBaa aKTUBHOCT HE € IOKPUEHA CO TapaHTeH
cepsuc. HepenoBHOTO OTCTpaHyBame Ha OMTOp Ke pe3yNTHpa Co OIITETyBamhe Ha OOKAIOT U TTOHUIITYBAmbe Ha
rapasipjaTa. 3a OTCTpaHyBambe Ha OUrop, KOpUCTETE MPEnapaTH CIEHjaTHO TU3ajHUPAHH 32 OBaa HAMEHA BO
COTJIACHOCT CO yTaTCTBaTa 3a yrnoTpeda Ha CpeICTBOTO 3a OTCTpaHyBame Ha Ourop. ITo oTcTpanyBameTo Ha OUTOpOT,
UCITAKHETE TO GOKAJIOT TEMETHO TPU MaTH.

BHI/IMaHI/IG, JKCIIKA IMMOBPIINHA:

Temmneparypata Ha JOCTalHUTE MOBPIIMHYU Ha ypeJOT IITO paboTu Moxe fa 6uae Bucoka. He
JIONMPAjTe TH KEIIKHTE IOBPLUIMHU Ha YPeAOT

TexHUYKH ITOAATOIH:

Makcumanen kamauteT: 1,81

Hamon: 220-240V ~50/60Hz

MoxknocT: 1500W

IMorponryBauka Ha eHepruja Bo HCKiTydeH pesxum 0,00W
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3a 100poTo Ha :xuBoTHATA cpeauna. Mudopmanun 3a ynorpedena eleKTpu4Ha U elleKTponcka onpema CornacHo ui. 13 cek. 1 u cex.
2 3axon oy 11 centemspy 2015 roguna 3a OTHA/HA EIEKTPHYHA U EIEKTPOHCKA ONPeMa, Be HHOPMUPAMeE 3a PABUIHOTO PaKyBambe CO
OTIaJIHA eNEKTPHYHA U eEKTPOHCKA ONpeMa:

1. 3abpanero ¢ ¢pname Ha ynoTpeOeHa CACKTPUYHA U SICKTPOHCKA ONPEMa 3a¢JHO CO JPYT OTIAJ — 0Ba € IOTBPJCHO CO 03HAYYBAKETO BO
dopma Ha ,,penpTana kopna“, mto 6apa CeIeKTUBHO COOMpPare Ha 0BOj BUJL OTHAL.

2. ENeKTpHYHATE U eIEKTPOHCKUTE YPEIH MOXe 1a COAPIKAT ONACHH CYICTAHIIMH, CMECH ¥ KOMIIOHEHTH KOH, JIOKOJIKY C€ HCITyIITaT BO
JKMBOTHATA CPEIMHA, MOYKAT Jia IPETCTAaByBAAT CEPHO3HA 3aKaHa 3a 31IPaBjeTo H XKUBOTOT Ha JIyfeTo M JKHBHTE opraHu3mMi. THe MOXKaT 1a
npean3BuKaaT 6pOjHH 3ApaBCTBCHU ﬂ]’l06ﬂ€MH, KakKko LITO C€ HapyuyBama Ha BUI0T, CIIYXOT U rOBOPOT, @ UCTO TaKa MOJKAT aa ' OLITETaT
6y6pC3HTC, LUPHHUOT ,Elp()G H CpLUETO, KaKO U J1a NPEAU3BUKAAT KOKHH BHGOHyBaH:a. Irernure CYINCTaHUMH MOKAT a UMaaT HEraTUBCH EL'JEKT
M BP3 PECIIHPATOPHHIOT H PENPOIYKTHBHHOT CHCTEM H Ja IOBeaT 10 pak. KOHCyMHpameTo pacTeHHja IITO PacTaT BO KOHTAMHHHPAHH
MOYBH M IIPOHM3BOJIM HANIPABEHH O]l HUB MOJKE J]a PE3yJITHPA CO FOPEHaBEICHUTE 3PABCTBEHN S(EKTH.

3. YncheGeHaTa CJICKTPHUYHA U CIICKTPOHCKA onpeMa Tpeﬁa J1a c€ n0CTaByBa CaMoO 10 OBJIACTCHHU MECTA 3a co6upax—be, Lll/lj CITUCOK TpeGa aa
Gupe nocraneH Ha BeG-CTPaHMLATA HA CEKOja ONMIITHHCKA KaHLEnapuja.

4. JlToMaKkHHCTBATa HrpaaT Ba)KHA yJIora BO IPHIOHECOT KOH MOBTOPHATA YNOTpeda H 0OHOBYBAmETO, BKITYUHTEIHO H PEIHKINPAHETO, Ha
ynorpebena onpema. FcTo Taka, Hrpa KiIydHa yJiora Bo CHCTEMOT 3a YIPaByBambe CO OTIaj O yoTpeOyBaHa eleKTPHYHA U eNeKTPOHCKA
onpeMa nopaau MOXHOCTA 3a TUPEKTHO IIPEHECYBAKLC 10 OBJIACTEHU MECTA 3a coanaH,e 1 CIIMMHUHHUPAKC HA HEITOKEITHUTE COLU/ljiLFIHH
HaBHUKH LITO PE3YJITHPAAT CO OCTABAKE HA OTIIaJHA ONIpEMa HA HCHAMCHETH MECTA.

JIONO/IHUTE/IHO, BpaTeTe ja ynoTpebeHaTa eIeKTpPUYHA H eIeKTPOHCKA OIpeMa JI0 MECTOTO Ha Hcropaka. IIpu ucropaka Ha onpema
HaMeHeTa 3a JIOMaKHHCTBATa JI0 KyIyBadoT, IMCTPUOYTEPOT € JIOMKEeH OecIIaTHO Jia ja BpaTH yrnoTpeOyBaHaTa orpemMa oJ1 IOMaKHHCTBaTa
Ha MECTOTO Ha UCIIOpAKa Ha TakBaTa onpeMa, noja ycios ynoTpeGyBaHaTa onpeMa J1a € 01 UCT THII M J1a T' U3BpPLIYyBa UCTUTE (byHKLll/ll/l Kako
HcnopavdaHaTta onpema.

KaproHckara ambanaxka u nonmerunenckure (PE) kecn Tpeba sa ce piaat Bo COOJBETHH KOHTEjHEPH HAMEHETH 3a CENIEKTHBHO COOMpambe
Ha KOMYHAJICH OTIajl BO COTVIACHOCT CO HUBHUOT onKcC. JJOKOJIKY BO ype/IoT MMa OaTepuH, THE MOpa Jia CE OTCTPAHAT U Jia CE OJIHECAT Ha
MoCeGHO MECTO 3a COOMPaE U OTCTPAHYBAKE.

He ro ¢paajre ypenor Bo komyHnasen ornan!!

Cepauc J[OKOJIKY cakaTe Jia KyIIUTe Pe3epBHH AENOBH WM J1a MOJHeceTe OHII0 KaKBa 5kajiba, Be MONMMe KOHTAKTUPAjTe AMPEKTHO CO
MPOJABAYOT KOj ja M3/1aJl CMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVIJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU

PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAIJTE ZA BUDUCU

REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite ih.
Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjenti ili nepravilnim rukovanjem.

2. Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristiti U
druge svrhe osim za ono za $to je namijenjeno.

3. Uredaj se smije spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~
50-60Hz.

Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
viSe elektricnih uredaja na jedan strujni krug.

4. Za dodatnu zastitu preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi
uredaj za zastitu od preostale struje (RCD) s nazivnom preostalom
strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, trebali biste se
obratiti specijaliziranom elektriCaru.
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5. Budite posebno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u

blizini. Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s

uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8

godina i osobe s ograni¢enim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,

ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili su dobile

upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne opasnosti

povezanih s njegovom upotrebom. Djeca se ne smiju igrati s

opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca,

osim ako nisu starija od 8 godina i ako se takve aktivnosti obavljaju

pod nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.

8. UPOZORENJE: Ne otvarajte poklopac dok voda vrije.

9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

10. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moZze uzrokovati

ozljede, ukljucujuéi: posjekotine, ogrebotine ili strujni udar.

12. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drze¢i uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

13. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.

14. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamp kucice).

15. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti specijalizirana

radionica kako bi se izbjegla opasnost.

16. Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanje, ako je

pao ili je na bilo koji nac¢in oStecen ili ne radi ispravno. Ne

popravljajte uredaj sami jer to moZe uzrokovati strujni udar.

Osteceni uredaj odnesite u odgovarajuci servisni centar na pregled
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ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlaSteni servisi.

Nepravilno izveden popravak moze uzrokovati ozbiljnu opasnost.

17. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od

vru¢ih kuhinjskih uredaja kao $to su: elektri¢ni Stednjak, plinski

plamenik itd.

18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

19. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti

dodirivati vruce povrsine.

20. Ako je kuhalo za vodu prepunjeno, iz njega moze Siknuti kipuca

voda.

21. NAPOMENA: Kuhalo za vodu smije se koristiti samo s

priloZzenom bazom.

22. NAPOMENA: Prije podizanja kuhala za vodu s podnoZzja,

provjerite je 11 kuhalo iskljuceno.

23. Ova oprema namijenjena je kuhanju ¢iste vode za kucanstvo i

sli¢ne namjene kao $to su: kuhinje za osoblje u trgovinama,

uredima 1 drugim radnim okruZenjima, pomoc¢ne prostorije, za

goste u hotelima, motelima 1 drugim slicnim stambenim

okruZenjima te u spava¢im sobama i sobama za dorucak.

24. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom kuhanja vode u kuhalu

za vodu. Ne dodirujte tijelo ili poklopac kuhala za vodu. Ne

otvarajte poklopac kuhala za vodu tijekom vrenja ili odmah nakon

vrenja vode, jer para koja izlazi moze uzrokovati opekline.

25. Kuhalo se moZze nositi samo drze¢i ga za rucku.

26. Ne punite kuhalo za vodu iznad razine MAX ili ispod razine

MIN, jer to moZe uzrokovati opekline ili oStecenje kuhala.

27. Ne ukljucujte kuhalo za vodu bez vode, jer ga to mozZe ostetiti.

28. Ne Koristite kuhalo za vodu bez filtera ili s otvorenim

poklopcem, jer Ce to sprijeciti rad automatskog prekidaca.

29. Kuhalo za vodu treba periodicki uklanjati kamenac

odgovarajuc¢im sredstvima. Koristenje kuhala za vodu s

kalcificiranim grija¢im elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.

30. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista kuhala jer
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mogu oStetiti kuhalo ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih sklopki ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
32. Ne perite bazu kuhala za vodu izravno u vodi, samo je obriSite
suhom krpom.

33. Djeca u dobi od 3 do 8 godina smiju ukljucivati i iskljucivati
uredaj samo ako je u normalnom radnom polozaju, ako su pod
nadzorom ili ako su upucena u njegovu sigurnu upotrebu 1 ako
razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca u dobi od 3 do 8
godina ne smiju sama spajati, koristiti, Cistiti ili odrzavati uredaj.
Opis uredaja

. kuciste kotla

. prekida¢ za ukljudivanje/iskljucivanje

. indikatorska lampica

. rotirajuca baza

. poklopac

. rucka
. gumb za otvaranje poklopca

N0 hA W —

Prije nego Sto ga pocnete koristiti

Napunite kuhalo vodom tri puta do oznake Max, prokuhajte i ulijte. Za uklanjanje tvorni¢kih mirisa, prokuhajte vodu u
kuhalu za vodu nekoliko puta.

1. Napunite kuhalo vodom i provjerite je li grija¢ potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu i toplinski otpornu povrsinu.

3. Ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240 V ~ 50/60 Hz i pritisnite prekida¢. Indikatorska lampica ¢e se
upaliti.

4. Nakon §to voda prokuha, kuhalo za vodu ¢e se automatski iskljuciti.

5. Prije nego §to kuhalo za vodu skinete s podnozja, provjerite je li isklju¢eno.

6. Za iskljucivanje kuhala za vodu prije nego §to voda zavrije, pritisnite gumb za isklju¢ivanje. Indikatorska lampica
ée se ugasiti.

7. Poklopac kuhala mora biti zatvoren tijekom kuhanja. Tek tada ¢e se automatsko iskljuc¢ivanje aktivirati.

8. Kuhalo za vodu moze se ponovno pokrenuti otprilike 2 minute nakon posljednje upotrebe.

9. Uklju¢ivanje praznog kuhala za vodu ili onog koje nije dovoljno napunjeno vodom uzrokovat ¢e automatsko
isklju¢ivanje uredaja. U takvom slucaju, trebali biste pricekati nekoliko minuta. Ulijte odgovarajuéu koli¢inu vode i
ponovno ukljucite kuhalo za vodu.

10. Ne ostavljajte kuhalo za vodu uklju¢eno bez nadzora.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni uredaj koji nije namijenjen za pohranjivanje vode ili bilo koje druge teku¢ine. Nakon
§to voda prokuha, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije ostati u kuhalu dulje od 10
minuta. Prije svake upotrebe, napunite kuhalo svjezom vodom iznad minimalne razine i ispod maksimalne razine.

Ciséenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar kuhala za vodu treba redovito uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena jamstvenim servisom.
Neredovito uklanjanje kamenca ostetit ¢e kuhalo za vodu i ponistiti jamstvo. Za uklanjanje kamenca koristite
pripravke posebno namijenjene za tu svrhu u skladu s uputama za uporabu sredstva za uklanjanje kamenca. Nakon
uklanjanja kamenca, kuhalo za vodu temeljito isperite tri puta.

Oprez, vruca povrsina:
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Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:

Maksimalni kapacitet: 1,8 |

Napon: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 1500 W

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju 0,00 W

Zbog okoliSa. Informacije o rabljenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi Sukladno ¢l. 13 sekundi 1 i odj. Clankom 2 Zakona od 11. rujna
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢nom i elektroni¢kom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,,prekrizene
kante®, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i
govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i sre, kao i uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu takoder imati §tetan ucinak na digni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZe rezultirati gore
navedenim zdravstvenim u¢incima.

3. Rabljena elektri¢na i elektronicka oprema treba se dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, &iji popis treba biti dostupan na
mreZnim stranicama svakog op¢inskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra kljuénu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog moguénosti izravnog prijenosa na ovlastena mjesta
za sakupljanje i uklanjanja nezeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene ku¢anstvima kupcu,
distributer je duZan besplatno preuzeti natrag rabljenu opremu od kucanstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uvjetom da je rabljena
oprema istog tipa i da je obavljala iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrec¢ice treba odlagati u odgovaraju¢e spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, one se moraju izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAYKJIUBI IHCTPYKLIII 3 BE3IIEKHU 1I{0J10
BUKOPUCTAHHS
VYBAJXHO I[TPOUYNUTAMTE TA 3BEPITAUTE UL
[TOJAJIBILIOTO BUKOPMCTAHHS

1. Ilepea BUKOPUCTAHHSAM IPUCTPOIO MPOUYUTANTE THCTPYKILIO 3
eKCIUTyaTallil Ta JOTPUMYUTECh THCTPYKIIIH, 1110 MICTATHCS B HIH.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIIAIBHOCTI 32 OyAb-sIKl MOIIKOIKEHHS,
CIPUYUHEH] BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOIO HE 32 IPU3HAUEHHSIM a00
HEMPaBUILHOIO EKCILTyaTaIli€xo.

2. [lpunag npu3HaYeHU JUIIE AJI1 JOMAITHOTO BUKOPUCTAHHS.
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He BukopucroBylite HE 32 TPU3HAYCHHSIM.

3. [IpucTpiit ciif miAKIIOYATH JIAIIE J0 3a3eMJIeHO0i po3eTku 220-

240 B ~ 50-60 I'u.

JIns migBUIEHHS O€3MEeKH eKCIUTyaTallii He MiIKIIoYainTe KijlbKa

CJIEKTPUYHUX MPHUIIAJIIB IO OJJHOTO KOJIa OAHOYACHO.

4. 1ns 3a06e3neueHHs JOAaTKOBOTO 3aXUCTY JOIIBHO BCTAHOBUTHU

B €JICKTPUYHOMY KOJII MPUCTpiH 3axucHoro BiakiatoueHHs ([13B) 3

HOMIHAJIBHUM CTPYMOM 3aXUCHOTO BIJKIIFOUEHHS, 110 HE

nepesuinye 30 MA. Y 11boMy IIaH1 CJTiJT 3BEPHYTHUCS JI0

crierfiaicTa-eJIeKTprKa.

5. Bynbte 0co611MB0 00€pekHi Mij] 4Yac BUKOPUCTAHHS IIPUCTPOIO,

KOJI TIOpyY € AiTu. He no3Bosiite aiTsiM a0o JII0AsM, SIK1 He

3HAOMI 3 NPUITIAZOM, TPATHUCS 3 HUM.

6. [IOIIEPEJ’KEHHA: Lle o6nagHanHs MOKe BUKOPHCTOBYBATUCS

TITBMU CTaplile 8 poKiB Ta 0c00aMH 3 0OMeXEHUMHU (DI3UYHUMU,

CEHCOpPHUMHU a00 PO3YMOBUMH 3A10HOCTSIMHU, 200 0cO0aMH, SIKi HE

MaloTh JIOCBIJly Y4 3HaHb MPO O0OJIaHAHHS, SIKIII0O BOHU

nepeOyBaroTh 1] HaIJISIIOM 0COOH, BIJIMOBITAIBHOT 3a iXHIO

6e3reky, abo iM 0yJI0 HaJJaHO THCTPYKITT 1010 O€3MEYHOTO

BUKOPHCTAHHSA MPUCTPOIO Ta BOHU YCBITOMITIOIOTH HEOE3IEKH,

IOB’s13aH1 3 1Or0 BUKOPHCTaHHAM. J[iTSIM HE CJIij] TpaTucs 3

obOnagHaHHsAM. YHIeHHS Ta 00CIYyroBYyBaHHS MPHIIAly HE IIOBUHHI

BUKOHYBATHCS JIThbMH, OKPIM BUMA/IKIB, KOJIU IM BUIIOBHUJIOCS &

POKIB, 1111 A1i BUKOHYIOTHCS 1] HATJISIZIOM.

7. IOIIEPEJIPKEHHS: He BukopuCTOBYITE NPUCTPIH, SKILO

KOpIYC TPICHYB.

8. IIOIEPE/IPKEHHA: He BinkpuBaiiTe KpUILKY, TOKHA KUITUTh

BOJA.

9. IIOIEPEJPKEHHA: He 3anumaiiTe npuiax maKIIOUYSHUM 10

Mepexi 0e3 HarJsiy.

10. TIOITEPE/IDKEHHAI: 30epiraiite npucTpiil y HEIOCTYITHOMY

JUTST TITEH MICII.

11. ITIOITEPE/PDKEHHA: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
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MO’K€ IPU3BECTH JI0 TPaBM, 30KpeMa: MopisiB, cajgHa abo ypakeHHs
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM.
12. TIOITEPEIDKEHHI: 3aB:xau BuitmaiiTe BUJIKY 3 PO3ETKH IMICTSA
BUKOPHUCTAHHS, TPUMAO4Yu po3eTKy pykoto. HE TarHiTh 3a muyp
YKUBJICHHS.
13. IIOIEPEDKEHHA: He nepemitnyiiTe npucTpii i 4ac Horo
poooTH.
14. He 3anyproiiTe kabenb, mTekep abo BeCh MPUCTPiil Yy BOIY YU
Oynb-Ky 1HITY pinuHy. He mignaBaiiTe mpucTpiii BILIUBY
MOTOJTHUX YMOB (JIOIIy, COHIISI TOIIIO) Ta HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO
B YMOBaX BHCOKOI BOJIOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOBI
OYJIMHOYKH).
15. IlepiognyHo nepeBipAlTe CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SKILO MIHYP
YKUBJICHHS TIOIIKOKEHO, MOTO CJIiJI 3aMIHUTH Y CIielliaini3oBaHii
PEMOHTHIM MalCTEpPHI, 00 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
16. He BUKOpuCTOBYMTE NMPUIIAL 3 MMOUIKOKEHUM IIIHYPOM
YKUBJICHHS, SIKIIIO BiH yIaB a00 OyB MOIIKOKEHUH OY/Ib-IKUM
YMHOM, a00 SIKIIO BiH Ipaloe HenpaBwibHO. He peMoHTyliTe
MPUCTPIi CaMOCTIHHO, OCKUIBKH 1€ MOKE MPU3BECTH JI0 YPAKECHHS
CJICKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOMKEHHM MPUCTPIH 10
BIJIMTOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY IS OTJISy a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH1 POOOTH MOKYTh BUKOHYBATHUCS JIMILIE aBTOPU30BAHUMU
CEpBICHUMH LIeHTpaMu. HenpaBuisHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXKeE
CIPUYUHUTH CEPIO3HY HEOE3MEKY.
17. Po3MICTITh IPUCTPIil HA MPOXOJIOIHIN, CTIHKIM, PIBHIM
MOBEPXHI, MOAAJI BiJl TapsiYUX KyXOHHUX HPUIIALIB, TAKUX SIK:
eJIEKTPUYHA TIJTNTA, TA30BUH MaJTbHUK TOIIO.
18. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPI1N MOOIU3Y JETKO3AMMHUCTUX
MaTepiais.
19. nyp >KuBIIEHHS HE TIOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY abo
TOPKATUCA TapsAYUX MOBEPXOHb.
20. SIxmo yaitHUK MepenoBHEHUH, 3 HHOTO MOKE OpPU3HYTH OKPIII.
21. ITPUMITKA: YaliHuK MOKHa BUKOPUCTOBYBATH JIULIE 3
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MACTaBKOIO, 1110 JOJAETHC.
22. ITPUMITKA: Tlepur Hi> TigHIMATH YaitHUK 3 OCHOBH,
MepeKOHANTECs, 0 BIH BAMKHCHHM.
23. lle oOnagHaHHs IpU3HAYEHE JIs1 KUM'STIHHS YUCTOI BOJU JJIs
noOyTOBOTO Ta aHAJIOTTYHOTO BUKOPUCTAHHS, TAKOTO SIK: KyXHI JIJIs
NepcoHaly B Mara3uHax, ogicax Ta IHIIMX POOOYUX MPUMIIIEHHSX,
M1CO0H1 TPUMIILICHHS, IJI KJIIEHTIB Y TOTEIISAX, MOTEJISAX Ta THIITUX
N011I0HUX KUTIIOBUX MPUMIIIECHHSX, @ TAKOXK Yy CHATBHIX Ta
KIMHATax JUIA CHITAHKIB.
24. 3apxau OynbTe BKpail 00epeskHi, KUII'ATSYHM BOAY B YAHHUKY.
He TopkaiiTecs kopmycy ad0 Kpullku yaiiHuka. He BiakpuBaiTe
KPUIIKY YallHUKa M1 4ac KUMIHHA a00 oApa3y MICis KUM'STIHHS
BOJIH, TTapa, 0 BUXOAUTh, MOXKE CIIPUUNHUTH OTIIK.
25. YallHUK MOHa MEPEHOCUTH, TPUMAIOYH HOTO JIMIIIE 33 PYUKY.
26. He nanoBHroiiTe yaiiHuk Bule piBHI MAX abo Hux4e piBHS
MIN, oCKIIbKH 1€ MOK€ MPU3BECTH /10 OMIKIB 200 MOIIKOI>KEHHS
YalHUKAa.
27. He BMUKalTe YaiHUK O€3 BOJIM, OCKIJIBLKH II€ MOXKE HOT0
MOIIKO/IUTH.
28. He BukopucToByiiTe YaiiHUK 0€3 QiabTpa ado 3 BIIKPUTOIO
KPHIITKOI0, OCKUTBKH I1€ 3aBaIUTh POOOTI aBTOMATUYHOTO
BUMHKAYA.
29. YaifHUK ciJ1 NeploAUYHO BUAAIATH BiJl HAKUITY,
BUKOPHCTOBYIOUM BIANOBIAHI 3ac00K. BukopucTanHs yaiiHUKa 3
KaJILIIMHOBAHUM HarpiBajbHUM €JIEMEHTOM MPU3BEAE 10 HOTO
MTOTIKO/KEHHS Ta aHYJIFOBAHHS TapaHTii.
30. He BuKkopucToByiTE arpeCuBHI MUIHI 3aCOOM JIJIsI OUHUIIICHHS
KOPIyCy YailHUKa, OCKIJTbKK BOHH MOXYTh ITOIITKOAUTH HOTO 200
BUJIATTUTH Oy/Ib-5KI MApKYBaHHS.
31. IlpucTpiii He MpU3HAYEHUH JJIS EKCIUTyaTallli 3a JIOMOMOTOI0
30BHIIIHIX TakMepiB a00 OKPEMOT CUCTEMHU AUCTAHIIIITHOTO
KEepyBaHHSI.
32. He muiiTe OCHOBY YailHHKa O€3MTOCEPETHBO Y BO/I1, JIUIIIE
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IPOTUpANTE 11 CyX0I0 raH4ipKOIO.

33. Jlitu BikoM Bif 3 10 8 pOKIB MOKYTh BMHKATH Ta BUMUKATH
npuiiaj JUIle y 3BU4aiiHOMY poO0uOMY TMOJIOKEHHI, i/ HATJIII0M
JTOpOCIUX a00 MPOIHCTPYKTOBAHI 110,10 OE3MEYHOT0 BUKOPHUCTAHHS
npuiiaay, a TaKoX po3yMitOTh HEOE3IEKYy, 1110 3 I[LOTO BUILIMBAE.
Jitsm BikoMm Bif 3 10 8 pokiB 3a00pOHEHO CaMOCTIHHO

i KTF0YATH, €KCIUTyaTyBaTH, YUCTUTH a00 00CITyTOByBaTH
npuiIa.

Ommc mpucTporo

1. xopiyc yaiiHHKa

2. BUMHKAY yBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS
3. iHAMKATOpHA JIAMITOUKA

4. obepToBa OCHOBa

5. KpuIka

6. pyuka

7. KHOTIKA BIJKPHUTTS KPHILIKH

Tlepur Hi>k oyaTy H0ro BUKOPUCTOBYBATH

HamoBHiTh 9aifHHK BOIOIO TPHYI 0 MAKCUMAJILHOTO PiBHS, 3aKHIT'ATITh Ta BUHiTe. 11[06 m030yTHCS 3aBOJCEKOTO
3amaxy, MPOKMUITATITh BOAY B YaiHUKY KillbKa pas3iB.

. HaroBHITh 4aifHUK BOZOIO Ta IepeBipTe, YN HArpiBaJILHUH €JIeMEHT IOBHICTIO IOKPUTHH BOJOIO.

. IToMicTiTh OCHOBY Ha CTiliKy, piBHY Ta TEPMOCTIHKY IIOBEPXHIO.

. Migxnrowite mwHyp *uBneHHs 10 posetku 220-240 B ~ 50/60 'ty i HATHCHITH IepeMUKaY. [HAMKATOP 3aCBITUTHCSL.
. SIk TiNBKM BOJA 3aKUNNTH, YA HIK aBTOMATUIHO BUMKHETHCS.

. Iepmr HiX 3HIMATH YaifHUK 3 MiJACTABKH, IEpeKOHATECs, [0 BiH BUMKHEHHI.

. II106 BUMKHYTH YaifHHK 10 TOTO, SIK BOJA 3aKUIHTh, HATUCHITH KHONKY BUMKHEHHS. |HIMKaTOp 3racHe.

. Kprmika gaitayka moBuHHA OyTH 3aKpyTa MiJ 9ac KUI'ATIiHAA. TUIBKH TOMI CIIpamioe aBTOMAaTHIHE BUMKHEHHS.

. YalfHUK MO>KHA TOBTOPHO BBIMKHYTH IPHOJIN3HO Yepe3 2 XBHIMHH ITiCIIs OCTAHHBOTO BUKOPHCTAHHS.

. YBIMKHEHHS TOPOKHBOTO YaiiHuKa a00 4yaiiHuKa, SIKMI HEZOCTaTHHO HATIOBHEHHUH BOJIOIO, IPU3BEIE 10
ABTOMAaTHYHOTO BUMKHEHHS IIPHCTPOIO. Y TaKOMY BHITAJIKY CIIiJ| IIOYeKaTH KinbKa XBIIHH. Hanuiite moTpioHy
KiJTbKIiCTh BOJIM TA 3HOBY YBIMKHITh YaifHHK.

10. He 3anumaiite yaitHUK YBIMKHEHUM O€3 HArJIsiLy.

11. YaitAuK — 1ie eNeKTPUYHNH TpHIaj, He TPU3HAYEeHNH JUIs 30epiraHHs BOAM UM OyAb-AKNX iHIUX piguH. Sk
TUIBKH BOJA 3aKHINT, ii CJTiJ HEraifHO NMepenTH B iHIITY €MHICTb. [1iciist KUITIHHS BO/ia He TIOBUHHA 3aJIMIIATHCS B
yaifHuky josiie 10 xBunuH. [lepen KO)KHUM BUKOPUCTaHHSIM HAIIOBHIONTE YalHUK CBIXKOIO BOJIOIO BHIIIE
MiHIMaJIBEHOTO PiBHS Ta HI)KYE MAKCHMAIBHOTO PIiBHSL.

OO N W —

YuieHHS Ta 00CIyTOBYBaHHS

Haxwun BcepenuHi JaifHuKa CiTijt peryJsipHO BUAATA. LI NisIbHICT HE MOKPUBAETHCS FAPAHTIHHUM
obciryroByBaHHsIM. HeperyisipHe BHIaIeHHs HAKHUITy PU3BEE 10 MOIIKOKEHHS YailHIKa Ta aHyTIOBaHHS FapaHTil.
J1n1s BUIaJIeHHS HAKUITy BUKOPHCTOBYITE crienialibHO po3po0IieHi AT IIbOTo MperapaTy BiIIOBITHO 0 iHCTPYKIIT i3
3aCTOCYBaHHS 3aC00Y JUTs BUAJICHHS HaKuITy. [1icisi BUIaNeHHs HAaKUITy peTeIbHO IPOMHUNHTE YaHUK TPHYI.

O06epexHO, rapsiua MOBEPXHA:
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Temneparypa JOCTYITHUX OBEPXOHb POOOYOro MPHCTPOIO Moxe OyTH BUcokoro. He Topkaiitecs
rapsigux MOBEPXOHb MPHCTPOIO

Texuiuni nani:

MaxkcumainbHa MicTKicTh: 1,8 11

Hampyra: 220-240 B ~50/60 I'y

MoTtyxwicts: 1500 Bt

CrnoxxuBaHHsI eHepril y BumkHeHoMy pexumi 0,00 Bt

3apaau noBkinas. Indopmanisi po BKHBaHe eJTeKTPHYHE Ta eJIeKTPOHHe 001axHanHs BixmosiaHo 1o cr. 13 cek. 1 Ta poss.
Binnosinuo 1o 3akony Ne 2 Bix 11 Bepechs 2015 poky mpo BiIXOAH €IEKTPHYHOIO Ta EIEKTPOHHOTO 00NaHaHHS, MU IH(POPMYEMO Bac mpo
MPABUIIbHE [OBOUKEHHS 3 BiIXOAAMH EIIEKTPHYHOrO Ta EICKTPOHHOTO OO/ IHAHHS:

1. 3abopoHseThCS PO3MIlLYBATH BHKOPHCTAHE €IEKTPHYHE Ta eIEKTPOHHE 00/1aIHAHHS PA30M 3 iHIIMMH BiZIXOIAMH — 1€ MiATBEPIIKYEThCS
MapKyBaHHAM Y BHITISI «IIEPEKPECIIEHOro KOHTeiHepa», Ike BUMarae po3JIilbHOro 300py 1bOro BUIy BilXOJIiB.

2. EnextpuuHi Ta eIeKTPOHHI IPUCTPOi MOKYTh MICTUTH HeOe3IeuHi peyOBHHH, CyMiIlli Ta KOMIIOHEHTH, 5IKi Y pa3i HOTpAIUISHHS B
HABKOJIHILHE CEPEIOBHIIE MOXKYTh CTAHOBUTH CEPI03HY 3arpo3y sl 310POB'st Ta XKUTTs JI0JCH 1 )KUBUX opraHi3mis. Bonu MoxyTh
CNIPUYHHUTH YUCIICHHI IPOGJIEMH 3i 370pOB'sM, TaKi SK MOPYIIEHHS 30pY, CIYXy Ta MOBJICHHS, & TAKOK MOXYTh IOIIKOAMTH HUPKH, E4iHKY
Ta ceplie, a TAKO)K CIIPHYMHHUTH IIKIpHi 3axBoproBaHHs. IIIKi/UIMBi pe4OBUHN TaK0OXK MOKYTh HEraTHBHO BIUIMBATH HA AMXAJbHY Ta
PENpOIYKTHBHY CHCTEMH Ta MPU3BOAUTH 10 paKy. CroKMBaHHS POCIHH, IO POCTYTh Ha 3a0pyMHEHNX IPYHTAX, T MPOAYKTIB,
BHTOTOBIICHUX 3 HHX, MOJKE MPU3BECTH 10 BHIIE3TaJaHUX HACIIAKIB [ 30POB'S.

3. BUKOpHCTaHE eIeKTPUYHE Ta eIeKTPOHHE 00/IaiHAHHS CJIiJl 3[aBaTH JIMIIE 10 aBTOPH30BAHHX ITyHKTIB 300Dy, CIIHCOK SKHX Mae OyTH
JIOCTYIHUI Ha BeOCAHTi KOXKHOrO MyHILIMITAILHOTO yIIPABIIiHHS.

4. JloMorocroaapcTaa BiirpaioTh BaXKIIMBY POJIb Y CIPHSHHI MOBTOPHOMY BHKOPHCTAHHIO Ta YTHIIi3allii, BKIFOUAI0UH IepepooKy,
BHKOPHCTAHOTO 00/1aiHaHHs. BiH Takoxk Bifirpae KIIIOYOBY PONb Y CHCTEMi YIPaBIIiHHS BiAXOAaMH JUIsi BAKOPHCTAHOTO ENEKTPHYHOTO Ta
€JIEKTPOHHOT0 00JIaIHAHHS 3aBJAKH MOXKIIMBOCTI Ge3rocepe/IHboi nepe/iadi 10 aBTOPH30BAHHUX IyHKTIB 300Dy Ta yCyHEHHIO HeOakaHHX
CONiaIbHHUX 3BHYOK, IO NPH3BOIATS 110 3ATHIICHH BiNPalboBaHOro 00NaIHAHHS B Herepes0aueHnX MicIsax.

Kpim T0ro0, MOBEpHiTH BUKOPHCTAHE CICKTPHYHE Ta CIEKTPOHHE 00JIaIHaHHs 10 Micist Horo Buaadi. I1ix yac mocrayanus obmagHaHHs,
MPU3HAYEHOTO JUIs IOMOTOCTIONAPCTB, MOKYTIIO IMCTPHG'I0TOp 3060B'13aHMI GE3KOMTOBHO NPHAHATH Ha3a/l BXKMBAHE 001aIHAHHS Bl
JIOMOTOCTIOIAPCTB Y MiCIli OCTa4aHHs TAKOTo 06JIaIHAHH; 32 YMOBH, IO BXXMBAHE 00JIaTHAHHS € TOrO JK THITY Ta BUKOHYBAJO Ti K QyHKII,
10 i IIOCTaBjIeHe O0NaIHAHHSL.

Kaprouny ynakosky Ta nomietunenosi (I1E) nakeTu cimit yTHIizyBaTH y BiIMOBiAHI KOHTEHHEPH, IPU3HAYCHI TS PO3JIIBHOTO 300py
moOyTOBHX BifIXOiB, BIIMOBIIHO /10 iX onucy. SIKIIO B MPUCTPOT € GaTapeiiku, X HEOOXiTHO BUIHATH Ta BITHECTH 10 OKPEMOTO MYHKTY
360py Ta yTHIi3aLii.

He Bukuaaiite npucrpiii y nodyrosi pizxoam!!

Cepgic SIkuto Bu 6axaere npuadaTH 3amacHi YacTHHU abo mojaTH Oyab-s1Ki CKaprH, 3BEPHITHCS GE3MOCepeHbO 0 MPOAABIIS, KU BHAAB
YeK.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCJIOBU BE3BE/JTHOCTU
BAXHA BE3BE/IHOCHA VIIYTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITAKJBUBO ITPOUYUTAIJTE U CAUYBAJTE 3A BYAIYhY
YIIOTPEBY

1. Ilpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a ynoTpely u
cleauTe YMyTCTBa KOja ce y ieMy Hajnaze. [IpousBohau He cHOCH
OJITOBOPHOCT 3a OMJI0 KaKBy IITETY HacTally KopulihemeM ypehaja
CYTIPOTHO HETOBOj] HAMEHU WJIM HEMPABUITHUM PaJIOM.

2. Ypehaj je HamemweH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopuctutu y
JIpyTe CBPXE OCHM OHE 3a KO]y j€ HaMEHECH.
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3. Ypehaj mopa OGuTH MoBe3aH caMo Ha y3eMJbeHY yTHUHUILY 220-
240V ~ 50-60Hz.
Jla Gucte nosehanu 6e30€1HOCT paia, HEMOJT€ UCTOBPEMEHO
MIOBE3MBATH BUIIIC €JICKTPUIHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIO.
4. J1a O6u ce 006e30enuia JoAaTHA 3alITUTA, IPETIOPYUIBHUBO j€ Y
CJICKTPUYHO KOJIO MHCTANUpATH ypehaj 3a nudepeHiujanny cTpyjy
(RCD) ca HomuHamHOM JIU(EpEHITHjaTHOM CTPYjOM KOja He
npenasu 30 mA. Y ToM cmucity, Tpedano O 1a ce KOHCYNTYjeTe ca
CTPYYHHUM EJICKTPUYAPEM.
5. Bynute moceOHO omnpe3Hn Kaaa kopuctute ypehaj kamga cy aena
y oimm3unu. He no3BosbaBajTe Aenu uiu ocodaMma Koje HUCY
yIo3Hare ca ypehajeM Jia ce urpajy ca mbuM.
6. YIIO3OPEILE: OBy onpemy MOry KOPUCTUTH Jielia cTaprja of 8
TOJIMHA U 0CO0€ ca OTPaHNYCHUM (PU3UIKHM, CCH30PHUM WJTH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIM 0CO0€ KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH
3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy MO HaJ30pOM 0c0Oe OATOBOPHE 3a
BUXOBY 0€30€THOCT WJIU Cy JT00UJIe yImyTCcTBa 0 6€30e1HOM
kopuithewy ypehaja u cBeCHe Cy OMaCHOCTH MOBE3aHUX Ca
BEroBoM ynoTpedoM. Jlera He 61 Tpedao aa ce urpajy ca
onpemoM. Yunrheme u ofjp>kaBame ypehaja He 6u Tpedasno na
00aBJbajy Je1a, OCUM aKko Cy cTapvja oJ 8 roAuHa U aKo CE TaKBe
aKTUBHOCTU 00aBJbajy MOJ HAJ30POM.
7. YIIO3OPEILE: He xopuctute ypehaj ako je kyhuiire HamyKJo.
8. YIIO3OPEWE: He otBapajTe nokionarly 10K Boja KJbyua.
9. YIIO3OPEILE: He ocrarsbajte ypehaj ykibyueH y cTpyjy 0e3
Haa30pa.
10. YIIO3OPEWE: [pxuTte ypehaj Ban nomaiiaja zere.
11. YIIO3OPEWE: Henpasunna ynorpeba ypehaja Mmoxxe noBectu
710 TIOBpPEa, YKJbYUyjyhu: MOCEeKOTHHE, Orpe0OTHHE WIH CTPYJHU
yaap.
12. VITO3OPEISE: YBek u3ByuTe YTUKa4 U3 YTUYHULE HAKOH
ynotpebe apxehu yruunuiy pykom. HE BynuTe xabi 3a Hanajame.
13. YIIO3OPEBE: He nomepajte ypehaj nok je y pany.
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14. He noramajre kabiu, yrukad wiu 11eo ypehaj y Boay wimm Ouino
KOjy Ipyry TeuHocT. He nznaxwure ypehaj BpeMEHCKUM yClIOBUMaA
(KuIlIa, CyHIIE UT/I.) HUTU T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQXKHOCTH (KyIlaTWiia, BIaKHE KaMIl Kyhuiie).
15. IlepuoauyHo MpoBepaBajTe cTame Kabdja 3a Hamajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajamwe omTeheH, Tpedba ra 3aMEeHUTH Y
CIIeIIMjaJTM30BaHO] PAIMOHUIIA KaKo Ou ce n30erja omacHoOCT.
16. He xopuctute ypehaj ca omrehenum kabioM 3a Hamajame, ako
j€ UCTYIITEH WX Ha OWJI0 KOJU HaYWH OITeheH, WM aKo He paju
ucrnpaBHo. He mompassbajte ypehaj camu jep To MOXKe TOBECTH 70
cTpyjHor yaapa. Onnecute omrehenu ypehaj y oaroapajyhu
CEpBHCHU IIEHTap Ha MperJie]] wiu nornpaBky. CBe monpaBke MOTY
o0OaBsbaTH camo oBiamthenu cepBucu. HenpaBuiHO u3BpIleHa
MOTMpaBKa MOKe MPOY3POKOBATH 030MIbHY OMAaCHOCT.
17. IloctaBute ypehaj Ha xnanHy, cTAOUIHY, paBHY HOBPILIUHY,
najbe of BpyhHX KyXHI-CKHX armapaTa Kao IITO Cy: eJIeKTPUIHU
HITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
18. He xopuctute ypehaj y Onu3unHu 3anajbuBUX MaTepHjaia.
19. Kabu 3a Hamajame HE CMe Jla BUCH IIPEKO UBHIIC CTOJIA HUTH J1a
nonupyje Bpyhe moBpiivHe.
20. AKo je yajHUK MPEnyH, U3 HBEera MOXKe /1a UKHE KJbydalia BOoJa.
21. HATIOMEHA: KyBasno ce cMe KOpUCTUTH CaMoO ca
MPUIOKEHOM 0a30M.
22. HAIIOMEHA: IIpe Hero mro NogurHeTe KyBaja ca nocrosba,
YBEpHTE Ce J1a je KyBaJla UCKJbYUCHA.
23. OBa onpemMa je HaMeHheHA 3a KyBame YICTE BOJC 3a
N0MahMHCTBO M CIMYHY YIIOTPEeOy Kao MITO Cy: KyXHUIbe 3a 0C00Ibe
y MpOJIaBHUIIaMAa, KaHIeIaphjama v JPYTUM PaJHUM OKPYXKEHUMa,
noMohHe MpocTopuje, 3a KIUjeHTe y XOTeuMa, MOTeJIuMa U
JAPYTUM CIIMYHUM CTaMOEHUM OKpY>KEeHhHUMa, Kao U y criaBahum
cobama 1 cobama 3a Jopydak.
24. YBek OyauTe U3y3eTHO ONPE3HM Kajia KyBaTe BOJY Y YaJHUKY.
He nonupyjte Teno wim nokyomar yajuuka. He otBapajte
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MOKJIONAI] KyBaJia JJOK BOJia KJby4a WM OJIMax HaKOH KJbydama, jep
napa Koja u3ja3u MOXE HU3a3BaTu ONEKOTHHE.

25. YajHuK ce MOXe HOCUTH caMo Jip>kehu ra 3a JApIiKy.

26. He nynure kyBaio uzHaja HuBoa MAX wim ucnoj Husoa MIN,
jep ToO MOe M3a3BaTH ONEKOTUHE WM oluTeheme KyBaa.

27. He yxJpydyjTe KyBajio 0€3 BoJie, jep ra TO MOXE OIITETUTH.
28. He xopuctute KyBayo 6e3 (unrepa uin ca OTBOPEHUM
MOKJIONIIEM, jep he TO CpeurTH paj ayTOMAaTCKOT MpeKuIaya.
29. KyBao 3a Boay TpeOa MepruoIMyHO YKJIAkhaTh KaMeHaIl|
kopuctehu oarosapajyha cpencrsa. Kopunrheme yajauka ca
KauuUIpanuM rpejayeM he ra OmTeTUTH U MOHUIITHTH
rapaHiiyjy.

30. He xopuctute arpecuBHe AeTepleHTe 3a ynihewe kyhumra
KyBaJja jep MOTY OIITETUTH KyBaJla WJIA YKIOHUTH OUJI0 KaKBe
O3HaKe.

31. Ypehaj Huje HamemeH 3a paji MoMohy CIOJbHUX BPEMEHCKUX
peKuaya Ui NoceOHOor cucTeMa JaJbUHCKOT YIIpaBJbamba.

32. He nepute 6a3y 4ajHUKa JUPEKTHO Y BOJM, Beh je camo
OOpHUIITUTE CYBOM KPIIOM.

33. Jleua y3pacta ox 3 10 8 rofMHa cMejy Ja YKIby4dyjy U
UCKJbYUY]y ypehaj camo ako je y CBOM HOPMAJTHOM PaTHOM
M0JIOXKAjy, aKo Cy TIOJT HaJ30pOM WJIH aKo cy ynyheHa y 6e30enny
ynotpedy U ako pa3yMejy OMacHOCT KOja U3 Tora Mpou3uiIasy.
Jeua y3pacta ox 3 10 8 roguHa HE CMejy cama Jia oBe3Y]y,
KOpHUCTE, YUCTE WUJIU OJIpKaBajy ypehaj.

Ormmc ypehaja

. kyhuire yajHuka

. TIPeKU/1a4 3a YKJbYYHBabE/MCKIbYYHBAE
. MHIUKAaTOpCKa JIAMITHIIA

. potupajyha 6a3za

. TIOKJIOTIAI

. pyuka
. IyrMe 3a OTBapame MOKJIOMNIa

NN R W=

IIpe Hero mTO MOYHETE J1a Ta KOPHCTHUTE
HanyHnuTe 4ajHHK BOZOM TPH MyTa 0 MaKCUMAJIHOT HUBOA, IPOKYBajTe U cumajte. [{a Oucre ykioHumu Gpadpuuku
MHPHC, IPOKYBAjTE BOJY y YajHUKY HEKOJHKO ITyTa.
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1. HamyHuTe 4ajHUK BOJOM U IIPOBEPUTE A JIH je TPEJHU SIEMEHT HOTIIYHO IPEKPUBEH BOJOM.

2. TlocraBuTe 6a3y Ha CTabHIIHY, PaBHY U TOIUIOTHO OTIIOPHY MOBPIINHY.

3. YisbyunTe ka0 3a Hamajame y yruanuiy on 220-240V~50/60Hz u nputicHuTe npekuaad. VHaukaropcka
nammuia he ce ynaanuTu.

4. Kaza Boza mpoksby4a, KyBajio fie ce ayTOMaTCKi HCKJBYYUTH.

5. Ilpe Hero WITO CKUHETE YajHUK €A IOCTOJbA, IPOBEPHUTE 1A JIU j€ UCKIbYUCH.

6. Jla OucTe HCKJbYYIIIN KyBaJall [Ipe Hero IITO BOAA IPOKJbyda, IPUTHCHUTE TyTMe 33 HCKIbYyUHBAmbe.
Wnpukaropeka nammuna he ce yracutu.

7. Toksomnary KyBana Mopa OUTH 3aTBOPEH JIOK Kiby4da. Tek Taja fie ayToMaTCKo HCKIbYUHBAmbE PAIUTH.

8. KyBaio ce Moske IIOHOBO YKJbYYHTH OTHPHINKE 2 MUHYTa HAKOH IOCIEmhEe yroTpede.

9. YKJbyuHBame MPa3HOT YajHUKA WM OHOT KOjU HHje JOBOJGHO HAIlyHhEH BOAOM JoBemhe 10 ayTOMaTCKOT
HCKJbYunBama ypehaja. Y TakBoM city4ajy, Tpebano Ou a cauekare HeKoJIuko MuHyTa. Cumajte oaroBapajyhy
KOJIMYMHY BOJE M MOHOBO YKJBYUYHTE YajHHK.

10. He ocraBsbajTe KyBaso ykJby4eHO 63 Haa30pa.

11. KyBaJo je enektpuuHu ypelh)aj koju HUje HAMEEbEH 3a YyBambe BOZE WM OuIto Koje apyre Teynoctu. Kaga Boma
IPOKJbYYa, Tpeba je 0AMax CHIIATH y APYTY IMOCYAy. JeAHOM NMpOKyBaHa, BOAA HE CME OCTATU y YajHUKY myxke ox 10
munyTa. [Ipe cBake ynotpede, HallyHHTE YajHUK CBEKOM BOIOM M3HA/l MHHUMAIHOT HUBOA M MCIIO/l MAKCHMAITHOT
HHBOA.

Yumthewe U oJipKaBarme

Hacnare kameHI[a yHyTap 4ajHika Tpeba peoBHO yKiamaTd. OBa aKTUBHOCT HHUje IIOKPUBEHA TAPAHTHHM CEPBHCOM.
HepenoBHO ykiamame kKameHIa hie 1oBecty 10 omtehema KyBaia U IOHUIITeHa rapaHidje. 3a yKIIambambe KaMeHIa
KOPHCTHUTE Ipernapate MoceOHO HaMemheHe 3a Ty CBPXY y CKIIaTy ca YIIyTCTBOM 3a YHOTpeOy CPeACTBa 32 yKIIAmhamhe
kameHna. Hakon yknamama KaMeHI[a, TEMEJbHO HCIIEPUTE KyBallo TPH MyTa.

Ompes, Bpyha noBpimHa:

Temmepatypa IOCTYyHHX TOBpIIKHA ypehaja koju paau moxe 6utu Bucoka. He moaupyjte Bpyhe
nospuirHe ypehaja

TexHWYKH IMOAIN:

Makcumanuu KanaureT: 1,8 1

Hamon: 220-240V ~50/60Hz

Cuara: 1500W

[otpouima eHepruje y uckipyueHom pexumy 0,00 W

3a 106pOGHUT KHBOTHE CP HUnd je o xopumheHoj eleKTPHYHOj H eJIEKTPOHCKO]j onpeMu Y ckiazny ca wi. 13 cex. 1 u
oziesbak 2 3akona ox 11. centembpa 201 5. 0 OTMA/HOj ENEKTPUYHO] M EICKTPOHCKO]j ONPEMH, 00aBEITaBaMOo BaC O TPABHITHOM PyKOBakbY
OTIMaHOM CJIICKTPHYIHOM H CIICKTPOHCKOM OIIPEMOM:

1. 3aGpareHo je oiarame kopuuihieHe eleKTpUYHE U eJIeKTPOHCKE OIPeMe 3aje/IHO ca OCTaIMM OTIAaLOM — TO je IOTBPHEeHO 03HAKOM Y
O0JIHKY ,,lIpeLpTaHe KaHTe®, KOja 3aXTeBa CeJIeKTHBHO CAKyILbathe 0BE BPCTE OTIIaja.

2. EHCKTpVIqHH W CIICKTPOHCKH ype}jajl/l MOTy J1a CaJIp’Ke OMmacHe CYNCTaHIE, CMEIIC U KOMITIOHCHTE KOje, AaKO C€ UCTYCTE Y KUBOTHY
Cpe/IMHY, MOT'Y MPEACTaB/bATH 036'/“'5"1}7 TIPETHY MO 3/IpaBJbe U KUBOT JbY/IM W )KUBUX OpraHusamMa. MO]‘y H3a3BaTu 6p0jHe 3/1paBCTBEHE
npodieme, kao wTo cy nopemehaju BUja, cIyxa H roBopa, a MOr'y OlITeTUTH U OyOpere, jeTpy U cpiie, Kao M U3a3BaTH KOXKHE OOJIECTH.
IIrerne cyncrauue Takohe MOry MMaTH HEraTHBAH YTHIIA] HA PECIIMPATOPHU U PENPOLYKTUBHI CHCTEM M JIOBECTH 110 paka. Konsymupaise
OHnibaKa K()je pacTy y KOHTaMMHUPAHOM 3E€MJBHIITY W TIPOU3BO/1a HATIPABJBECHHUX OJ1 BbUX MOKE JIOBECTH /10 TOPE MOMEHYTHX 3/IPaBCTBEHUX
edekara.

3. Kopuurhena ejeKTpudHa 1 el1eKTPOHCKa onpema Tpeda a ce J0cTaB/ba caMo Ha oBiaurheHa MecTa 3a cakyIubaibe, dija JiiucTa Tpeda fa
Oyie ocTynHa Ha BeO CTpaHHUIM CBAKE ONMIITHHCKE KaHIenapuje

4. lTomahnHCTBa Hrpajy BaXKHY YJIOTY Y JIONPHHOCY TIOHOBHO] yIIOTPEOH M OMOpaBKy, YKibyuyjyhu penuknaxy, kopumihene onpeme. Takohe
HUrpa KJbY4YHY YJIOTy Y CHCTEMY yIipaBJbarba OTIA0M O] KOpI/Il“hCHC CIICKTPUYHE U CIICKTPOHCKE ONpeMe 360r MOI‘thOCTVI JHPCKTHOT
npeHoca Ha opjamheHa MECTa 3a CakyIbambe U eJTMMUHHUCARA HETIOXKEbHUX JIPYIITBEHUX HABUKA KOj€ PE3YJITHPA]y OCTaBJbakeM OTIIajIHE
onpeme Ha HerpeaBuheHUM MecTHMa.

l'lopen TOra, BpaTute KOpMHIhCHy CICKTPUYHY M CICKTPOHCKY ONPEMY Ha MCCTO MCITOPYKE. anUTMKOM HCIIOPYKE ONPEMC HAMCH:CHE
JloMahiMHCTBHMA KYTIITy, AMCTPUOYTED je MyrxkaH aa GecraTHo npey3me Haza kopuinheHy onpemy oj joMaliiHCTaBa Ha MECTy HCIIOpYKe
TaKBe OIpeMe, 110/l YCIIOBOM Ja je kopuurheHa ompema HCTOT TUIIA U ja je obaBibasia ucre GpyHKIMje Kao U UCIHOpy4eHa OpemMa.
Kaproncky ambanaxy n nonuerunencke (I1IE) kece tpeba omnararu y oarosapajyhe KOHTEjHEpe HAMECICHE 32 CEIICKTHBHO CaKyIL/babe
KOMYHAJTHOT OTMaja y CKiajy ca lHXOBHM OMmHcoM. AKO ce y ypehajy Hamase Oarepuje, oHe Mopajy OutH n3BaljeHe H OJiHeTe Ha TOCEOHO
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MECTO 33 CaKyILbalbe H OJUIATabe.
He 6anajre ypehaj y komynaaun ornan!!

CepBuc YKOJIHKO JKeJIUTe Jia Ky[IUTe Pe3epBHe JeI0Be WM J1a oJHeceTe OHIIo KaKBe peKyiamaliije, o00paTHTe ce IMPEKTHO MPOJIABILy KOjU
je u3mao pauyH.
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Istifadaci tolimat1 (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLBCHK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon avval, istismar tolimatlarin1 oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinatina zidd
istifads edilmasi va ya diizgiin islomomasi naticasinda doyan hor
hans1 zarars gora masuliyyat dasimar.

2. Cihaz yalniz evda istifads {li¢iindiir. Toyinatindan basqa
maoqsadlar ticiin istifads etmayin.

3. Cihaz yalniz torpaqlanmis 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya
gosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq {li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
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elektrik cihazini bir dovrays qosmayin.
4. Olavo miihafizoni tomin etmak iiclin nominal qaliq corayan1 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasindo qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi mogsadouygundur. Bununla slagoadar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iyo miiraciot etmolisiniz.
5. Usagqlar yaxinligda oldugqda cihazdan istifado edorkon xiisusi
diqgatli olun. Usaqlarin vo ya cihazla tanig olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermoyin.
6. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar vo
mohdud fiziki, duygu va ya oqli imkanlari olan goxslor vo ya
avadanliq haqqinda heg bir tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torafindon nazarat olunarsa va ya cithazin tohliikasiz sokildo
istifadasi ilo bagl tolimatlar verilmisse vo onun istifadasi ilo baglh
tohliikalordon xabardar olduqda istifads edils bilar. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi
8 yasindan yuxari olmayan vo bu ciir foaliyyatlor nozarat altinda
hoyata kecirilmoyan usaglar torafindon hoyata kegirilmomalidir.
7. XOBORDARLIQ: Ogor korpus catlamigsa, cihazi istifado
etmayin.
8. XOBORDARLIQ: Su qaynayan zaman gapagi agmayin.
9. XoBORDARLIQ: Cihaz elektrik sobokosino qosulmus
vaziyyatds nazaratsiz qoymayin.
10. XOBORDARLIQ: Cihaz1 usaqlarin ali catmayan yerdo
saxlayin.
11. XoBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifade edilmomasi
yaralanmalarla, o climlodon: kasiklor, asinmalar vo ya elektrik soku
1la naticalona bilar.
12. XOBORDARLIQ: istifadodon sonra homisa rozetkadan slinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
13. XOBORDARLIQ: Cihaz islayarkon onu yerindan torpatmayin.
14. Kabeli, figini va ya biitlin cihazi suya va ya har hans1 digor
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mayeya batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinas vo s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok riitubat soraitindo (hamam otaqlari,
nom diisorgo evlori) istifado etmoyin.
15. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlayi. Elektrik kabeli
zadoalonibsa, tohliikonin qarsisini almagq tiglin onu miitoxassis tomir
sex1 doyisdirmalidir.
16. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ila vo ya yera diismiis vo ya
hor hansi sokildo zodolonmisso va ya diizgiin islomirso, islotmoyin.
Cihaz1 6ziinliz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo noticolono
bilor. Zodslonmis cihazi miiayine vo ya tomir {i¢lin miivafiq xidmot
morkazing aparin. Biitiin tomir islori yalniz selahiyyatli xidmat
montaqoalari tarafindon hayata kecirila bilor. Diizgiin yerina
yetirilmomis tomir ciddi tahliiks yarada bilar.
17. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar satho, isti motbox cihazlarindan,
mosalon: elektrik sobasindan, gaz ocagindan va s.
18. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifado etmoyin.
19. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothloro
toxunmamalidir.
20. Caydan ¢ox doldurularsa, ondan gaynar su sigrayir.
21. QEYD: Caydani yalniz tomin edilmis althiq ilo istifado etmok
olar.
22. QEYD: Caydani altligdan qaldirmazdan avval, ¢aydanin
sondiirtildiiytine omin olun.
23. Bu avadanliq moisat vo analoji magsadlar iigiin tomiz suyun
gaynadilmasi li¢iin nozords tutulub, masalon: magazalar, ofislor vo
digor is miihitlorinds is¢i heyatin matbax sahalori, kommunal
otaqlar, otellordo, motellords vo digor oxsar yasayis miihitlorinds
miistorilor torafindon, homginin yataq vo sohor yemoyi otaqlarinda.
24. Caydanda suyu qaynadarkon homiso hoddindon artiq ehtiyath
olun. Caydanin govdasins va ya qapagina toxunmayin. Caydanin
qapagini qaynadarkan vo ya suyu qaynatdiqdan dorhal sonra
acmayin, ¢ixan buxar qaynamaga sabab ola bilor.
25. Caydan1 ancaq sapindan tutaraq dagsimaq olar.
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26. Caydan1 MAX saviyyasindon yuxart vo ya MIN saviyyasindan
asag1 doldurmayin, ¢iinki bu, yaniglara vo ya ¢caydanin
zadalonmasina sabab ola biloar.

27. Caydani susuz yandirmayin, ¢iinki bu, ona zoror veros bilor.

28. Caydani filtrsiz vo ya qapagi agiq voziyyotdo istifado etmoyin,
¢linki bu, avtomatik agarin islomosino mane olacaq.

29. Caydan1 vaxtasiri olaraq miivafiq vasitalorlo kirecdon
tomizlomok lazimdir. Kalsifikasiya edilmis qizdiric1 elementi olan
caydandan istifado onu zodoloyacok vo zomanati logv edocok.

30. Caydanin korpusunu tomizlomok tigiin aqressiv yuyucu
vasitolordon istifads etmoyin, ¢ilinki onlar ¢aydani zadoloyo vo ya
hor hans1 isaralori silo bilor.

31.Cihaz xarici vaxt agarlar1 vo ya ayrica uzaqdan idaraetmo
sistemindon istifads etmokls idars olunmagq li¢iin nazordo
tutulmayib.

32. Caydanin altligini birbasa suda yumayin, yalniz quru parca ila
silin.

33. 3 yasdan 8 yasa qodor usaqlar cihazi yalniz normal is
voziyyatinds olduqda, nozarat altinda oldugda vo ya onun
tohliikosiz istifadosi ilo bagl tolimat aldigda vo naticads yaranan
tohliikoni basa diisdiikdo yandirib sondiirs bilorlor. 3 yasdan 8 yasa
godor usaqlar cihazi 6zlori qgosmamali, islotmomali, tomizlomomaoli
vo ya ona qulluq etmomsolidirlor.

Cihaz tosviri

1. caydanin qabig1

2. yandirma/séndiirmo agari
3. gostarici ig181

4. firlanan baza

5. gapaq

6. tutacaq

7. qapag1 agma diilymasi

[stifadaya baslamazdan avval

Caydan ii¢ dofs Maks soviyyasino qader su ilo doldurun, qaynadin ve tokiin. istonilon zavod goxusunu aradan
qaldirmagq iigiin ¢aydanda suyu bir ne¢s dofs qaynadin.

1. Caydani su ilo doldurun ve qizdirict elementin tamamilo su ile ortiildilyiinii yoxlaym.

2. Baza sabit, diiz va istiliyadavamli bir sotha qoyun.

3. Elektrik kabelini 220-240V~50/60Hz elektrik rozetkasina qosun vo agart basm. Gostarici is1g1 yanacaq.

4. Su qaynadiqdan sonra ¢aydan avtomatik olaraq sonacak.
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5. Caydani althqdan gotiirmozdon avvel onun séndiiriildilyiinii yoxlaym.

6. Su gqaynamadan ¢aydan1 sondiirmok {i¢iin sondiir diiymosini sixin. Gdstarici is181 sonocok.

7. Qaynama zamani ¢aydanin qapagi baglanmalidir. Yalniz bundan sonra avtomatik sondiirma isloyacok.

8. Caydan sonuncu istifado edildikdon toxminen 2 doqiqe sonra yenidon iso salina biler.

9. Bos vo ya kifayet qodor su ilo doldurulmayan ¢aydan: igo salmaq cihazin avtomatik sonmosino sobob olacaq. Belo
bir voziyyatds bir ne¢a doqiqa gozlomslisiniz. Miivafiq miqdarda su tokiin va ¢aydani yenidon yandirin.

10. Caydani nozaratsiz qoymayin.

11. Caydan su vo ya hor hansi diger mayelorin saxlanmasi iigiin nozords tutulmayan elektrik cihazidir. Su qaynadiqdan
sonra dorhal basqa bir gaba dokiilmolidir. Qaynadiqdan sonra su ¢aydanda 10 dogiqadon ¢ox qalmamalidir. Hor
istifadodon ovval ¢aydani minimum soviyyaden yuxari vo maksimum soviyyoden asag1 toze su ilo doldurun.

Tamizloms vo qulluq

Caydanin i¢indoki ¢okiintiilor miitomadi olaraq tomizlonmolidir. Bu foaliyyet zomanast xidmoti ilo shato olunmur.
Miintozom olaraq kire¢don tomizlonmomok ¢aydanin zodslonmosine vo zomanatin logvine sobab olacaq. Kirocdon
tomizlomok ii¢iin kireg tomizloyicinin istifads talimatlarina uygun olaraq bu mogsad {igiin xiisusi hazirlanmis
preparatlardan istifado edin. Kirayi tomizlodikdon sonra ¢aydant ii¢ dofo yaxsica yuyun.

Isti satho diqqot yetirin:

Isloyon cihazin olgatan sothlorinin temperaturu yiiksok ola bilor. Cihazm isti sothlorina toxunmayin

Texniki molumatlar:

Maksimum tutum: 1.8L

Gorginlik: 220-240V ~50/60Hz

Giic: 1500W

Sondiirms rejiminds enerji istehlaki 0.00W

Otraf miihit namina. Sonata uygun olaraq istifads olunan elektrik va elektron a .13 san. 1 vasan. 2 11
sentyabr 2015-ci il tarixli tullant: elektrik vo elektron avadanliglar hagqinda Qanuna uygun olaraq, tullanu elektrik vo elektron avadanliglarin
diizgiin idars edilmosi barado sizo molumat veririk:

1. Istifado olunmus elektrik va elektron avadanhglarin digor tullantilarla birlikdo yerlosdirilmasi qadagandir — bu, bu ndv tullantilarin segmo
qaydada y1gilmasini talob edon “xatti ¢okilmis qutu” soklinds isaraloma ila tesdiqlonir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarin torkibindo otraf miihito buraxildigda insanlarmn vo canli organizmlorin saglamligi vo hoyat tigiin ciddi
tohliiko yarada bilon tohliikoli maddolor, qarisiqlar vo komponentlor ola bilor. Onlar gérmo, esitmo vo nitq pozgunluglart kimi ¢oxsaylt
saglamliq problemlarina sabab ola bilar, hamginin boyraklara, qaraciyaera va tirayina zarer vers biler, homg¢inin dori xastaliklarina sebab ola
bilar. Zarorli maddalor tanaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tasir gostararak xar¢ongoe sabab ola bilar. Cirklonmis torpaqlarda boyiiyon
bitkilorin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliq tosirlori ilo naticolons bilor.

3. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglar yalniz solahiyyatli toplama montogalorina gatdirilmalidir, onlari siyahist hor bir
Bolodiyys Idarasinin internet saytinda yerlosdirilmalidir.

4. Ev tosarriifatlan istifade olunmug avadanligin tokrar istifadosina vo barpasina, o ciimladon tokrar emala tohfo vermakds miihiim rol
oynayir. O, homginin icazo verilon toplama montagolorine birbasa otiiriilmasi vo tullanti avadanliginin nozordos tutulmayan yerlordo galmast
ilo naticolonon arzuolunmaz sosial vordislorin aradan qaldirilmasi imkanlarina goro istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglarin
tullantilarinin idars olunmast sistemindo asas rol oynayir.

Bundan slavs, istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglari ¢atdiriima mantagasine gaytarin. Ev tosorriifatlar tigiin nazorda tutulmus
avadanlig1 alictya tohvil verarkon distribyutor islonmis avadanligin tohvil verilmis avadanligla eyni tipdo olmasi vo eyni funksiyalar yerino
yetirmosi sorti ilo belo avadanligin tohvil verildiyi yerdos tosorriifatlardan pulsuz geri almaga borcludur.

Karton qablasdirma va polietilen (PE) paketlor onlarin tasvirina uygun olaraq moisat tullantilarinin segma y1gilmasi {i¢lin nozorda tutulmug
miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo utilizasiya montaqasina aparilmalidir.

Cihazi moisat tullantilarina atmayn!!

Xidmat Ogar siz ehtiyat hissalori almaq vo ya hor hansi sikayet etmok istayirsinizsa, qabzi veran satici il birbasa alaga saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)
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KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE PER PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE

TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet q€ pérmbahen né to. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér asnjé démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi 1 pajisjes né
kundérshtim me géllimin e saj té synuar ose nga funksionimi |
papérshtatshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér
gé€llime té€ tjera pérveg géllimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé té€ tokézuar 220-240V ~
50-60Hz.

Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t&€ shumta
elektrike né€ t€ njé€jtin qark né€ t€ njéjtén kohé.

4. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni nj€ pajisje
té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té
mbetur nominale q€ nuk tejkalon 30 mA. N& kété€ rast, duhet té
konsultoheni me njé€ elektricist specialist.

5. Tregoni kujdes t€ veganté kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané
afér. Mos lejoni g€ fémijét ose personat qé nuk jané té€ familjarizuar
me pajisjen té luajné me te.

6. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga f€mijé mbi 8 vjeg
dhe nga persona me aftési té€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona q€ nuk kané p&rvojé ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose u
jan€ dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt
dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget qé lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijét nuk duhet t€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet té kryhet nga f€mijét, pérvec nése jané€ mbi 8
vjec dhe aktivitete té tilla kryhen nén mbikéqyrje.

7. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen nése strehimi éshté 1 car€.
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8. KUJDES: Mos e hapni kapakun ndérsa uji €shté duke vlon.

9. KUJDES: Mos e lini pajisjen t€ lidhur n€ prizé pa mbikéqyrje.

10. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

11. KUJDES: Pérdorimi 1 gabuar 1 pajisjes mund té rezultojé né

léndime, duke pérfshiré€: prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

12. KUJDES: Higeni gjithmoné spinén nga priza e energjisé pas

pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon

e energjisé.

13. KUJDES: Mos e 1€vizni pajisjen ndérsa éshté né funksionim.

14. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né€ uj€ ose né

ndonjé léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit

(shiut, diellit, etj.) ose mos e pérdorni né€ kushte me lagéshti té larté

(banjo, shtépi kampingu me lagéshtir¢).

15. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé. Nése

kablloja e energjisé éshté e démtuar, ajo duhet té zé€vendésohet nga

njé servis 1 specializuar pér riparime pér t€ shmangur ndonjé rrezik.

16. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t€ démtuar, ose

nése €éshté rrézuar ose démtuar n€ ndonj€ ményré, ose nése nuk

funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té

shkaktojé goditje elektrike. Cojeni pajisjen e démtuar né njé qendér

shérbimi té pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. T¢ gjitha

riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té

shérbimit. Njé riparim 1 kryer n€ ményré té papérshtatshme mund té

shkaktojé njé€ rrezik serioz.

17. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té freskét, t&€ géndrueshme

dhe té rrafshét, larg pajisjeve t€ nxehta té kuzhinés, si¢ jané: soba

elektrike, sobé me gaz etj.

18. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

19. Kablloja e energjisé nuk duhet t€ varet mbi buzén e nj€ tavoline

ose t€ preké sipérfage t€ nxehta.

20. Nése ¢ajniku mbushet shumé, prej tij mund t€ shpérthejé ujé€ 1

valuar.

21. SHENIM: Cajniku mund té pérdoret vetém me bazén e dhéné.
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22. SHENIM: Pérpara se ta ngrini ¢ajnikun nga baza, sigurohuni qé
ai té jeté 1 fikur.

23. Kjo pajisje €shté menduar pér zierjen e ujit t€ pastér pér
pérdorime shtépiake dhe té ngjashme, si¢ jané: zonat e kuzhinés sé
stafit né dyqane, zyra dhe mjedise té tjera pune, dhomat e
shérbimeve, nga klientét né€ hotele, motele dhe mjedise té tjera té
ngjashme banimi, si dhe né¢ dhomat e gjumit dhe t€ méngjesit.

24. Gjithmoné tregoni kujdes té jashtézakonshém kur zieni ujé né
njé kazan. Mos e prekni trupin ose kapakun e ¢ajnikut. Mos e hapni
kapakun e ¢ajnikut gjaté zierjes s€ ujit ose menjéheré pasi ai té keté
zier, avulli g€ del mund t€ shkaktoj€ djegie.

25. Cajniku mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga doreza.

26. Mos e mbushni ¢ajnikun mbi nivelin MAX ose nén nivelin
MIN, pasi kjo mund té shkaktojé djegie ose démtim té ¢ajnikut.
27. Mos e ndizni ¢ajnikun pa ujé€, pasi kjo mund ta démtoj€ até.

28. Mos e pérdorni ¢ajnikun pa filtér ose me kapakun e hapur, pasi
kjo do t€ pengojé funksionimin e ¢elésit automatik.

29. Cajniku duhet té pastrohet periodikisht nga gélgerja duke
pérdorur mjete t€ pérshtatshme. Pérdorimi 1 nj€ ¢ajniku me njé
element ngrohés té kalcifikuar do ta démtojé até dhe do ta anulojé
garancing.

30. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar shtresén e
jashtme t€ cajnikut, pasi ato mund ta démtojné até ose té heqin
ndonjé shenjé.

31. Pajisja nuk éshté menduar té operohet duke pérdorur ¢elésa té
jashtém kohor ose nj€ sistem té vecanté telekomandé.

32. Mos e lani bazén e cajnikut direkt né€ uj€, fshijeni vetém me njé
lecké té thaté.

33. Fémijét e moshés 3 deri né 8 vje¢ mund ta ndezin dhe fikin
pajisjen vet€ém nése €shté né pozicionin e saj normal té
funksionimit, né€se jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar pér
pérdorimin e saj t€ sigurt dhe nése e kuptojné rrezikun qé rezulton.
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Fémijét e moshés 3 deri né 8 vje¢ nuk duhet ta lidhin, ta pérdorin,
ta pastrojné ose ta mirémbajné pajisjen vete.

Pérshkrimi i pajisjes

1. mbulesé kazani

2. ¢elési i ndezjes/fikjes

3. drité treguese

4. bazé rrotulluese

5. kapak

6. dorezé

7. butoni i hapjes sé kapakut

Para se t€ filloni ta pérdorni

Mbushni ¢ajnikun me ujé tre heré deri né nivelin Max, 1éreni té ziejé dhe derdheni. Pér t€ hequr ¢do eré fabrike, ziejeni
ujin né kazan disa her€.

. Mbushni ¢ajnikun me ujé dhe kontrolloni qé elementi ngrohés té jeté i mbuluar plotésisht me ujé.

. Vendoseni bazén né njé sipérfaqe t&€ qéndrueshme, t€ sheshté dhe rezistente ndaj nxehtésisé.

. Lidhni kabllon e energjis€ né njé prizé elektrike 220-240V~50/60Hz dhe shtypni ¢elésin. Drita treguese do t€ ndizet.
. Pasi uji t€ vlojé, ¢ajniku do t€ fiket automatikisht.

Pérpara se ta higni ¢ajnikun nga baza, kontrolloni gé té jeté fikur.

. Pér ta fikur ¢ajnikun pérpara se uji té vloj€, shtypni butonin e fikjes. Drita treguese do té fiket.

. Kapaku i ¢ajnikut duhet t& jet€ i mbyllur gjaté zierjes. Vetém atéheré do té€ funksionojé fikja automatike.

. Cajniku mund t€ rindizet aférsisht 2 minuta pas pérdorimit t€ fundit.

. Ndezja e njé gajniku t&€ zbrazét ose t€ njé t&€ mbushuri jo mjaftueshém me ujé do t€ béj€ qé€ pajisja t& fiket
automatikisht. Né njé rast té tillé, duhet té prisni disa minuta. Hidhni sasiné e duhur t€ ujit dhe ndizni pérséri ¢ajnikun.
10. Mos e lini ¢ajnikun ndezur pa mbikéqyrje.

11. Njé cajnik éshté nj€ pajisje elektrike q€ nuk éshté menduar pér ruajtjen e ujit ose t€ ndonjé léngu tjetér. Pasi uji t&
vlojé, duhet ta derdhni menjéheré né njé ené tjetér. Pasi té ziejé, uji nuk duhet té qéndrojé né kazan pér mé shumé se
10 minuta. Para ¢do pérdorimi, mbushni ¢ajnikun me ujé té freskét mbi nivelin minimal dhe nén nivelin maksimal.

R N e RV I NI S

Pastrimi dhe mirémbajtja

Depozitat e gurit brenda kazanit duhet té higen rregullisht. Ky aktivitet nuk mbulohet nga shérbimi i garancisé.
Moszbardhja e rregullt e gélgeres do t& rezultojé né démtim té ¢ajnikut dhe do t€ anulojé garancin€. Pér hegjen e
gélgeres, pérdorni preparate té projektuara posagérisht pér kété qéllim né pérputhje me udhézimet e pérdorimit té
heqésit té gélgeres. Pas hegjes sé gélqeres, shpélajeni ¢ajnikun shumé miré tri heré.

Kujdes, sipérfage e nxehte:

Temperatura e sipérfaqeve t€ arritshme t€ njé pajisjeje né funksionim mund té jeté e larté. Mos i
prekni sipérfaqet e nxehta té pajisjes

T&€ dhéna teknike:

Kapaciteti maksimal: 1.8L

Tensioni: 220-240V ~50/60Hz

Fugia: 1500W

Konsumi i energjisé né modalitetin e fikur 0.00W
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Pér hir té mjedisit. Informacion rreth pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura Né pérputhje me Art. 13 sek. 1 dhe sek. 2 Akti i
11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé né lidhje me trajtimin e sakté té mbeturinave t&
pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund t€ pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, nése lirohen né mjedis, mund
& pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave t€ gjallé. Ato mund t& shkaktojné probleme t& shumta
shéndetésore, té tilla si ¢rregullime t& shikimit, dégjimit dhe té té& folurit, dhe gjithashtu mund t& démtojné veshkat, mél¢iné dhe zemrén, si
dhe té& shkaktojné sémundje t€ Iékurés. Substancat e démshme mund té& kené gjithashtu njé efekt negativ né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe t& ¢ojné né kancer. Konsumi i biméve qé rriten né toka té kontaminuara dhe i produkteve té prodhuara prej tyre mund té
rezultojé né efektet shéndetésore té lartpérmendura.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet t&
jeté e disponueshme né faqen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol t& réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura.
Gjithashtu luan njé rol ky¢ né sistemin e menaxhimit t& mbeturinave pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak té
mundésisé sé transferimit t& drejtpérdrejté né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe eliminimit t& zakoneve t& padéshirueshme shoqérore qé
rezultojné né lénien e pajisjeve t& mbeturinave né vende t& paparashikuara.

Pérvec késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike t&é pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézon blerésit pajisje t& destinuara pér
familjet, shpérndarési éshté i detyruar t€ marré mbrapsht pajisjet e pérdorura nga familjet pa pagesé né vendin e dorézimit t& pajisjeve té tilla,
me kusht g€ pajisjet e pérdorura t& jené té té njéjtit lloj dhe té kryejné t& njéjtat funksione si pajisjet e furnizuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér mbledhjen selektive t&
mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe t& cohen né njé piké té veganté
grumbullimi dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé¢ kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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CITRUS JUICER Milk Frother
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MOSQUITO KILLER LAMP Weather Station NOSE TRIMMER
MS 7933 MS 1177 MS 2929

www.meskoeurope.eu
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ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER HAND BLENDER
MS 1284 MS 3032 MS 4624

ELECTRIC OVEN NUT MAKER JUICE EXTRACTOR
MS 6021 MS 3041 MS 4126
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CERAMIC FAN HEATER HAIR DRYER AIR CONDITIONER
MS 7736 MS 2262 MS 7911
www.meskoeurope.eu
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE - - h
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigdo ou fazer alguma reclamacg&o, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, |0dzu, sazinieties tiedi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST KL_J_ifoovite osta varuosi voi esitada pretensioone, vbtke otse Uhendust kviitungi véljastanud
midjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlenil a
bizonylatot kiallitd eladohoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnwv Bel XOTUTE KyNWTE 3aN4acTy MW NPeabsBUTE Kakme-nvbo npeTeHsuy, noxanymnera,
CBSAXXUTECH HANPAMYHK C NPpOAABLIOM, BbIOAGBLUWUM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAeTe va ayopGoeTe avTGAAOKTIKG I va KAVETE OTTOIODNTTOTE TTGPATIOVA, ETNKOIVWVNOTE
aTTeuBeiac Pe Tov TTWANTA TTou £Z£3wWas TNV ATTOOEIEN.
MK Ako cakaTe /A3 KynuTe pesepBHA AENOBW UMM A3 NO[HECeTe Kakeu Buno nonnakw,
KOHTaKTMpajTe JUMpEeKTHO CO Npo4aBayoT Koj jJa usaarn cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL "
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal racun.
FI Jos _rlall_lual ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamagii
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawcg, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kbpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
sV - . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du @nsker at kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK o )
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BKU xoueTe npuabaTy 3andacTHKu abo noaaTu ByAb-ski npeTeHali, 3BepHiTLCA
6esnocepedHbO [0 NpoaasUs, KU BUAAB YEK.
SR Ako xenuTe fa KynuTe pesepBHe AeroBe UMK Aa ynoxuTe peknamauvjy, obpatute ce
AMPEKTHO NpoaaBLy Koju je u3aao padyH.
sSK Ak si chcete kapit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tctenku vystavil.
e Jua! jaeal (o3 a0l JuaiVl o b ¢ (558 (F i 5l Jli adad ol b A 5 aS 1))
BG AKO vcKkaTe 4a 3aKynuTe Pe3epBHN YacTy NNV [a HanpasvTe OMNaksaHns, MO, CBbpxeTe
ce NUPEKTHO ¢ Npofaeada, KOUTo e u3nan kacoeata Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq ve ya her hansi sikayest etmek istayirsinizse, gebzi veran satici ile
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé& k&mbimi ose t€ bé&ni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé& ka léshuar faturén.
KA oy glmmon ososasmogm Bafioangdnl 8gdgbs o6 Mandy 3Mg@abbos, gombmzo angezdnMmeym

godyom3gmb, MmBgmdag aobis J3ncmama 3nMmmsdnm.
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